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Глава I 
„ГОСУДАРЕВА 

ПИСЬМОПЕЧАТНЯ“

Новая столица была наименована «Санкт- 
Питербурх». Это было любимое Петрово детище. 
«Свой» град, сотворенный собственными рука­
ми, по собственным планам.

И перед новою столицей
померкла старая Москва, 
как перед юною царицей 
Порфироносная вдова...

Так писал Пушкин, восхищаясь творением 
Петра.

В новой столице все должно быть по-иному, 
на европейский манер — дома, улицы, мосты, на­
бережные. Здесь разместились все правитель­
ственные учреждения во главе с Сенатом. Уч­
реждались школы, училища — Артиллерийское, 
Инженерная рота, Морская Академия, Медицин­
ская школа, музеи. По воле Петра на Васильев­
ском острове завели Кунсткамеру.

Санкт-Питербурх благоустраивался, хорошел. 
Пора было обзаводиться новой столице и своей 
печатней.
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Несколько сот лет, с того самого времени, 
когда возвели по указу царя Ивана IV первую 
на Руси печатную «штанбу» и стали печатать в 
ней книги не хуже, чем в Венеции и Фригии, 
центром книжного дела была Москва.

И при Петре Московский печатный двор по­
ставлял книги для всего обширного российского 
государства. Потребность в книгах была велика. 
Но уже не в богослужебных, для духовного чте­
ния. Нужны были книги учебные — математиче­
ские, морские, инженерные. Для цифровых школ 
и училищ, книги-помощники, книги-наставники. 
Царь Петр понимал — без книг нет ни ученья, 
ни знаний, ни великих дел. И задумал он рас­
ширить печатное дело. Было решено завести рус­
скую типографию в Амстердаме. Находясь в 
1697—98 гг. в Голландии, царь поручил купцу 
Яну Тессингу и толковому переводчику и типо­
графу Илье Копиевскому печатать для нужд 
России на славянском, голландском и латинском 
языках — географические карты, чертежи, «пер­
соны», книги по архитектуре, военному искусст­
ву, песенники. При этом строго наказал, «чтоб 
те чертежи и книги напечатаны были к славе 
великого государя нашего царского величества 
превысокому имени и всему Российскому нашему 
царствию меж Европейскими монархи, к цвету­
щей наивящей похвале, и ко всеобщей народной 
пользе и прибытку и ко обучению всяких худо­
жеств и ведению, а пониженья б нашего царско­
го величества превысокой чести и государства 
наших славы в тех чертежах и книгах не было» 
Амстердамские издания через порт Архангельск 
доставлялись в Москву и другие города Россий­
ского государства, «отчего... царского величества 
подданные много службы и прибытка могли по- 
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лучати и обучатися, во всяких художествах и о ведениях» .
Петр любил книги, много читал, учился сам 

и заставлял учиться других. Указывал, что пе­
чатать, что переводить. Он сам редактировал ру­
кописи, правил корректуры. Был и здесь, как во 
всем, решителен и крут. В январе 1709 г. Петр 
писал из Сум начальнику Монастырского при­
каза И. А. Мусину-Пушкину, ведавшему Мос­
ковской типографией: «Господин Мусин-Пуш­
кин, писмо ваше купно с книшками Римплеро- 
выми и Борсдорфовыми дошли, также и азбука. 
Но печать во оных книгах зело пред прежнею 
худа, нечиста и толста, в чем вам надлежит по­
смотреть гораздо, чтоб так хорошо печатали, как 
прежние, а имянно против кумплементальной и 
слюзной. Також и переплет против оных же, ибо 
нынешней присылки переплет очюнь дурен, а 
паче всего дурен оттого, что в кореню гораздо 
уско вяжет, отчего книги таращатца, и надлежит 
гораздо слабко и просторно в кореню делать» 3.

Речь шла о книгах «Римплерова манира о 
строении крепостей» и «Побеждающая крепость» 
А. Э. Богсдорфа. Петр сравнивал их с ранее 
вышедшими: «Книгой о способах, творящих во- 
дохождение рек свободное» — книга «слюзная» 
и с «Прикладами, како пишутся комплементы 
разные...» — «кумплементальная», по словам 
Петра.

Необычайно был строг царь и к переводчи­
кам. Особенно выговаривал за промедление. 
В 1718 г. Мусин-Пушкин писал переводчику 
Поликарпову: «Да для чего, спрашивал госу­
дарь, по сию пору не переведена книга Виргиния 
Урбина о начале всяких изобретений, книга не­
большая, а так мешкаете. Отпиши о том Лопа- 
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тинскому». Дело все же тянулось и Мусин-Пуш­
кин снова адресуется к Поликарпову: «Писал я к 
тебе многажды о переводе книг, и чтоб говорил 
ты отцу Лопатинскому, дабы скорее переводил, 
а ныне Великий Государь приказал, ежели не 
переведут книг, лексикона и прочих, до того вре­
мени жалованья не выдавать, пока не переве­
дут» 4.

В 1724 г. Петр обратился в Синод по поводу 
перевода первой части сочинения В. Г. Гохберга 
о немецком сельском хозяйстве. Разгневанно 
писал: «Понеже немцы обыкли многими расска­
зами негодными книги свои наполнять, только 
для того, чтоб велики казались чего, кроме са­
мого дела и краткого пред всякою вещью раз­
говора переводить не надлежит» 5. А чтобы было 
понятно, как надо поступать — сам сократил «не­
годные» места и послал книгу в Синод для об­
разца.

По поводу издания книги Самуила Пуффен- 
дорфа «Введение в Гисторию Европейскую...», 
состоявшей из двух трактатов, царь Петр 
писал: «первой — о должности человека и граж­
данина, другой — о вере христианской; но тре­
бую, чтобы первый токмо переведен был, понеже 
в другом не чаю к пользе нужде быть, и прошу, 
дабы не по конец рук переведена была, но дабы 
внятно и хорошим штилем» 6.

Часто цитируют письмо Петра переводчику 
И. Н. Зотову: «Книгу о фортификации, манеры 
Блонделевой, которую вы переводили, мы оною 
прочли, и разговоры зело хорошо и внятно пере­
ведены, но как учить оной фортификацию де­
лать, также в табелех мера не именовано, футы 
ли или тоузы, то зело темно и непонятно пере­
ведено, который лист переправя, вклеили в кни­
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гу, а старый вырезаф, притом же посылаем, где 
сами увидите, прогрешение или невнятность» 7.

Нужда в переводчиках была велика. Перево­
дили все, кто знал толк в языках, не взирая на 
чины и звание: ближайшие сподвижники Пет­
ра I—Я. В. Брюс, К. Н. Зотов, А. А. Виниус, 
деятели церкви — Г. Бужинский и Ф. Лопатин- 
ский. Были и специальные переводчики: Μ. П. 
Шафиров, Ф. П. Поликарпов, Б. Волков, В. Коз­
ловский, Ф. Кролик. Переводить заставляли 
даже пленных шведов.

Сам Петр говорил по-голландски, понимал 
по-французски и по-немецки. Требовал хорошего 
знания языка и от других. За год до смерти 
Петр подписал указ: «Для переводу книг зело 
нужны переводчики, а особливо для художест­
венных, понеже никакой переводчик, не умея 
того художества, о котором переводит, перевесть 
то не может. Того ради заранее сие делать на­
добно таким образом: которые умеют языка, а 
художеств не умеют, тех отдать учиться худо­
жествам, а которые умеют художества, а языку 
не умеют, тех послать учиться языкам... художе­
ства же следующие: математическое, хотя до 
сферических триангулов, механическое, хирурги­
ческое, архитектур, цивилис, анатомическое, бо­
таническое, милитарис, гидроика и прочия тому 
подобный» 8.

Но вернемся к Петербургу.
29 апреля 1710 г. Петр послал Мусину-Пуш­

кину приказ — «станок друкарный с новыми 
литерами... сюда прислать по первому зимнему 
пути со всем, что к нему принадлежит, также и 
с людьми»9. Одновременно велено было при­
слать наборщиков, тередорщиков (печатников), 
батырщиков (набивали краску на литеры), пере* 
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плетчика с помощником. Прибыли в начале 
1711 г.— 4 наборщика, 2 тередорщика, 2 батыр- 
щика с типографским станом и шрифтами.

В 1712 г. прибыли из Москвы гравироваль­
ный мастер Девит и 7 мастеровых Печатного 
двора. Через два года привезли еще два типо­
графских стана. Перевели в Петербург и грави­
ровальную палату «грыдырованных дел масте­
ра» Петра Пикарта — пасынка завербованного 
на русскую службу голландского гравера Адриа­
на Шхонебека. Доставлен был сюда и малый 
походный печатный стан, сопровождавший Пет­
ра I «при турецкой акции». К 1726 г. в Петер­
бургской типографии было занято 80 человек. 
В гравировальной мастерской, кроме Пикарта, 
трудились русские мастера — Алексей Зубов, 
Иван Мякишев и Алексей Ростовцев. В год на 
оплату штата шло 3562 р. 79 коп. и 464!/г юфти 
хлеба 10. Дело было по тем временам обширное.

Новоустроенная столичная типография име­
новалась «Государевой письмопечатней». Назы­
вали ее и иначе: «Санкт-Петербургская типогра­
фия», «Государственная типография», а то и 
просто — «Друкарня». Петр называл ее «своей» 
типографией.

Во главе Петербургской типографии был по­
ставлен цейх-директор Михаил Аврамов. Юно­
шей он был послан Петром учиться в Голлан­
дию. В начале XVIII в. служил Аврамов дья­
ком в Оружейной палате. В вере и в деле был 
неистов. У него же в доме поначалу размеща­
лась и сама типография, а два года спустя, в 
1713 г. перевели ее на Троицкую улицу, в не­
большой домик в три окна, вроде тех «образцо­
вых мазанок», которые строились по приказу 
Петра «для маниры».
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Приступили, наконец, и к печатанию книг.
Поначалу это были лишь реляции и календа­

ри. Первой была напечатана реляция о взятии 
крепости Новогеоргиевской. Вышла она 11 мая 
1711 г.— «Реляция о поведении бывшем в армее 
Его Царского Величества мая 30 числа 1711, о 
бою с турка и постановлением вечного мира».

Затем последовали: «Книга юрналов, опи- 
сующих взятия фортеций и баталий в швецкой 
войне», «Изъявление фейрверка в день Новаго 
1712 года», «Казания (проповеди) о милости с 
истинной». Эти последние до нас не дошли, о 
них известно лишь из поздних литературных ис­
точников.

Первая точно датированная книга вышла из 
Петербургской типографии 7 июля 1712 г.— 
«Краткое изображение процессов или судебных 
тяжеб» Э. Ф. Кромпейна.

Одной из первых книг была «Книга Марсова 
или воинских дел». Внешним видом она напо­
минала альбом. «Книга Марсова» была задума­
на как книга славы русского оружия — рассказы 
о победах русских войск в Северной войне. Ма­
териал собирали и добавляли в ходе печатания. 
Сброшюровывали книгу, когда появлялась на­
добность, по «внезапному требованию» Петра I.

Достоинство книги — ее гравюры. Над ними 
трудились, «грыдыровали», как говорили в те 
времена, А. Шхонебек, П. Пикарт, Алексей 
Зубов. На заглавном листе «Книги Марсовой» 
помещена виньетка, изображающая вид на Неву 
и Петропавловскую крепость. За ней следует 
гравированный портрет Петра I в окружении 
аллегорических фигур. Изданию «Книги Марсо­
вой» Петр уделял много внимания. Часто бывал 
в типографии, просматривал пробные оттиски,
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вскорЬ послЬ прамоаЬ прИдЫдся· Ч изЬ одного ι 
мдртТра бомбы едва нс во всю ноль вЬ посадЬ i 
вросалм- отЪ чего сЬ вечера гелзенфорскоп посадЬ < 
аагорЬлся. между пй)мЬ времянемЪ дамЬ указЬ, да вы : 
схлдашы выб!радГся сЪ судовЪ па версгЪ. а имашю < 

'авантЬгард!^ сЬ правой стороны паоопровЪ, котором > 
.и лсжЬпЪ nporaîàb самого посаду, а к2>ордерватх^|ц и i 

1р1ргардК ар1ргард£ по лЬвую сторону. Итого ночью пропЦвЬ ι 
союрону|одН*нашцапюго ч(сла учТнено. а ммянно на предЪ 1

и о походЪ во|скЪ цлреклго ВГЛЈЧЕСТВА , подЪ КОМАНДОЮ 
ГЕМГрААЛ ,ΜΜψΑΛΑ И КАВАЛГрЛ ГПСПОД|11Л ЛПрАКС|НА , 

ПОЛ оную фОрГЕЦ|Ю MOpF-МЪ на грдоныхЪ 
СуДАхЪ , вЬ ПрОШЛОМЬ <7П ÍAÍJ .

MAïs вЪ >0 день, послЬ полудня ндпередЬ поотла-лсжЬпЬ nponiî&b самого посаду, а кЪордервапцлТч и| 
аваншгардЪ, поню.-чЬ кЪ ордербашалГи и af’"—-i-·--·------- А -t-----  ------ ·*...........   .
и стали суды авжипгард!» вЪ правую < ( .ж____ ____ _____ _ _____

гелэенфорса пспрТяп1СлекТхЪ ватарги [ кошорыс^вышля на бсрсгЪ ошЬ аван1иЬгард!н ОаполктЪ аре* 
ватарен вЬ само.мЪ мЬсшЬ гслвснфорсЬ J не далЬе г·-.— — ..·
какЬ вЪ лушсчио.мЪ выстрЪлЪ и когда всђ суды 
отЪ авантгардТп кЪ ордср>вашзл1н свлШлкь , 
но тЬсноша м*Бста скоро вЪ лТнЬо стать нс 
долусшТла , для того, что tnymb мЬсшо Ошо узко, 
и много осшровивЪ. и для того суды кЬ ордсрваталЬ» 
[подЪ командою адм!рала графа ЛпрауТнај опали на 
якорь кЪ лђвсш сшоронЪ . а дпа прама > на копюрыхЬ 
были болт1е пушки , стали па правую сторону 
папреди авантгардЫ , u кЪ «тлгснфорскому посаду 
гораздо блХако , и учали по яспр1жшелскТмЪ батареям!) 
сшрЬдяпь. но непр!ятель шакожЪ сЬ csohtb Gamapoi 
пушками апрЪчалЬ. однакохЬ наши не смотря на 
стрБлбу пхЬ, стреляли по н!хЪ сами потамЪстЬ,какЬ 
уже ночь эаспЛгла, куды и галТопй) бомбардТрским

: овражснскои . Полки, 'грзнодерскон » тпроТцкои , HJ- ί 
i жсгороцкон , выборская. u вошли прёдЬ аЬоюмЬ 
■ вЪ посадЪ, которой уже тогда жестоко горЪлЪ. ибо · 
: ticnpismcAH когда послышалиидущееil сс<Ф российское < 
, воТско , сами еще зажгли , и оставя шесть пущекЬ > '■ 
i я доволное чТсло аммунГДО u ружм в мундиру , по. : 

оЪжали кЬ боргоу £ коаюрыжЪ сжашили около гооо : 
чсловЬкЬ и болЬс ] ьЬ случен1е кЬ своему генералу : 
лИексру J а мещамя гелхяфорайе жЬпели » прежде : 
CBolxb салдатЬ всЬ шврадкь, я шэбЬххлж кЪ аФму. : 
u хотя по младЬн!· посаду (юсылана была м не*: 
орАстелемЪ ab попив нага napnu , одназожЬ до­
гнать икЪ кс могли t только у перспражЬ поврал к 
казаки нЬсколко чслояБкЬ вЬ полонЪ сидаиЬ « я 
вывЬ пгутаЬ у гелкнЬфорсж сЬ утра до трехЪ чвсояЬ

читал и правил корректуру. В Библиотеке Ака­
демии наук в Ленинграде хранится экземпляр 
«Книги Марсовой» с собственноручными прав­
ками Петра: вместо Юрьева поставлено Дерпт, 
вместо нарочиный флот — эскадра, вместо кава­
леров — офицеры. Им же выправлены и грави­
рованные рисунки.

В Петербургской типографии печатались и 
гражданские книги. Так стали называть книги, 
напечатанные новым шрифтом, введенным в 
России еще в 1708 г. и официально утвержден­
ным в 1710 г. До этого времени все книги в Рос­
сии печатались церковными литерами — кирил­
лическим полууставом. Так печатались издания 
Ивана Федорова в XVI в. и затем вплоть до 
XVIII столетия все книги — будь то религиоз­
ные или светские. (Впрочем, книг светских печа­
талось мало. В XVII в.— вышло всего 7 назва-
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Реляиия о взятии Гелъсингфорса, 1713 г.

ний). В петровское время положение изменилось. 
Богослужебная, церковная книга продолжала из­
даваться и немалыми тиражами. Но все больше 
стало выходить учебной, научной, технической, 
прикладной литературы. Именно в ней нужда­
лись государство и общество, в первую очередь.
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Светская утилитарная книга петровского вре­
мени резко контрастировала с громоздким ри­
сунком церковнославянских изданий. Издревле 
русский алфавит вобрал в себя черты греческого 
полууставного письма. Перестраивая Россию по 
европейскому образцу — города, внешний облик 
людей, их быт, уклад, образ мышления, Петр 
остро чувствовал несоответствие внешнего обли­
ка книги ее содержанию. Подобно тому, как по 
указу Петра было велено носить камзолы, брить 
бороды, повелел Петр преобразовать и азбуку.

«При Петре Великом не одни бояре и бояры­
ни, но и буквы сбросили с себя широкие шубы 
и нарядились в летние одежды» — говорил позд­
нее Ломоносов, имея в виду реформу шрифта.

Новые литеры, отлитые в духе латинских, 
появились еще в Амстердамских изданиях Тес- 
синга и Копиевского.

Над созданием новых букв и отливки по ним 
литер в начале XVIII в. трудились «чертежник 
и рисовальщик» Куленбах, талантливый слово- 
литец Михаил Ефремов. Надзирал за всем пред­
приятием Мусин-Пушкин. Эскизы букв выпол­
нял и сам Петр. В течение нескольких лет дума­
ли, искали, сравнивали.

23 мая 1707 г. Петр подписал указ: «сделать 
вновь азбуки против образцов на русском языке 
каковы образцы из походу привез боярин Иван 
Алексеевич Мусин-Пушкин и в приказе книг 
печатного дела мастеровым людем словолитцом 
Григорию Александрову, Михаилу Ефремову, 
Василию Петрову сей великого государя имян- 
ной указ сказан, чтоб им словолитцом против 
тех присланных образцов азбуки, пунсоны и ма- 
терицы делать с великим поспешением и тща­
нием» п.
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Факсимиле гражданской азбуки 
с исправлениями Петра I
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Долгое время считалось, что в основу ново? 
азбуки были положены начертания латинских 
букв — так называемой «антиквы».

Советский книговед, специалист по шрифтам 
А. Г. Шицгал убедительно доказал: за основу 
брался почерк русских людей конца XVII в., 
который уже отличался от церковнославянского 
письма — был более округлым, простым, ясным. 
Была принята во внимание и латинница.

В 1708 г. вышла первая книга, набранная 
новым шрифтом,— «Геометриа славенски земле­
мерие». Затем появились «Приклады како пи­
шутся комплементы разные» и «Книга о спосо­
бах, творящих водохождение рек свободное» или 
книга «Слюзная», как ее именовали в обиходе.

Работа над новым шрифтом продолжалась. 
По указанию Петра в азбуку вносили изменения.

Наконец, в 1710 г. был создан проект с 
«изображением древних и новых письмен сла­
вянских, печатных и рукописных».

...Петр I, просмотрев листы, решительным 
росчерком пера вычеркнул не понравившиеся 
ему церковнославянские буквы:

«От» «пси» «кси»
На обороте переплета царь начертал: 

«Сими литерами печатать исторические и ма- 
нифактурныя книги, а которые подчернены, тех 
в вышеписанных книгах не употреблять».

В Московской типографии книги печатались 
и новым, и старым шрифтом. Петербургская ти­
пография печатала новым — «гражданским».

К новому шрифту привыкали не сразу. Ре­
ляции, афиши, публицистические сочинения, все, 
что шло в «народ», еще долго печатали ки­
риллицей, так казалось привычнее, понятнее. 
В. К. Тредиаковский признавался: «сия очам
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и гражданскими буквами 1708 г.

российским сперва было дико, и делало некото­
рое затруднение в чтении, особливо ж таким, 
которые и старую московскую с превеликою за­
пинкою читают»12. Новое — как это часто бы­
вает — воспринимается с трудом. Постепенно все 
же читатели привыкли к новому шрифту, почув­
ствовали «вкус» к книгам гражданской печати. 
Тот же Василий Тредиаковский с восхищением 
писал: «Прекрасна была сия самая первая пе- 

1 ччать: кругла, мерна, чиста» .
Одна за другой выходили из Петербургской 

типографии книги гражданской печати: «Книга 
ордера или во флоте морских прав»—с гравю­
рой на меди с изображением Невы, Петропав­
ловской крепости, «Книга считания удобнаго ко 
употреблению всякому хотящему без труда по- 
знати цену или меру какия вещи», «Лявреа, или 
Венец беземертныя славы... князю... Меншико­
ву», «Книга пропорции оснаски кораблей ан­
глийской», «Книга устав воинский» и многие 
иные.

Остановимся на наиболее примечательных 
изданиях, опубликованных в Петербургской ти­
пографии.
2 № 453 17



В 1716 Г. вышла в свет книга «Географиа 
или краткое земнаго круга описание». В первой 
четверти XVIII в. появились четыре издания 
этой книги. Помимо чисто географического ма­
териала в ней приведены таблицы долготы и ши­
роты различных городов мира. И что интерес­
но — в русском издании таблица была дополне­
на координатами многих русских городов.

Сочинение нидерландского механика, физика 
и математика Христиана Гюйгенса «Книга ми- 
розрения, или мнение о небесноземных глобу­
сах и их украшениях» издавалось дважды — 
в 1717 и 1724 гг. Это было первое в России пе­
чатное издание, в котором излагалась в популяр­
ной форме, доходчивым разговорным языком 
система Коперника: описывалось строение сол­
нечной системы, строение и движение планет. 
Гюйгенс допускал мысль о наличии органической 
жизни на других планетах Вселенной. Директор 
Петербургской типографии Μ. П. Аврамов по­
лучил в 1716 г. приказ Петра напечатать книгу 
Гюйгенса целым «выходом» («заводом») в ко­
личестве 1200 экз. Ознакомившись с рукописью, 
Аврамов пришел к выводу, что это «атеистиче­
ская книжичища сумазбродного автора». «Вос- 
трепенувшись сердцем и ужаснувшись духом», он 
решил сократить тираж. Петр в это время был 
за границей и, воспользовавшись его отсутст­
вием, Аврамов напечатал только 30 экз. Когда 
Петр вернулся, Аврамов послал ему донесение, 
в котором писал, что «оная книжичища самая 
противная, богомерзкая», и что автора и пере­
водчика этой книги следовало бы «сжечь в 
струбе» 14. В дальнейшем книга вызывала неудо­
вольствие церкви и подвергалась преследованию, 
как «богохульная».
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Любопытна напечатанная в Петербургской 
типографии в 1724 г. книга «Истинный способ 
укрепления городов, изданный от славнаго ин­
женера Вобана на французском языке». Автор­
ство книги в русском издании приписано фран­
цузскому маршалу Вобану, выдающемуся зна­
току военно-инженерного искусства. В действи­
тельности сочинил ее де Камбрэ. Во француз­
ском издании на титуле значится: «Manière de 
fortifier de Mr de Vauban... mis en ordre par Mr le 
Chevallier de Cambray».

В предисловии к русскому изданию говори­
лось: «Единым словом глаголя такового доселе 
о фортификации учения краткого, ясного и удо- 
бопознаваемого, искусный свет европейский не 
видел».

Специалисты длительное время спорили о пе­
реводчике этой книги. В предисловии к ней ут­
верждается, что она, по распоряжению Петра I, 
«преложена есть Василием Суворовым». Следо­
вательно, книгу переводил отец будущего про­
славленного русского полководца.

Имеется и свидетельство Александра Ва­
сильевича Суворова, правда, в пересказе его 
адъютанта Е. Б. Фукса, что он обучался уже 
в детстве по книге Вобана. Суворов как будто 
бы рассказывал Фуксу: «Покойный батюшка 
перевел его (Вобана) по высочайшему повеле­
нию Государя императора Петра Великого с 
французского на российский язык, и при еже­
дневном чтении и сравнении с оригиналом сего 
перевода, изволил сам меня руководствовать к 
познанию сей для военного человека столь нуж-CJ о 1 Цнои и полезной науки» .

Все же сомнения в связи с этим переводом 
возникали потому, что Василию Суворову, когда 
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он переводил «Истинный способ укрепления го­
родов...», было... 15 лет.

Ясность в этот вопрос внес историк техники 
и технической книги В. В. Данилевский. Он до­
кументально установил, что В. И. Суворов со­
стоял с 9 мая 1722 г. при Петре I денщиком и 
переводчиком и по должности своей, естествен­
но, мог переводить книгу де Камбрэ 16. Что же 
касается возраста переводчика, то в XVIII в. 
известно немало случаев, когда книги переводи­
ли учащиеся цифирных школ, кадетских училищ 
и корпусов, по возрасту даже более юные, чем 
Василий Суворов. Иностранный язык изучали 
с детства, а переводчиков не хватало. Поэтому 
переводы поручали всем, кто сносно владел ино­
странным языком.

Книга «Истинный способ...» де Камбрэ при­
мечательна еще и тем, что к ней приложен сло­
варь, включающий 350 военных терминов. Со­
ставил этот первый русский военный словарь 
тот же Василий Суворов, посланный в юности 
за границу изучать военно-морское дело. Имен­
но с этой книги и словаря, по-видимому, началась 
военная школа будущего генералиссимуса 
А. В. Суворова.

А вот еще одна примечательная книга — 
«Юности честное зерцало, или показание к жи­
тейскому обхождению», напечатанная в Петер­
бургской типографии в 1717 г.

Книга эта издавалась в XVIII в. неоднократ­
но, переписывали ее часто и от руки.

Это был учебник, в котором излагались 
правила поведения и хорошего тона.

В допетровской Руси обучались житейским 
правилам по Домострою. Молодые люди корота­
ли время в боярских и княжеских теремах и хо­
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ромах, девушки — в девичьих светелках; обща­
лись между собой редко. Культура общения 
была примитивной, порой грубой.

Петр заставил всех выйти в свет. Он сам 
любил ассамблеи, маскарады, фейерверки, гу­
лянья, разные потехи. Устраивал многолюдные 
застолья с участием приезжих иностранцев. Тут- 
то и понадобилось знание «обходительных ма­
нер». Своих отечественных руководств по этике­
ту в это время не было, и тогда стали перево­
дить иностранные — немецкие, голландские, 
французские.

«Юности честное зерцало» была одной из 
самых популярных книг такого рода.

Стиль изложения правил грубоват, сегодня 
кажется немного смешным, но по существу вер­
ным. Подобные книги печатаются, как известно, 
и в наше время и тоже быстро расходятся. Надо 
полагать, и сегодня в них есть нужда.

В 1726 г. в Петербургской типографии тре­
тьим изданием была напечатана еще одна зна­
менитая книга петровского времени — «Прикла­
ды како пишутся комплементы разные».

Слово «комплементы» происходит от фран­
цузского comlément — письма. Книга представ­
ляет собой, таким образом, письмовник, предла­
гавший образцы писем и деловых бумаг, обще­
принятых в Западной Европе. «Образцы» при­
водились на любой случай: «Объявительное 
писание о супружестве», «Благодарственное пи­
сание за угощение», «Поздравление к новому 
году», «Сожалетельное писание к некоторому ми­
нистру, у которого жена умре», «Благодарствен­
ное писание к некоторой госпоже о дозволенном 
доступе». Встречается и такое, например: «Уте­
шительное писание от приятеля к приятелю, ко- 
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торый злую жену имеет». Всего в книге собрано 
130 «комплементов» — «поздравительные, проси­
тельные, утешительные, сожалетельные».

«Приклады» велел перевести сам Петр I. Это 
была одна из первых книг гражданской печати, 
вышедших в 1708 г.

Подобно «Юности честному зерцалу», «При­
клады» имели воспитательное значение. До того 
в письмах русских людей употреблялись уничи­
жительные формулы, типа «раб твой», «рабыня 
твоя», ко всем обращались на «ты». Писали так, 
например: «Государю моему брату князю Васи­
лию Васильевичу братишко твой Ивашко Кура­
кин челом бьет», «Государю моему князю Васи­
лию Васильевичу женишка твоя Дунька челом 
бьет до лица земнаго...» 17

«Приклады» вводили вежливое обращение 
«Вы». По форме письма стали писаться с боль­
шим чувством собственного достоинства: «Моя 
госпожа», «Мне дрожайший приятелю», «Ваш 
моей госпожи прилежный слуга». Правда, язык 
«комплементов» был все же тяжел, высокопарен, 
обороты витиеваты. Но следует учесть, что это 
был перевод с немецкого оригинала. Сравнивать 
надо не с тем, как мы пишем сегодня, а с тем, 
как писали в допетровской Руси. Тогда полез­
ность изданий типа «Приклады» станет особен­
но понятной.

В Петербургской типографии печаталась 
знаменитая петровская газета «Ведомости». Это 
была первая в России печатная газета. До нее в 
XVII в. составлялись в посольском приказе 
рукописные «Куранты» — для царя и его бли­
жайшего окружения. В них содержались сообще­
ния о событиях за рубежом, почерпнутые из ино­
странных газет и журналов.
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Первый номер петровской газеты, не дошед­
ший до нас (известен лишь по рукописным ко­
пиям), вышел еще 17 декабря 1702 г., второй — 
27 декабря того же года и называется особо: 
«Юрнал или поденная роспись, что в мимошед- 
шую осаду под крепостью Нотенбурхом чинилось 
сентября с 26 числа в 1702 году».

Номер от 2 января 1703 г. сохранился в пе­
чатном виде. Вот что сообщалось в нем. «На 
Москве вновь ныне пушек медных, гоубиц и мор- 
тиров вылито 400. Те пушки ядром по 24, по 18 
и по 12 фунтов... А меди ныне на пушечном дво­
ре, которая приготовлена к новому литью, боль­
ше 40 000 пуд лежит.

Повелением его величества московские шко­
лы умножаются, и 45 человек слушают филосо­
фию и уже диалектику окончили.

В математической Штюрманской школе бо­
лее 300 человек учатся и добре науку приемлют.

На Москве, ноября с 24 числа по 24 декабря 
родилось мужеска и женска полу 386 человек.

Из Персиды пишут: Индийский царь послал 
в дарах великому государю нашему слона и иных 
вещей немало. Из града Шемахи отпущен он в 
Астрахань сухим путем.

Из Казани пишут: на реке Соку нашли мно­
го нефти и медной руды, из той руды медь вы­
плавили изрядну, от чего чают немалую быть 
прибыль московскому государству».

Со 2 января 1703 г. «Ведомости» стали вы­
ходить регулярно. Именно с этой даты ведется 
летоисчисление нашей отечественной журнали­
стики.

Внешне петровские «Ведомости» ничем не на­
поминают современные газеты. Небольшого раз-
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С АНК ТЪ П ETE Р 3 бу рХЪ,

ведомости.
Полученные Сего 1юнл вЪ 18 день, I7H* 

ИзЪлАГАру изЪ полоской земли, 
изЪ заднесгпра замУлю, 31 дня 

ма'Уя.
Его Царское ВелУчество ХзволУлЪ 

сюда прУитти изЪяворова 2Z дня, 
гпогожЪ маУя, которого дня и 

королев-

Заглавный лист 
петровских «ведомостей» за 1711 г. 
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мера — в одну восьмую листа — они состояли из 
4—8 страничек, сложенных в виде брошюрки.

С 3-го номера за 1711 г. на первой полосе по­
явилась гравюра, изображающая вид с Невы 
на Петропавловскую крепость и летящего Мер­
курия с трубой и жезлом — покровителя торгов­
ли и известий.

Тираж «Ведомостей» колебался от несколь­
ких десятков до нескольких тысяч. Различной 
была периодичность: от одного, трех — до 30— 
40 экземпляров в год. Различной была и цена, 
в зависимости от важности номера.

«Ведомости» были органом официальным. 
Петр лично следил за изданием газеты, правил 
отдельные материалы и целые номера, собствен­
норучно писал в газету «реляции». По его тре­
бованию корреспонденции в «Ведомости» писали 
военачальники: «енералы» и «адмиралы».

Непосредственно редакцией газеты занима­
лись поочередно директор печатного двора в 
Москве Федор Поликарпов и Михаил Аврамов. 
С 1719 г. редактирование «Ведомостей» было 
поручено переводчику коллегии иностранных дел 
Борису Волкову. Имелся у «Ведомостей» и свой 
придворный хроникёр-переводчик Посольского 
приказа Яков Синявич. Его принято считать 
первым русским репортером.

«Ведомости» служили возвеличению Русско­
го государства, отмечали успехи науки, просве­
щения, торговли, промыслов. Многие материалы 
посвящались военным событиям: Северной вой­
не, Полтавской битве.

От них веяло победным духом: никто не дол­
жен был усомниться в преимуществах русского 
оружия, в доблести российского воинства, его 
благородстве и великодушии.
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В. И. Ленин писал: «Петр ускорял перенима­
ние западничества варварской Русью, не оста­
навливаясь перед варварскими средствами борь­
бы против варварства» 18. Это был «нетерпеливо 
самовластный помещик», по характеристике 
А. С. Пушкина.

Петербург был воздвигнут тяжким трудом 
многих тысяч крепостных крестьян, согнанных со 
всех концов Российского государства. Гнет, ко­
торый испытывал народ, был велик. Это вызы­
вало повсеместно ропот, недовольство, бунты.

Обо всем этом «Ведомости» сообщали редко. 
А если это и случалось, то сообщения преподно­
сились в выгодном правительству свете. Так, в 
реляции о Булавинском восстании 1708 г. чи­
таем: «Донской казак вор и богоотступник Кан- 
драшка Булавин умыслил во украинских городех 
и в донских казаках учинить бунт. Собрал к 
себе несколько воров и единомышленников и по­
сылал прелестные письма во многие городы и 
села, призывая к своему воровскому единомыс­
лию, и многие таковые ж воры и все донские 
казаки, иные по нужде, а иные по прелести его 
к нему пристали. И собравшеся многолюдством, 
ходили под городы и в села для разорения и 
призывания иных в свое единомыслие, и того 
ради царское величество указал послать свои 
войска под командою господина Долгорукова, 
дабы того вора Булавина поймать и злый их во- 
ровский совет разорить» 19. Далее в сообщении 
говорилось о том, как Булавин покончил само­
убийством, о расправе над участниками движе­
ния.

Печатались в «Ведомостях» и иностранные 
известия. Материал для них черпали из евро­
пейских газет и журналов, писали в газету и 

27



русские посланники, дипломаты, аккредитован­
ные при европейских дворах.

Уже с 1711 г. «Ведомости» стали печатать в 
Петербургской типографии. Но отдельные но­
мера продолжали выходить и в Москве. С 1717 г. 
«Ведомости» печатаются только в Петербурге 
гражданским шрифтом.

Борис Волков свидетельствовал о «Ведомо­
стях»: «сии куранты нравны его императорскому 
величеству, который сам соизволит их прочиты­
вать и погодно собирать, яко все куриозный в 90 литературе монарх» .

«Государева письмопечатня» была первая и 
самая крупная в начале XVIII в. в Петербурге, 
но не единственная.

По указу Петра от 17 декабря 1718 г. велено 
было взять из Петербургской типографии один 
стан со всеми припасами и людьми в Сенат для 
печатания указов. Ее руководителем был назна­
чен Иван Никитин — старейший наборщик Пе­
тербургской типографии. Первые издания Сенат­
ской типографии датируются 1721 г. Печатались 
в ней законодательные документы по граждан­
ской части: указы, манифесты, реляции, регла­
менты.

Инициатива основания типографии при Алек­
сандро-Невском монастыре шла от сподвижника 
Петра I, епископа Феофана Прокоповича. Указ 
последовал 13 декабря 1719 г. И вновь типограф­
ский стан был взят из Санкт-Петербургской 
типографии. Новые типографии в столице были 
как бы «дочерними» Санкт-Петербургской.

Печатали при монастыре кириллическим 
шрифтом, но не только богослужебную литерату­
ру, а и учебники, книги для чтения. Вторым из­
данием был напечатан здесь «Духовный регла­
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мент», печатались также «Слова» Феофана Про­
коповича и другого сподвижника Петра, церков­
ного публициста Гавриила Бужинского. В пере­
воде последнего вышел «Феатрон или позор ис­
торический» Стратемана. В предисловии к «доб­
рохотному истории любителю» переводчик зна­
комил читателя с тогдашними понятиями об 
истории, о ее пользе и назначении.

С 1720 по 1724 г. в типографии при Алек­
сандро-Невском монастыре было напечатано 
12 изданий букваря Феофана Прокоповича 
«Первое учение отроком». Книга была не менее 
популярна, чем «Юности честное зерцало». В ней 
говорилось не только о пользе письма и чтения, 
но и о их вреде, если во все это вкладывать 
неверный смысл, если само воспитание ложно: 
«За лишением добраго воспитания, когда читать 
и писать научилися, глухое тое искусство обра­
щают себе на орудие злобы: и пишут клеветы, 
ябеды, соблазны, хулы, пашквили, портят запи­
си, договоры, духовницы, притворяют указы. 
Нецыи же, помышляя о себе, что понеже читать 
умеют, велми мудры суть, дерзают вымышлять 
плевелная учения, мнимая им богословская, и 
в народе раскол делают. И кто изочтет безчис- 
ленная таковых книжников злодействия, пером 
их творимая!»21 Пафос последних слов Проко­
повича направлен против раскольников.

Руководил типографией Александро-Невско­
го монастыря Степан Рудин.

И еще одна типография была учреждена в 
Петербурге по указу Петра I — при Морской 
академии. Оборудование для нее поставила все 
та же «Государева письмопечатня» в январе 
1720 г. Морская типография носила сугубо ве­
домственный характер. В ней печатались указы 
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Адмиралтейской коллегии, пособия и руковод­
ства по военному и военно-морскому делу.

Первая книга из Морской типографии вышла 
в феврале 1722 г. Это было сочинение директора 
Морской академии Г. Г. Скорнякова-Писарева 
«Наука статистическая или механика». В 1724 г. 
в типографии Морской академии было напеча­
тано руководство по управлению кораблем и 
командованию, составленное капитаном флота 
Кононом Зотовым. Называлося оно «Разговор 
у адмирала с капитаном о команде или Полное 
учение како управлять кораблем во всякия раз- 
ныя случаи» и было написано в форме вопросов 
и ответов.

Одновременно с книгопечатанием развива­
лась в новой столице и книжная торговля.

В январе 1714 г. при Петербургской типогра­
фии была учреждена книжная лавка. Размеща­
лась она в Гостином дворе. С тех пор стало 
принято торговать книгами здесь — на Суконной 
и Перинной линиях. Лавка походила на кладо­
вую. Груды книг лежали на полках и на полу. 
Под широким прилавком покоились «грыдыро- 
ванные куншты» и карты. Стены украшали цар­
ские «персоны», изображения кораблей, «галио­
та свейскаго» и другие гравюры. Первыми 
управляющими книжной лавки были типограф- 
печатник Василий Евдокимов и станочник Ми­
хайло Васильев.

Свою книжную продукцию Петербургская ти­
пография сдавала под отчет подъячему Федору 
Василькову, которого сменил позднее Андрей 
Чупреянов. Хранили ее в «казенном амбаре» на 
Оружейном дворе. Из амбара книги отпускались 
в книжную лавку. Сохранились сведения о рас­
продаже книг. Они приводятся в монографии
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С. П. Луппова «Книга в России в первой чет­
верти XVIII века»22.

В первый год от продажи было выручено 
192 р. 58 к. Деньги шли на бумагу, свечи, дрова 
и на покрытие типографских расходов. Торговля 
шла с переменным успехом. Более всего было 
продано книг в 1719 г.— на 2814 р. 13 к. Но 
это из общей суммы поступлений на 7581 р. 76 к. 
В итоге в книжной лавке и на складе скопилось 
немало нереализованной продукции.

И нет ничего удивительного в том, что в ти­
пографии мастеровым платили не деньгами, а... 
книгами! В 1726 г. деньгами было выдано 
1760 р. 76 к., а книгами — 2736 р. 84 к. Аргу­
ментировали же эту меру так: «дабы оные кни­
ги от лежания не истлели». Расплачивались кни­
гами и в последующее время, в Академии наук. 
Студент Алексей Протасов, будущий академик, 
просил о выдаче ему жалования за прошлый год, 
чтобы сшить себе к зиме теплое платье. Ему вы­
дали «Описание триумфальных ворот» и еще не­
сколько книг из академической книжной лавки.

Что же покупали петербургские жители? 
Большим спросом пользовались календари, воин­
ские уставы, «Ведомости», азбуки, реляции. Хо­
рошо шла гуманитарная и географическая лите­
ратура: «История о разорении Иерусалима», 
«История о разорении града Трои», «Географиа, 
или краткое земного круга описание», «Эсоповы 
притчи», и особенно — «Юности честное зерца­
ло». Вообще население Петербурга охотно тяну­
лось к светской книге, религиозные сочинения 
здесь шли не так «бойко», как в Москве. Сказы­
валось влияние нововведений царя.

Широко размахнулся Петр I. Щедро печатал 
книги, и только те, которые он считал нужными 
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и полезными Государству Российскому. Правда, 
чаще всего это были переводы с иностранного. 
Художественная литература при Петре I почти 
не издавалась, даже переводная. Исключение 
представляют «Эсоповы притчи». Петр любил 
басни мудрого Эзопа, знал многие из них на­
изусть и охотно при случае цитировал. Царь-ре­
форматор не очень-то считался с привычками и 
вкусами своего народа. Любимые русскими чи­
тателями «гистории», «хождения», «повести», 
«сказания» по-прежнему переписывались и рас­
пространялись по стране во множестве списков.

Всего с 1701 по 1724 г. в России было из­
дано 1877 названий книг и других печатных из­
даний. Из них в Петербургской типографии 
было напечатано 691 издание, в типографии 
Морской академии—19, в Сенатской — 64, при 
Александро-Невском монастыре — 27 23. Боль­
шие тиражи изданий петровского времени расхо­
дились часто с трудом. Потребности русского 
общества не всегда совпадали с тем, что ему 
предлагали петровские типографии.

Многие не разошедшиеся при Петре книги 
уже после его смерти перемололи на бумажную 
муку. Исследователь книг гражданской печати 
XVIII в. В. Я. Адарюков, ссылаясь на опись 
1752 Г., пишет, что в складах Синодальной типо­
графии накопилась такая масса нераспроданных 
изданий, что их велено было брать на обертку 
и продавать на бумажные фабрики. Часть пет­
ровских изданий была тогда же сожжена. Такие 

24 случаи повторялись и в последующие годы . 
Все это привело к тому, что в наше время пет­
ровские издания весьма редки. В том числе и те, 
на которых стоит марка «Государева письмопе- 
чатня»...



Глава Π
РОССИИ 

ВОЛЬНЫЕ сыны

Издатель «разеращенных книг»

...Тускло горели восковые свечи. За окном 
еще расстилалась мгла. Было около 4 часов 
утра.

Над письменным дубовым столом склонился 
пожилой человек, длинные волосы спадали до 
плеч, большой открытый лоб отдавал в свете 
свечей желтизной...

Он что-то писал. Задумывался, потом снова 
продолжал писать. Это был Николай Иванович 
Новиков — выдающийся деятель русского про­
свещения и книжного дела второй половины 
XVIII века, человек замечательной и трудной 
судьбы. Он доживал свои дни в фамильном 
имении Авдотьино, под Москвой, старый, забы­
тый всеми человек...

Родился Н. И. Новиков 27 апреля 1744 г. 
в старинной дворянской семье. Учился в гимна­
зии при Московском университете, из которого 
в 1760 г. был уволен за отлучку без объяснения 
причин. С 1762 г. проходил военную службу 
в Измайловском полку, расквартированном в 
Петербурге.
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28 июня 1762 г. Новиков — восемнадцати­
летний солдат — стоял на часах у подъемного 
моста, перекинутого через ров, который окру­
жал двор Измайловского полка. К мосту под­
скакали офицер и какая-то дама невысокого ро­
ста, закутанная в офицерский плащ. Новиков 
узнал ее. Это была великая княгиня Екатерина 
Алексеевна, а с нею гвардейский офицер Григо­
рий Орлов... В тот день совершился дворцовый 
переворот — на престол взошла императрица 
Екатерина II.

Мог ли тогда он предполагать, как все обер­
нется для него лично! Мог ли знать, что пред­
вещал ему этот день, который, казалось, должен 
был принести счастье и процветание России...

В 1767 г. была создана по велению Екате­
рины II Комиссия по составлению нового Уло­
жения. Намерения новой императрицы были 
честолюбивыми. Пусть эти Вольтеры и Дидро, 
философы-умники, убедятся, наконец, что цар­
ство божие может осуществиться и на земле, и 
ни где-нибудь, а здесь в Ее России. Екатерина 
написала для Комиссии Наказ.

«Для пользы своей Империи я обобрала пре­
зидента Монтескье, не называя его,— писала 
она мадам Жоффрен,— надеюсь, что если с того 
света он увидит мою работу, то простит этот 
литературный грабеж для блага двадцати мил­
лионов людей, какое из того должно последо­
вать... его книга — это мой молитвенник» *.

Удачно прокомментировал эти слова В. Бо­
голюбов — автор книги «Н. И. Новиков и его 
время»: «Действительно, почти половина статей 
Наказа (около 250) прямо списаны из «Духа 
законов», но императрица неверно называет эту 
книгу молитвенником: из святых ее формул она 
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взяла лишь Té, что целиком соответствовали ей 
грешной самодержавной власти и тщательно вы- 
кинула, что к ней не подходило...» .

Унтер-офицера Николая Новикова направи­
ли в Комиссию для составления письменных 
документов «о среднем роде людей». Он и рань­
ше задумывался над тягостным положением лю­
дей простого звания, «третьего класса». Разби­
рая письма, предложения, челобитные крестьян, 
приходилось сталкиваться с фактами столь чу­
довищными, нетерпимыми, что хотелось тут же 
начинать что-то делать, чтобы облегчить участь 
многострадального русского народа.

Нет, канцелярские занятия были явно не для 
него! Так же, впрочем, как и военная карьера. 
Новикова тянуло к литературе, книге, хотелось 
помочь делом, трудами, просвещая невежествен­
ных, взывая к разуму и сердцу Российского 
дворянства...

Царь Петр разбудил могучие силы народа, 
но зло осталось, его еще прибавилось, крепост­
ным людям чуть ли не запрещено читать, обра­
щаются с ними как с быдлом... И это все в про­
свещенный XVIII век: в век Вольтера, Гельве­
ция, Гольбаха...

Более всего Новикова тянуло к изданию книг. 
Но с чего и как начать? Новиков решил посо­
ветоваться с друзьями по Университету, съездил 
в Москву. Там удалось получить и заем от вла­
дельца университетской книжной лавки.

По возвращении в Петербург Новиков выпу­
стил реестр книг, продававшихся на Большой 
Морской улице. Затем взял на комиссию книгу 
Μ. Д. Чулкова «Пересмешник, или славянские 
сказки» и, наконец, издал уже вполне самостоя­
тельно «Две повести: Аристоноевы приключе­
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ния и рождение людей Промифеевых». Перевод­
чик книги Μ. И. Попов самым лестным образом 
отозвался о Новикове, о его знаниях, любви к 
науке и словесности, самобытности и честности.

В 1769 г. в столице появился новый жур­
нал— «Всякая всячина».

Как выяснилось, журнал редактировал 
Г. В. Козицкий — секретарь Екатерины II, на 
самом деле — сама императрица. Журнал был не­
привычный — сатиры на нравы, поучения, на­
ставления. Выходившие до этого русские журна­
лы были все серьезные: «Ежемесячные сочине­
ния», «Полезное увеселение», «Трудолюбивая 
пчела»... Правда, сатира «Всякой всячины» была 
отвлеченная, «улыбчатая». «Всякая всячина» 
негодовала, например, по такому «возмутитель­
ному» поводу: «Многия молодыя девушки чул- 
ков не вытягивают, а когда сядут, тогда ногу 
на ногу кладут; через что подымают юбку так 
высоко, что я сие приметить мог, а иногда и бо­
лее сего». Конкретных «мишеней» у журнала не 
было.

Впрочем, самое важное было все же в другом. 
«Всякая всячина» приглашала заводить новые 
сатирические журналы, ожидала появления «вну­
ков» и «правнуков».

Новиков внял совету «прабабки» русских 
журналов. Тем более, что исподволь был готов 
к этому и ранее.

В том же 1796 г. он приступил к изданию 
своего первого сатирического журнала «Тру­
тень». Название было выбрано, конечно, не слу­
чайно. А для того, чтобы читателю было еще 
яснее, издатель поставил эпиграфом строки из 
басни Сумарокова «Жуки и пчелы» — «Они ра­
ботают, а вы их труд ядите». В каких «трутней» 
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метил журнал, догадаться теперь было не труд­
но. Целью своей Новиков поставил — издание 
трудов «сатирических, критических и прочих по 
исправлению нравов служащих». На страницах 
«Трутня» Новиков вывел целую галерею отри­
цательных персонажей. Перед взором читателей 
«Трутня» предстали тунеядцы и эгоисты, плуты 
и мошенники, придворные бездельники, Безрас- 
суды, Змеяны, Глупомыслы и Мешковы, Нар- 
кисы и Ветрены, те, что умеют «искусненько 
пригибать указы», рабски подражают француз­
ской моде, а в совершенстве овладели лишь од­
ной «волосо-подвивательной наукой», ибо усвои­
ли: «хорошо завитые волосы скорее ума приме­
тить можно: волосы снаружи, а ум внутри».

И Новиков зло издевался над ними.
В VI «Листе» «Трутня» можно было прочи­

тать «объявление» такого рода: «Молодого рос­
сийского поросенка, который ездил по чужим 
землям до просвещения своего разума и кото­
рый объездив с пользою, возвратился уже со­
вершенно свиньею, желающие смотреть могут 
его видеть безденежно по многим улицам сего а города» °.

Тон статей был смелый, даже дерзкий. Чи­
татели понимали, кого именно имеет в виду из­
датель «Трутня», смеялись или, наоборот, него­
довали. Иначе отнеслись к журналу Новикова 
в придворных кругах: «Не в свои де автор са­
дится сани. Он де зачинает писать сатиры на 
придворных господ, знатных бояр, дам, судей 
именитых и на всех. Такая де смелость ничто 
иное есть, как дерзновение».

Екатерина II листала журнал, качала голо­
вой: задирист, речист! И, наконец, решила одер­
нуть издателя «Трутня» через «Всякую всячи­
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ну». В 19-м номере «Всякая всячина» в письме 
некоего Афиногена Перочинова советовала изда­
телю «Трутня»: «1) Никогда не называть сла­
бости пороком; 2) Хранить во всех случаях че­
ловеколюбие; 3) Не думать, чтоб людей совер­
шенных найти можно было, и для того 4) Про­
сить бога, чтобы дал нам дух кротости и сни­
схождения» 4.

Новиков сделал вид, что не понял наставле­
ний, по-прежнему продолжая выступать с сати­
рой «на лица». Более того, он осмелился всту­
пить со «Всякою всячиной» в спор и даже не­
двусмысленно величал ее «пожилой дамой»! 
Весьма прозрачно намекал Новиков и на незна­
ние Екатериной II русского языка: «Вся ее вина 
состоит в том, что на русском языке изъяснять­
ся не умеет и русских писаний обстоятельно ра­
зуметь не может» 5.

Направление «Трутня» становилось все более 
обличительным. В 26-м «Листе» Новиков поме­
стил «Копии с отписок крестьянских». Авторы 
отписок жаловались на своих помещиков, на 
нищету, чуть ли не требовали воли! Несчастный 
Филатка взывал в письме к своему барину: «По 
указу твоему господскому, я, сирота, твой, на 
сходе высечен, и клети мои проданы за бесценок, 
также и корова, а деньги взяты в оброк, и 
с меня староста правит остальных; только мне 
взять негде, остался с четверыми робятишками, 
мал-мала меньше, и мне, государь, ни их, ни 
себя кормить нечем» 6.

Новиков со страниц «Трутня» взывал к по­
мещичьей совести: «Безрассудный! разве забыл 
то, что ты сотворен человеком, неужели ты гну­
шаешься самим собою во образе крестьян, рабов 
твоих? Разве не знаешь ты, что между твоими 
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рабами и человеками больше сходства, нежели 
между тобою и человеком?»7

Это было неслыханной дерзостью. К тому же 
издатель «Трутня» сумел «совратить» и других 
журналистов — Эмина, Рубана. Их журналы — 
«Ни то ни се», «Адская почта» — поддержали 
Новикова в полемике со «Всякой всячиной». 
Терпение императрицы иссякло. Пошли придир­
ки, досмотры, окрики — один за другим журна­
лы закрывались.

Пришлось и Новикову умерить тон. Объяс­
нил это читателям в новом эпиграфе, взятом из 
того же Сумарокова: «Опасно наставленье стро­
го, где зверства и безумства много». А 22 апре­
ля 1770 г. Новиков простился с читателями. 
В заключительном «Листе» он писал: «Против 
желания моего, читатели, я с вами разлучаюсь; 
обстоятельствы мои и ваши обыкновенная жад­
ность к новостям, а после того отвращение тому 
причиною» 8.

На смену «Трутню» сразу же пришел новый 
журнал — «Пустомеля». Дух его и направление 
остались прежними: обличение порядков при 
дворе, царских «ласкателей», судей, «не имею­
щих совести, ни чести». Продолжалась полемика 
со «Всякой всячиной», не прекращались и на­
падки на императрицу...

Во второй книжке «Пустомели» было опуб­
ликовано сатирическое «Послание» Д. И. Фон­
визина. Кучер Ванька заявлял в нем:

Куда ни обернусь, везде я вижу глупость.
Да сверх того еще приметил я, что свет 
столь много времени неправдою живет, 
что нет уже таких кащеев на примете, 
которы б истину запомнили на свете. 
Попы стараются обманывать народ, 
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слуги дворецкого, дворецкие господ, 
друг друга господа; а знатные бояря 
нередко обмануть хотят и государя...9

Вышло всего два номера «Пустомели» — по 
велению Екатерины журнал был закрыт.

Издавая сатирические журналы, Новиков 
расширял одновременно и книгоиздательскую 
деятельность.

Для пользы просвещения, развития наук и 
знаний нужны были справочные издания, пуб­
ликации источников по истории России, лето­
писей, документов...

В 1772 г. Новиков составил и выпустил в 
свет «Опыт исторического словаря о российских 
писателях». Это был примечательный труд, с ко­
торого по праву началась история русской ли­
тературоведческой науки. Достаточно сказать, 
что в «Опыте» содержалось 317 биографий и 
справок о русских писателях от X до XVIII в. 
Никого не пропустил составитель, ни одного 
мало-мальски известного литератора. Коллеж­
ский регистратор Веницеев написал несколько 
стихов, напечатать не успел, а в словарь попал. 
О другом сочинителе в «Опыте» сказано: «Ру­
даков, Иван, старший наборщик в академиче­
ской типографии. Сей сочинял разные весьма 
изрядные стихотворения, а по большей части са- 
тирическия». В «Опыте» впервые были напеча­
таны его стихи. Симпатии Новикова были явно 
на стороне выходцев из народа, разночинцев — 
Μ. В. Ломоносова, Ф. Г. Волкова, С. П. Кра­
шенинникова, И. П. Кулибина и других людей 
незнатного происхождения, но талантливых.

Пропустил Новиков лишь одно имя — импе­
ратрицу Екатерину. Возможно, было неудобно 
упоминать о литературных забавах царицы, но
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могла быть и другая причина — Новиков не хо­
тел признавать в ней российского литератора. 
Ученые по этому поводу все еще спорят. Но 
факт остается фактом: Екатерины в «Опыте» 
нет. В предисловии к своему словарю Новиков 
писал: «Россия о преимуществах в науках спо­
рит с народами целые веки учением прослав­
лявшимися; науки и художества в ней распро­
страняются, а писатели наши прославляются» 10. 
Новиков утверждал в читателях национальное 
самосознание, взывал к их гордости, патриотиз­
му. Сам был патриотом, не клонил головы ни 
перед иностранной культурой, ни перед собствен­
ной спесивой знатью. Любил свой народ, его 
труд, его гений.

«Опыт» получил широкую известность. На 
него ссылались, постоянно цитировали. Дени 
Дидро в числе других лучших русских книг вы­
вез «Опыт» Новикова во Францию.

За «Опытом» последовали новые фундамен­
тальные издания Новикова: «Древняя россий­
ская идрография», «Древняя российская вив- 
лиофика».

Это были сборники старинных русских ру­
кописей, грамот, родословных, летописей, по­
служных списков. В «Древней российской идро- 
графии» впервые была напечатана «Книга боль­
шому чертежу» — сочинение XVII в. о водных 
путях России. Самые древние документы, опуб­
ликованные в «Древней российской вивлиофи- 
ке»,— Устав князя Владимира Святославича 
«О церковных судех, и о десятинах, и о церков­
ных людех» и три новгородские грамоты XIII в.

В «Вивлиофике» уделено много места дипло­
матическим памятникам — описанию русских по­
сольств, отправляемых за границу: в Константи­
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нополь, Польшу, Китай, Венецию, Францию, 
Испанию, Рим, Мальту, Индию... Вот характер­
ный отрывок, описывающий пребывание русско­
го посольства во Флоренции в 1659 г.: «Фло­
рентийский... князь приказал племяннику сво­
ему. Царского Величества посланникам сказать 
и возити в сады, по потешным палатам, и смот- 
рети двор княжий, княгинин, сына Космы, бра­
тий Матиаса, Леопольда, Яна Гратияна и в них 
смотрели всяких вещей и садов и запон драгих. 
И посланники ездили по потешным дворам и 
по палатам 8 дней; а во дворе нижних палат 
с 50, и верхних с 50: а в них стройство и вещи 
предивныя однозолотыя, и янтарныя, и хру­
стальный, и столы аспидныя, изложены драги­
ми травами с золотом; а во всякой палате стек­
ла хрустальный, в виду весь человек, аршина 
в полтора. Места и ковры и запоны драгие, раз­
ными образцы; и каковы палаты, таковы и за­
поны однотканые, а на них писаны бытия и 
иныя вещи. А в иных палатах проведена вода 
прехитрым делом: отвернут щуруп, и всех лю­
дей в палате омочит; а идет вода на разныя 
капли из камени и из решеток железных, и кап­
ли идут на конское побежище, а щуруп завер­
нут, и воды станет только.

А в садах красота и благоухание ароматное, 
древа все кедровыя и кипарисныя. В феврале 
месяце и плоды зреют: яблока предивныя и ли­
моны двои, одни величеством по шапке, и ви­
ноград двойный белый, да вишневый, и анис. 
А питья, вино церковное свежее, и белое фран­
цузское, и малвазия, и аликант; а водок нет ни­
каких, только лишь яковитка: пуще тройнаго 
вина, а пить дадут всего щуруп или два стекля- 
ничных. А ягод винных и изюму нет, а иных 
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овощей много: арбузы, груши, смоквы, а иным 
имен не знаю. А днем от солнечного зноя не 
можно ходить, и в феврале все кроются в пала­
ты; а красоту в садах нельзя описать: потому 
что не бывает у них зимы и снега, ни одного 
месяца. Рыбных садов много же, а рыбы дикия 
безчушуйныя. А затем и игр, органов, кимвалов 
и музыки много; а иные люди сами играют в 
органы, а никто ими не движет; а инаго опи­
сать не уметь; потому кто чего не видал, тому и 
в уме не прийдет» и.

Немало было опубликовано в «Вивлиофике» 
бытовых и обрядовых памятников светского ха­
рактера—«чино последований», церемониалов, 
торжественных событий.

Подробно описаны в них поставления и ко­
ронации великих князей и царей, царские свадь­
бы — Ивана IV, Михаила и Алексея Романовых, 
«свадьба розстригана, что назывался Царем 
Дмитрием, на Маринке» 8 мая 1606 г.

Приведем еще один отрывок из «Древней 
российской вивлиофики»:

«Лета 7055/1547 года, Февраля в 3 дня, в 
четверг, женился Царь и Великий Князь Иван 
Васильевич всея России.

А понял Романову дочь Юрьева-Захарьина 
Настасию; а чин был свадебной как были свадь­
бы отца ево Великаго Князя Василья Иванови­
ча всея России, писан тот впереди.

А на свадьбе у Царя и Великаго Князя Ива­
на Васильевича был брат ево Князь Юрья Ва­
сильевич, и на первой день сидел за столом 
в большом месте; а в материно место была 
Князя Андрея Ивановича Старицкого Княгиня 
Ефросинья; а в Тысяцких был Князь Володи- 
мер Андреевич, брат Великаго Князя.
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А в дружках были с Великаго Князя сторо­
ну, Боярин Князь Дмитрей Федорович Бель­
ской со Княгинею, да Боярин Иван Михайлович 
Юрьева с женою.

А с Великой Княгини сторону Дружки были: 
Боярин Князь Иван Иванович Пронской со 
Княгинею, да быть было Василью Михайлови­
чу Тючкову с женою, и Василей не был за тем, 
что убился с коня, а была жена ево, а в Василь­
ево место был Дружка, Михайла Яковлевич 
Морозов.

Да в Свахах была Федорова жена Михай­
ловича Нагова Авдотья; а кику держала Федо­
рова жена Ивановича Сукина; а за столом сиде­
ли Боярыни, Князь Васильева Львовича Ниско- 
ва Княгиня Анна, да Петрова жена Яковлевича, 
да Васильева жена Яковлевича Анна» 12.

Новиков не случайно уделял внимание под­
робному описанию древних свадеб — ведь такие 
обряды сохранились в послепетровское время 
только среди небогатых дворян, купцов, кресть­
ян. Новиков хотел сохранить для потомков опи­
сания ярких обычаев народного быта.

Публикация архивных источников, историче­
ских документов имеет важнейшее значение для 
развития исторической науки. В них факты — 
драгоценные свидетельства прошлого, «мясо» 
истории. Новиков первым в России понял это. 
Получал материалы из Московского архива кол­
легии иностранных дел и Разрядного архива. 
Находил рукописные памятники в библиотеках 
Академии наук, Патриаршей, в Успенском собо­
ре в Кремле и Киево-Печерской лавре. Через 
посредство Г. В. Козицкого Новиков восполь­
зовался комнатной библиотекой Екатерины II в 
Зимнем дворце; поступали материалы из част­
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ных библиотек — ΓΊ. Н. Трубецкого, А. Д. Кан­
темира, П. С. Потемкина, обер-прокурора Сената 
Н. И. Неплюева и многих других. В разыскании 
и подборе документов Новикову оказывали по­
мощь историки Μ. Μ. Щербатов и Г. Ф. Мил­
лер, археограф H. Н. Бантыш-Каменский, тек­
столог и библиограф Дамаскин (Д. Е. Семенов- 
Руднев). Новиков не жалел ни труда, ни средств, 
лишь бы содействовать процветанию наук, зна­
ний. И всегда он думал о народе, о националь­
ном духе и характере предков, стремился взять 
из прошлого все лучшее — для настоящего и бу­
дущего—«некое начертание нравов их и обы­
чаев и с восхищением познать великость духа 
их, украшенного простотой» ‘°.

«Древняя российская вивлиофика» составила 
10 томов. Успех ее у читателей был невиданный. 
Пришлось переиздать уже в 20 томах. А позд­
нее Академия наук выпускала даже «Продол­
жение Древней российской вивлиофики». Обра­
щались к ней не только ученые, но и обычные 
читатели. «Вивлиофику» можно было найти в 
библиотеке каждого образованного помещика. 
По вечерам в глухой усадьбе собиралась за чаем 
вся семья, и кто-нибудь вслух читал новиков- 
скую «вивлиофику». Так продолжалось еще и 
в первой половине XIX века 14.

Новиков понимал, что большое дело требует 
усилий многих. Он постоянно искал единомыш­
ленников, помощников, людей опытных, знаю­
щих, полезных.

В 1773 г. Новиков организует в Петербурге 
свой первый издательский коллектив — «Обще­
ство, старающееся о напечатании книг». Устано­
вил связь с возникшим ранее в 1768 г. «Собра­
нием, старающемся о переводе иностранных книг 
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на российский язык». Целью «Общества» было 
издание книг, «очищающих от заблуждений и 
предрассудков». Русский читатель отныне мог 
читать на своем родном языке Гомера, Юлия 
Цезаря, «Путешествия Гулливера» Свифта, 
Фильдинга, Гольдони... Когда возникло «Собра­
ние, старающееся о переводе...», Екатерина II 
мыслила, что это поможет отбирать для перево­
да только «благопристойные» сочинения. Полу­
чилось не совсем так. Среди переводчиков ока­
зались и «вольнодумцы» — Яков Козельский, 
Александр Радищев. Радищев перевел, а Но­
виков издал — «Размышление о греческой ис­
тории» французского мыслителя-утописта 
Г. Б. Мабли. В примечаниях к тексту Радищев 
осмелился утверждать, что «самодержавство 
есть наипротивнейшее человеческому естеству 
состояние». Так в российской печати еще никто 
не осмеливался высказываться.

На изданиях «Общества» — девиз: «Согла­
сием и трудами». Это было содружество людей, 
объединенных единством помыслов и целей.

В апреле 1772 г. Новиков приступил к изда­
нию нового сатирического журнала — «Живопи­
сец». Успех его у читателей был велик. Новиков 
в «Живописце» касался разных вопросов, сати­
ра его была многолика — писал о литературе, 
о нравах дворянских недорослей, о щеголях и 
щеголихах. Но центральное место в журнале 
занимал крестьянский вопрос. Ему были посвя­
щены острообличительные сочинения: «Отрывок 
путешествия в***» и «Письмо к Фалалею». 
И своим названием, и содержанием «Отрывок 
путешествия» был схож с книгой Радищева «Пу­
тешествие из Петербурга в Москву». Автор 
«Отрывка» скрылся за криптонимом И*** 
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Т***. Еще в XIX в. Л. Н. Майков, а в наше 
время известный ленинградский литературовед 
Г. П. Макогоненко расшифровали криптоним, 
как «Издатель „Трутня“». Согласился с этим и 
авторитетный специалист по литературе XVIII в. 
А. В. Западов. Но сын Радищева утверждал, 
что отрывок из «Путешествия» был опублико­
ван в «Живописце». На его свидетельство ссы­
лался русский историк и библиограф В. П. Се­
менников. Об этом же писали известные совет­
ские литературоведы Г. А. Гуковский и 
П. Н. Берков. В изданиях сочинений Радищева 
и Новикова «Отрывок» включается в раздел 
«Dubia» (сомнительное). В примечаниях к пер­
вому отрывку («Лист» 5) издатель «Живопис­
ца» писал, что это «блюдо... приготовлено очень 
солоно и для нежных вкусов благородных не­
вежд горьковато». В «Отрывке» была нарисова­
на поистине страшная картина русской деревни 
Разоренной, «обиталища плача». Здесь царил 
произвол помещиков, с людьми обращались как 
со скотом: «Бедность и рабство повсюду встре- 
чалися со мною во образе крестьян. Непаханые 
поля, худой урожай хлеба, возвещали мне, какое 
помещики тех мест о земледелии прилагали ра- 1 чение» .

О грубых, невежественных и алчных поме­
щиках рассказывается и в письмах к Фалал- 
лею — сыну уездного дворянина Трифона Пан- 
кратьевича. Это были прообразы Скотининых и 
Простаковых — пресловутых героев комедии 
Фонвизина. Остроумно высмеивал Новиков в 
«Живописце» праздное дворянство, молодых ще­
голей и щеголих. У этих на уме одно: «Моя на­
ука состоит в том, чтобы уметь одеваться со 
вкусом, чесать волосы по моде... воздыхать кста- 
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те, хохотать громко, сидеть разбросану, иметь 
приятный вид, пленящую походку, быть совсем 
развязану. Вот моя наука! Она без сомнения 
важнее всех наук, и я знаю ее в совершенстве!» 
А вот язык, каким объясняются эти щеголи и 
щеголихи: «Мущина, притащи себя ко мне, я до 
тебя охотница. Ах, как ты славен! Ужесть, 
ужесть! Я от тебя падаю! Ах!., ха, ха, ха» 16.

Новиков понимал, что антикрепостнический 
дух журнала может вызвать гнев Екатерины II. 
Это побудило его прибегнуть к новой тактике. 
Он посвятил свой журнал «Неизвестному г. со­
чинителю комедии „О время“». Все знали, что 
автор комедии — сама Екатерина. Для смягче­
ния Новиков помещал в «Живописце» компли­
ментарные в адрес императрицы стихи и оды. 
Но и это не помогло...

В начале июля 1773 г. «Живописец» — этот 
лучший журнал Новикова — прекратил свое су­
ществование. Прекратился журнал, но не его 
читательская судьба. Огромный успех побудил 
предпринять его переиздание — и на протяжении 
XVIII в. он был переиздан четыре раза.

Н. А. Добролюбов писал: «Новиков... был 
первый и, может быть, единственный из русских 
журналистов, умевший взяться за сатиру, сме­
лую и благородную, поражавшую порок сильный 
и господствующий... Он затрагивал такие вопро­
сы и интересы, которые только еще в настоящее 
время находят свое разрешение и о которых по­
этому во времена Новикова нельзя еще было 
говорить всего, что нужно. При всем том жизнь 
и сила составляют отличительные достоинства 
«Трутня > и «Живописца» 17.

...Время было беспокойное. В 1773 г. в орен­
бургских степях поднял восстание крестьянский
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«царь» — Емельян Пугачев. Войска его осаж­
дали города и крепости. Екатерина была напу­
гана, бросила на усмирение повстанцев крупные 
военные силы.

Новиков не мог в этих условиях гласно вы­
ступать против крепостничества в защиту обез­
доленных крестьян... С 8 июля по 2 сентября 
1774 г. выходит последний журнал Новикова — 
«Кошелек». Первый «Лист» он поднес Екатери­
не. Журнал прославлял «древние российские 
добродетели», воевал против «французомании», 
«несмысленного обезьянства» дворянства. На­
звание журнала имело двоякий смысл: кроме 
обычного значения слова «кошелек», второй, 
шедший от «французской моды»,— так в то вре­
мя назывался кожаный или тафтяной мешочек, 
который натягивался на парик и прикрывал 
косу. Это следовало понимать так — променяли, 
дескать, дворяне свой русский национальный ко­
шелек— на французский, эфемерный.

В предисловии к журналу Новиков писал: 
«должен бы я был объяснить читателю моему 
причину избрания заглавия сего журнала, но 
и сие теперь оставляю, а впредь усмотрит он 
сие из превращения русского кошелька во фран- ° 18цузскии...» .

В то же время в журнале не было и намека 
на «квасной» патриотизм и воздавалось долж­
ное подлинным заслугам Франции и ее народа. 
В пятом «Листе» «Кошелька» Новиков с горь­
кой иронией писал: «Россия только тогда может 
называться просвещенной, когда Петербург сде­
лается Парижем, когда русский язык будет во 
всех иностранных державах в таком же употреб­
лении, как французский; или когда все наши 
крестьяне будут разуметь по французски...» 19.
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На девятом «Листе» издание «Кошелька» 
прекратилось.

Время шло. Вот уже был схвачен, допрошен 
и казнен Пугачев. Подверглись мучительным 
пыткам и были казнены его сподвижники, по­
встанцы.

Тяжело было у Новикова на сердце... Что де­
лать, как поступать? Открытая борьба была 
невозможна, безнадежна. Но был и другой 
путь — путь личного самосовершенствования. 
Именно это предлагали масоны — «вольные ка­
менщики», которых Новиков знал и в верность 
и честность которых он верил.

Масонство зародилось в начале XVIII в. в 
Англии и оттуда проникло вскоре во Францию 
и Германию. Масоны мечтали об общечеловече­
ском братстве. Большое значение они придавали 
обрядам, создавали свои «ордена», «ложи». Сре­
ди масонов было немало выдающихся людей: 
Гете, Песталоцци, Мирабо, Гердер, но были и 
авантюристы, вроде Калиостро, графа «Сен-Жер­
мена», дурачившие европейских монархов, вы­
зывавшие якобы «духов» и превращавшие не­
благородные металлы в золото.

Тайные ложи масонов стали возникать в 
России с 30-х годов XVIII в. Одни шли в них 
потому что привлекала таинственность обрядов, 
мистическое начало. Другие примыкали к масо­
нам потому, что были недовольны порядками, 
царившими в стране, нравами двора, Екатери­
ной. Фрондировали. Помышляли не о револю­
ции — о дворцовых переменах. Среди русских 
масонов были поэт Μ. Μ. Херасков, князья 
Трубецкие, поэт В. А. Майков и комедиограф 
В. И. Лукин, граф И. П. Елагин. Люди просве­
щенные, покровители искусств и наук.
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В 1775 г. Новиков вступил в масонскую 
ложу. Верил — так будет легче развивать про­
светительскую деятельность, издавать и распро­
странять полезные книги.

В 1775 г. выходит третье издание «Живопис­
ца». Сюда вошло все лучшее из журнала и кое- 
что из «Трутня». Книга была освобождена от 
случайных материалов, малозначительных заме­
ток. В ней Новиков был представлен разносто­
ронне — как писатель — мастер социального 
портрета, как самобытный мыслитель, ревност­
ный сторонник всего прогрессивного.

Несколько книг вышло в 1776 г. В их числе: 
«История о невинном заточении ближняго боя­
рина Артемова Сергеевича Матвеева», «Скиф­
ская история» Андрея Лызлова, «Повествова­
тель древностей российских, или Собрание раз­
ных достопамятных записок, служащих к пользе 
истории и географии российской». Последняя 
книга была адресована тем людям, которые не 
были заражены «французскими натуральной 
системы книгами, пудрою, помадою, картами, 
праздностию и всякими наружными украшения­
ми и бесполезными увеселениями» 20.

Продолжал Новиков заниматься и журналь­
ною деятельностью. В 1777 г. он предпринял 
издание первого в России библиографического 
журнала «Санкт-Петербургские ученые ведомо­
сти». Вышло 22 номера. В предисловии к жур­
налу Новиков писал: «Не желание охсуждать 
деяния других нас к сему побуждает, но польза 
общественная...»21. Журнал носил информацион­
ный характер. Позиция издателя сказывалась 
в отборе книг. Новиков осмелился дать описа­
ние Наказа, вышедшего из печати в 1770 г. Того 
самого Наказа, составленного для Уложенной 
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комиссии, о котором Екатерина предпочитала 
не вспоминать.

В Петербурге начало выходить и первое по 
духу масонское издание Новикова — журнал 
«Утренний свет» (1777—1780). Все материалы 
журнала были пронизаны нравственно-философ­
скими идеями. «Познай самого себя» — этот ма­
сонский тезис стал ведущим для нового журна­
ла. Человек и его самосовершенствование — та­
кова была цель издания.

Вокруг журнала «Утренний свет» сплотились 
единомышленники Новикова; стали поступать 
пожертвования в пользу бедных. На эти сред­
ства содержались два училища — Екатеринин­
ское и Александровское.

Завершилось издание «Утреннего света» уже 
в Москве, куда Новиков переехал в 1779 г. По 
предложению куратора Московского универси­
тета и масона Μ. Μ. Хераскова он заключил 
контракт на аренду университетской типографии 
сроком на 10 лет. Переехал в Москву, потому 
что надеялся развернуть издательскую и просве­
тительскую деятельность — там друзья, менее 
зависимые от царского двора, от мнения Екате­
рины II. «Близ царя — близ смерти» — говори­
ла пословица.

Новиков уезжал в Москву, полный сил, за­
мыслов, надежд.

Московский период — блистательнейший в 
жизни и деятельности Н. И. Новикова. В Моск­
ве выдающийся русский просветитель продол­
жает дело, начатое в Петербурге, развивает и 
расширяет его, поднимает русское книгопечата­
ние в целом на новую высоту.

В истории русской культуры и просвещения 
«новиковское десятилетие» составляет особый 
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этап. Без него нельзя понять и оценить всю 
судьбу этого замечательного русского издателя.

В Москве Новиков деятельно взялся за дело. 
Начал с университетской типографии, которая 
из-за плохого состояния и сбветшалости обору­
дования терпела одни лишь убытки. Особое вни­
мание Новиков обратил на шрифты, обновил их, 
приобрел новые, заменил оборудование. Вскоре 
типография Московского университета стала 
лучшей в России.

Уже в Петербурге Новиков стремился дей­
ствовать «артельно». В Москве это проявилось 
особенно ярко. Новиков привлекает к издатель­
скому делу своих петербургских и московских 
знакомых по масонской ложе, обращается за со­
действием и в провинцию. С ним сотрудничают 
профессора Московского университета С. Е. Дес- 
ницкий, С. Г. Зыбелин, Д. С. Аничков, 
П. И. Страхов, А. А. Барсов и др. Новиков 
сблизился также с университетской молодежью. 
По его заказу они занимались переводами, вели 
корректуру статей и книг.

В 1782 г. при Московском университете по­
является новый издательско-просветительский 
коллектив, созданный трудами Новикова и его 
друзей — «Дружеское ученое общество». Рядом 
с Новиковым работают видные писатели и уче­
ные, масоны — Μ. Μ. Херасков, И. В. Лопухин, 
П. А. Татищев, И. П. Тургенев, профессор 
И. Г. Шварц, А. Μ. Кутузов и др. Сформули­
рована цель общества — «печатание учебных 
книг и забота о распространении познаний ла­
тинского и греческого языка... древностей, химии 
и исследования свойств вещей в природе». Об­
щество преследовало и филантропические цели. 
На его средства были открыты несколько семи­
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нарии — педагогическая, филологическая и пере­
водческая. Учились в них одаренные дети, неза­
висимо от происхождения.

В 1781 г. Новиков ( к тому времени жена­
тый) приобрел дом близ Никольских ворот, на 
Лубянской площади, переехал туда с семьей, 
сюда же доставил типографию и открыл при 
ней книжную лавку.

В самом начале 1783 г. произошло важное 
событие. Был объявлен указ о вольных типо­
графиях. В нем говорилось: «Всемилостивейше 
повелеваем типографии для печатания книг не 
различать от прочих фабрик и рукоделий, и 
вследствие того позволяем, как в обеих столи­
цах наших, так и во всех городах империи на­
шей, каждому по своей собственной воле заво­
дить оные типографии, не требуя ни от кого до­
зволения, а только давать знать о заведении 
таковом Управе благочиния того города, где он 
ту типографию иметь хочет» 22.

Указ поощрял частную инициативу в книго­
издательском деле. И до этого указа в России 
были частные типографии, но их было мало, 
принадлежали они иностранцам, получившим от 
правительства особую лицензию на право их 
содержания. Отныне возможности отечествен­
ных издателей расширились. Каждый, кто имел 
средства и хотел открыть издательское дело, мог 
заводить печатный стан и печатать книги с раз­
решения Управы благочиния. Указ носил недву­
смысленно выраженный охранительный харак­
тер. В издаваемых книгах не должно быть ниче­
го «противного законам божиим и гражданским, 
или же к явным соблазнам клонящегося». Цен­
зура возлагалась на те же Управы благочиния, 
и строжайше предписывалось — «в случае само­
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вольного напечатывания... соблазнительных книг 
не только книги конфисковать, но и о виновных 
в подобном самовольном издании недозволенных 
книг сообщать, куда надлежит, дабы оные за 
преступление законно наказаны были» 23. Яснее 
не скажешь.

Все же Указ 1783 г. открывал простор для 
книгоиздательской деятельности. Открывались 
новые типографии в Петербурге и Москве, в гу­
бернских провинциальных центрах, даже в по­
мещичьих усадьбах. Не преминул воспользовать­
ся этим правом и Новиков. Прошение подал он 
и его друг Иван Лопухин. Разрешение было по­
лучено, и Новиков основал две новые типо­
графии.

Вскоре, в 1784 г. «Дружеское ученое общест­
во» было преобразовано в паевое товарищество 
«Типографическая кампания». Капитал общест­
ва составлялся из взносов пайщиков. Было со­
брано около 100 тысяч рублей. Доходы общества 
достигали 40 000, а порой и 80 000 в год 24. Ни­
чего равного этому предприятию не было до сих 
пор в России. Да и в Западной Европе изда­
тельских кампаний, столь значительных по мас­
штабу деятельности, по финансовым возможно­
стям, по числу выпущенных изданий и по влия­
нию на общество, не было. Даже «Типографи­
ческое общество», открытое во Франции в 1769 г. 
и в течение 25 лет печатавшее сочинения фран­
цузских просветителей — Вольтера, Дидро, Гель­
веция, Руссо, Мирабо и др.— не может сравнить­
ся с тем великим значением, какое имела «Ти­
пографическая кампания» Новикова для рус­
ской культуры и просвещения.

В распоряжении «Типографической кампа­
нии» были три типографии в Москве, несколько 
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книжных лавок, словолитня. Члены «Типогра­
фической кампании» не были только пайщиками. 
Они работали как переводчики, редакторы, кни­
гопродавцы. Во многих случаях они же были 
авторами книг, выходивших под маркой «Типо­
графической кампании». О масштабах деятельно­
сти паевого товарищества можно судить уже по 
тому, что оно давало в 80-х годах до 40% всей 
книжной продукции страны. Почти каждая вто­
рая книга, выходившая в это время в России, 
была издана Новиковым и К0. На всех изданиях, 
выпущенных паевым обществом значилось — 
«Иждивением Типографической кампании». 
Стремясь сделать книги как можно более до­
ступными, Новиков обратил впервые внимание 
на однотипность изданий. Книги «Типографиче­
ской кампании» отличаются небольшим форма­
том, компактны, для своего времени недороги, 
так, что их мог покупать разночинный читатель.

Внешнее убранство изданий «Типографиче­
ской кампании» скромное и вместе с тем изящное. 
Они иллюстрировались аллегорическими виньет­
ками на титульных листах, выполненными та­
лантливыми художниками. Шрифты ясные, удо ­
бочитаемые.

Но основное, конечно, содержание изданий. 
В этом отношении Новиков стремился к универ­
сальности, публикуя книги самой разнообразной 
тематики и типов. Объединяла же их всех общ­
ность идейной установки и целей — распростра­
нение просвещения в русском обществе, пропа­
ганда передового мировоззрения, борьба с само­
державным деспотизмом и крепостничеством.

Осуществлению этих целей способствовал 
прежде всего перевод сочинений европейских пи­
сателей — философов, мыслителей, историков, 
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публицистов, романистов. Охотно издает Нови­
ков произведения наиболее радикально настроен­
ных представителей французской просветитель­
ной философии — Руссо, Вольтера, Мабли, Дид­
ро. Выпускает переводные политические сочине­
ния— о национально-освободительной войне в 
Северной Америке, о пребывании российского 
флота в Средиземном море. Многословные — 
в духе времени — заглавия книг, их бесстраст­
ный характер помогли пройти цензуру. Действи­
тельно, трудно было усмотреть что-либо злона­
меренное, опасное для самодержавия в книге под 
таким, например, названием: «История о аглин- 
ской торговле, манифактурах, селениях и море- 
плавании оныя в древние, средние и новейшие 
времена, до 1776 года; с достоверным показа­
нием справедливых причин нынешней войны в 
Северной Америке...» Но читатель добирался до 
сути, и книга выполняла свою политико-просве­
тительную роль. Цели просвещения преследова­
ли и переводы исторических сочинений—«Исто­
рия от начала мира до древних времен», «Досто­
памятности французских и испанских королей», 
«Дух Генриха IV».

Разнообразный, яркий, красочный мир худо­
жественных образов, сюжетов, мыслей и идей 
находило русское читающее общество в романах, 
повестях, рассказах и пьесах Расина, Мольера, 
Бомарше, Лесажа, Свифта, Филдинга, Мильто­
на, Стерна, Смоллета, Лессинга, Гольдони и дру­
гих европейских писателей, которых щедро из­
давала «Типографическая кампания». Все луч­
шее, что было в мировой литературе, стремился 
донести Новиков до русских читателей, пополняя 
их домашние библиотеки, прививая хороший 
вкус, любовь к чтению.
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Уделяя большое внимание изданию перевод­
ной литературы, Новиков всячески содействовал 
развитию русской, отечественной литературы и 
науки. Также как и ранее, в Петербурге, Нови­
ков и в Москве поощряет издание сочинений 
русских авторов, книг, пронизанных чувством 
истинного патриотизма, подлинного националь­
ного достоинства, любви к Отечеству, к его ис­
тории. В 80-х годах Новиков выпускает второе 
издание «Древней российской Вивлиофики», вне­
ся в нее новые документы, исправления и приве­
дя весь материал в хронологический порядок. 
Выходят 12-томные «Деяния Петра Великого» 
И. И. Голикова, исторические труды Μ. Μ. Щер­
батова, В. Н. Татищева, Ф. Прокоповича. Пере­
издает Новиков и ряд летописных материалов, 
древних русских исторических повествований.

Выходят в Москве и географические труды, 
изданные Новиковым, например, «Топографиче­
ское описание города Казани», сочинения о рос­
сийской торговле Μ. Д. Чулкова («Историческое 
описание российской коммерции при всех портах 
и границах»).

Велики заслуги Новикова в ознакомлении 
русского общества с творчеством русских писа­
телей, в издании произведений современных ему 
авторов Μ. Μ. Хераскова, А. П. Сумарокова, 
А. О. Аблесимова, Η. П. Николева, В. И. Май­
кова, Ф. А. Эмина, А. А. Волкова.

Среди русских писателей второй половины 
XVIII в. одним из наиболее значительных был, 
несомненно, А. П. Сумароков. Новиков охотно 
издавал его сочинения, как отдельными издания­
ми, так и в виде собрания сочинений. Последнее 
дважды издавалось в 1781—1782 гг. и в 1787 г. 
и составило 10 книг. Более трети опубликован­
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ных в нем произведений Сумарокова были дото­
ле неизвестны читателям. Издание было тща­
тельно с любовью отредактировано, став на дол­
гие годы образцом выпуска собраний сочинений 
русских авторов.

В 1787 г. Новиков предпринял вторым изда­
нием «Собрание разных сочинений в стихах и 
прозе» Μ. В. Ломоносова. Вышел однако только 
первый том, в который вошли стихотворные про­
изведения Ломоносова с подзаголовком: «В поль­
зу и употребление российского юношества, об­
учающегося стихотворству». Издание чрезвы­
чайно редкое. Единственный экземпляр этого 
тома хранится в Московском государственном 
университете.

Необходимо отметить еще одно направление 
издательской деятельности Новикова и «Типо­
графической кампании» — выпуск сборников, по­
священных русскому народному творчеству. 
Крупнейшим знатоком и собирателем отечествен­
ного фольклора был в XVIII в. Μ. Д. Чулков. 
Новиков помог издать составленный им сборник 
«Новое и полное собрание российских песен, со­
держащее в себе песни любовныя, пастушеския, 
шутливыя, простонародный, хоральный, свадеб­
ный, святочныя, с присовокуплением песен из 
разных российских опер и комедий» в 6 частях. 
В 10 частях вышли «Русские сказки, содержа­
щий Повествования о славных богатырях, сказ­
ки народные, и прочие оставшиеся чрез переска­
зывание в памяти приключения». Отметим так­
же книгу В. А. Левшина «Вечерние часы, или 
Древния сказки славян древлянских».

Издания «Типографической кампании» были 
представлены многообразными типами. Здесь и 
научная литература, научно-популярные и спра-
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Сумароков А. П. Полное собрание всех сочинений 
в стихах и прозе.

Фронтиспис, титульный лист (справа).
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вочные книги, многочисленные буквари и азбу­
ки, грамматики, иноязычные словари — таков, 
например, «Лексикон на французском, итальян­
ском, немецком, латинском и российском язы­
ках».

Среди изданий «Типографической кампании» 
встречается и масонская литература: «Хризо- 
мандер, аллегорическая и сатирическая повесть 
важного содержания», «Познание самого себя» 
Иоанна Масона, «Карманная книжка для воль­
ных каменщиков». Их все же было немного. Пе­
чатались книги и религиозно-нравственного ха­
рактера. Потребность в них была еще велика, и 
не считаться с этим издателям было нельзя. 
К тому же это была немаловажная статья дохо­
да издательской кампании.

Особую группу изданий московского периода 
составляют продолжающиеся и периодические 
издания — газеты и журналы. Это прежде всего, 
газета «Московские ведомости», которая в руках 
Новикова превратилась в популярный орган с 
хорошо поставленной внутренней информацией 
и зарубежными сообщениями. Тираж газеты 
достиг значительной для своего времени циф­
ры — 4 тысячи экземпляров. В газете, ранее со­
стоявшей из одних заметок, переведенных из 
иностранной прессы, стали печататься статьи, 
стихотворения, появился отдел библиографии. 
Направление «Московских ведомостей» отвеча­
ло антикрепостническим, просветительским 
убеждениям Новикова. Об этом говорили сооб­
щения о борьбе американского народа за свою 
независимость, исполненные сочувствия и пони­
мания. Публиковались также статьи, в которых 
доказывалось преимущество свободного труда 
перед рабским, подневольным.
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К «Московским ведомостям» Новиков давал 
приложения — журналы: «Экономический мага­
зин», «Магазин натуральной истории, физики и 
химии», «Детское чтение для сердца и разума». 
Выходил также журнал под названием «Прибав­
ление к Московским ведомостям». Вместе с эти­
ми журналами-«спутниками» «Московские ве­
домости» превратились в подлинный универси­
тет знаний, просветительское значение которого 
было огромно.

С 1782 г. Новиков приступает к изданию 
журнала «Городская и деревенская библиотека». 
В нем издатель «Трутня» и «Живописца» вновь 
возвращается к сатирическому обличительному 
жанру. В журнале печатались также новинки ев­
ропейской литературы. Правда, стремясь приохо­
тить к чтению провинциальных помещиков и 
грамотеев, Новиков иногда печатал повести со­
мнительного художественного достоинства, вро­
де: «Любовь увенчанная, или приключения ка­
валера д‘Аблинкура и девицы де Сен-Симон», 
«Девица каких мало находится» и т. п. Но наря­
ду с этим появлялись и серьезные произведе­
ния: например, «Два друга» и «Разговор отца 
с детьми о том, сколь опасно поставлять свой 
рассудок выше закона» Д. Дидро.

Украшением журнала стали «Пословицы рос­
сийские»— короткие нравоучительные рассказы, 
напечатанные анонимно. Биограф Новикова — 
Г. П. Макогоненко считает их автором самого 
Новикова25. Написанные с блеском, остроумно, 
«пословицы» затрагивали злободневные полити­
ческие темы — взаимоотношение власти и наро­
да, отношение самодержавия к просвещению.

Уже первые два рассказа — «Близ царя, близ 
смерти» и «Седина в бороду, а бес в ребро» — 
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воспринимаются как дерзкое обличение екате­
рининского фаворитизма. Содержание первого 
рассказа таково: молодой самаркандец отправ­
ляется искать счастья ко двору. Приглянувшись 
царице, он делает карьеру, а кончает на эшафоте. 
Перед казнью недавний царский фаворит возгла­
шает, обращаясь к народу: «Теперь узнаю, но 
поздно, что близ царя, близ смерти». И автор 
заключает: «Слова сии столь твердо вкорени­
лись в слышателях зревших, что вошли с тех 
пор в пословицы, и ежели хотят ныне изобра­
зить опасность придворной жизни, то говорят: 
близ царя, близ смерти» 26.

Бесстыдное поведение русской императрицы 
отмечает пословица «Седина в бороду, а бес в 
ребро», раскрывающаяся в серии коротких рас­
сказов о старой женщине, которая пленяется 
молодыми мужчинами. Один из них начинается 
так: «Имея седину в голове, женщина, я чаю, ис­
кушением беса, начинает думать, будто она в 
состоянии сочинять стихи и прозу, марает лю­
бовные сказочки, кропает идиллии, эклоги и дру- 

27 гие мелкие сочинения, но успехов не видит...» . 
Угадать в этом образе Екатерину II было не­
трудно.

В рассказе «Фортуна велика, да ума мала» 
невежественный бездельник Лавид становится 
главой государства. При нем «началися роско­
ши... учредилась смертная казнь от богачей, же­
лающих еще приобрести имение разорением бед­
ных, кои хотели просить за них и коим одно 
только было решение, что рубили им головы» 28. 
Новиков устами предсказателя, «пустынного жи­
теля» внушает: «Впредь будьте осторожны в 
выборе людей, поставьте над собою правителем 
человека, а не скота. Он достойную получил 
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смерть за свою глупость, и ему следует еще 
надпись: фортуна велика, да ума мало» .

Многое было начато Новиковым впервые: 
первый детский журнал «Детское чтение для 
сердца и разума», в котором начинал как дет­
ский писатель Н. Μ. Карамзин; первый в Рос­
сии журнал для женщин «Модное ежемесячное 
издание, или Библиотека для дамского туалета». 
Журнал был литературный, в нем печатались 
известные писатели: А. П. Сумароков, Я. Б. 
Княжнин, В. И. Майков. Издатель журнала 
стремился «доставить прекрасному полу в сво­
бодные часы приятное чтение». К каждому номе­
ру прилагались и картинки «новых парижских» 
мод. Нередко это были карикатурные зарисовки 
тогдашних модников и модниц: «Щеголиха на 
гулянье», «Счастливый щеголь», «Раскрытые 
прелести», «Убор а-ля белль пуль» и даже «Че­
пец побед»!

Продолжал издавать Новиков в Москве ма­
сонские журналы — «Московское ежемесячное 
издание» (продолжение «Утреннего света»), «Ве­
черняя заря», «Покоющийся трудолюбец».

Дела «Типографической кампании» шли 
успешно. В Москве и Петербурге книги продава­
лись в собственных книжных лавках, в них ра­
ботали приказчиками будущие известные рус­
ские книготорговцы — H. Н. Кольчугин, Μ. П. 
Глазунов, И. П. Переплетчиков. Новиков охотно 
предоставлял им кредит, помогал открывать 
собственные заведения. Содействовал Новиков 
и развитию книжной торговли в провинции. 
В изданиях Новикова появлялись часто объяв­
ления такого рода: «Если кому угодно будет 
продажу сих книг учредить и в других городах 
Российской империи, таковые могут адресовать­
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ся письменно или самолично в книжную лавку, 
где всевозможное к тому вспомоществование 
оказано будет, ибо в оной принято намерение 
доставить почтенным любителям российской ли­
тературы всевозможную способность в сообще­
нии и всевозможные выгоды в ценах книг». 
В Архангельске и Вологде, Смоленске и Туле, 
Казани и Тамбове, а всего — в 17 губернских 
городах России с помощью Новикова были от­
крыты книжные лавки. Прав был Карамзин, ко­
торый говорил, что Новиков «всячески старался 
приохотить публику ко чтению, угадывал общий 
вкус и не забывал частного. Он торговал книга­
ми, как богатый голландский или английский 
купец торгует произведениями всех земель: то 
есть с умом, с догадкою, с дальновидным сообра­
жением» 30.

Казалось, ничто не могло помешать Новико­
ву в его благородной просветительской, книгоиз­
дательской и книготорговой деятельности. Но 
тучи надвигались. Екатерина считала Новикова 
«умным и опасным человеком». Она и в Петер­
бурге относилась к деятельности Новикова с по­
дозрением, чинила ему всяческие препятствия. 
Когда же в руки Новикова перешла типография 
Московского университета и возникла «Типогра­
фическая кампания», подозрительность ее воз­
росла. На Новикова поступали доносы: то, де­
скать, он нарушает право издания, печатает без 
разрешения учебные книги, то его обвиняют в 
том, что он печатает тайно «развратные книги» 
в доме на .Чистых прудах. Архиепископ Платон 
беседовал с Новиковым по настоянию Екатери­
ны II, которая требовала испытать московского 
издателя в законах православной веры и выяс­
нить — нет ли в его книгах «всяких нелепых тол­
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ковании о коих нет сомнения, что они не новые, 
но старые от праздности и невежества возобнов­
ленные»31. В типографии Новикова устраива­
лись обыски. Московский архиепископ Платон 
в донесении о ревизии книг в типографии и 
книжной лавке Новикова, в целом мягком, при­
зывал к уничтожению обнаруженных сочинений 
французских просветителей.

В 1787 г. Екатерина II подписала указ 
«О запрещении в продаже всех книг, до свято­
сти касающихся, кои не в синодальной типогра­
фии печатаются». Этот указ был направлен, пре­
жде всего, против Новикова и «Типографической 
кампании». Большая часть книг, изъятых на ос­
новании этого указа, принадлежала «Типографи­
ческой кампании».

В 1789 г., еще до истечения срока аренды, 
Новикова лишили права арендовать типографию 
Московского университета на новый срок. А в 
1791 г. «Типографическая кампания» была ли­
квидирована. Преследования, придирки, ограни­
чения сделали свое дело. Вскоре последовал но­
вый, еще более страшный удар. Новикова аре­
стовали. Это случилось в апреле 1792 г. За два 
года до этого такой же участи подвергся другой 
замечательный русский деятель, писатель-рево­
люционер А. Н. Радищев за издание собствен­
ной книги «Путешествие из Петербурга в Мо­
скву». Уже тогда Новикова собирались при­
влечь к дознанию, но на время отказались. 
Теперь настал и его черед. Екатерина твердо 
решила покончить с «вольномыслием» в России.

По приказу Екатерины II московский гене­
рал-губернатор князь А. А. Прозоровский учи­
нил в типографии и книжной лавке Новикова 
обыск — искал напечатанные якобы Новиковым 
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раскольнические сочинения. Екатерина писала 
Прозоровскому: «Вам известно, что Новиков и 
его товарищи завели больницу, аптеку, училище 
и печатание книг, дав такой всему вид, что буд­
то бы все те заведения они делали из любви к 
человечеству. Но слух давно носится, что сей 
Новиков и его товарищи делали это отнюдь не 
из человеколюбия, но для собственной своей ко­
рысти, уловляя пронырством своим и ложною 
как бы набожностью слабодушных людей, коры­
стовались граблением их имений, в чем он не­
оспоримыми доказательствами обличен быть мо­
жет».

Новикова из Москвы доставили под стражей 
в Петербург, заточили в Шлиссельбургскую кре­
пость. Императрица собственноручно составила 
перечень вопросов, которые начальник тайной 
экспедиции, известный «кнутобоец» С. И. Шеш- 
ковский должен был «выяснить» у Новикова. 
И «выяснял». Добивались признания, что Нови­
ков вкупе с московскими масонами готовил го­
сударственный переворот с целью водрузить на 
трон цесаревича Павла, вел по этому поводу 
переговоры с немецкими государями — якобы ма­
сонами. Приговор Екатерины гласил: «Рассмат­
ривая произведенные отставному поручику Но­
викову допросы и взятые у него бумаги, находим 
мы, с одной стороны, вредные замыслы сего 
преступника и его сообщников, духом любонача- 
лия и корыстолюбия зараженных, с другой же, 
крайнюю слепоту, невежество и развращение их 
последователей... И хотя поручик Новиков не 
признается в том, чтобы противу правительства 
он и сообщники его какое злое имели намерение, 
но в следующие обстоятельства обнаруживают их 
явными и вредными государственными преступ­
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никами» 32. Издателя «развращенных книг» объ­
явили государственным преступником и приго­
ворили к смертной казни. Екатерина по «чело­
веколюбию» своему заменила казнь тюремным 
заключением на 15 лет.

Замечательного издателя-просветителя зато­
чили в крепость. Книги, изданные им, сжига­
лись. Имущество «Типографической кампании» 
шло с аукциона. Кто знает, какова была бы даль­
нейшая судьба Новикова, если бы не смерть 
Екатерины? Новый император Павел объявил 
амнистию. Был освобожден Радищев, вышел из 
крепости и Новиков. Жизнь продолжалась, но 
не было ни прежних сил, ни энергии, ни возмож­
ности начать все сызнова...

Оставалось одно — удалиться в родное име­
ние, что он и сделал.

...Перо скрипело. В окно пробился первый 
луч солнца. Перед писавшим лежала раскрытая 
на титульном листе книга — ее украшали две пе­
реплетенные в виде монограммы буквы.

Издатель этих книг — выдающийся русский 
просветитель Николай Иванович Новиков дожи­
вал свои дни в фамильном имении Авдотьино, 
под Москвой. Здесь он занимался сельским хо­
зяйством, устроил школу для крестьянских де­
тей, библиотеку. Временами к нему приезжали 
старые друзья, вспоминали прошлое. В 1805 г. 
Новиков надумал было вновь взять в аренду 
типографию Московского университета, обратил­
ся к начальству, но никакого ответа на свою 
просьбу не получил.

В 1818 г. Новикова не стало.
Этот замечательный человек «подвинул на 

полвека образованность нашего народа... Па­
мять об нем почти исчезла; участники его трудов 
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разошлись, утонули в темных заботах частной 
деятельности; многих уже нет; но дело ими со­
вершенное, осталось: оно живет, оно приносит 
плоды и ждет благодарности потомства». Слова 
эти принадлежат Пушкину.

«Большой вольтерьянец» 
и «Крылов с товарищи»

Среди иностранных писателей не было в 
России XVIII века более популярного имени, 
чем Вольтер. Знаменитый «фернейский отшель­
ник» стал писателем почти русским. Произведе­
ния его неоднократно переводили, издавали, пе­
реписывали от руки.

Вольтера жаловала до поры до времени и 
сама Екатерина. Переписывалась с ним. Внуша­
ла ему мысль о том, что в ее царствование в Рос­
сии утвердился просвещенный абсолютизм. Де­
скать, сбылись мечты французских просветите­
лей... Вольтер делал вид, что верит этому.

Вольтера издавали в это время многие. 
В 1785 г. в Петербурге вышло первое собрание 
сочинений Вольтера.

Но издатель скрылся за инициалами И. Р. 
Кто этот анонимный издатель? Почему он пред­
почел не указывать фамилии, а ограничился 
инициалами? Случайно ли?

...В апреле 1797 г. в селе Казинка Тамбов­
ской губернии вспыхнул пожар. Горела усадьба 
помещика Рахманинова. Тогда же сгорели и 
устроенные здесь типография и книжный склад. 
Поползли слухи, что все это было неспроста, что 
поджог учинил сам хозяин усадьбы.

Иван Герасимович Рахманинов с детства при­
страстился к чтению, литературе, изучал языки, 

72



пробовал свои силы в переводах с французского 
языка. А затем — поездка в Западную Европу, 
знакомство с сочинениями энциклопедистов.

Много мыслей и вопросов возникало в голове 
молодого человека. Возмущал царивший в Рос­
сии крепостнический гнет, невежество, религиоз­
ный фанатизм.

По возвращении из заграничной поездки Ра­
хманинов предается литературной деятельности, 
переводит французских авторов, печатается в 
журналах Новикова. Имя его становится извест­
ным в литературных и читательских кругах.

В 1778 г. Рахманинов поступает на действи­
тельную военную службу. Дослуживается до 
офицерского чина. Но влечет не это, иные често­
любивые планы зреют в голове. Он твердо ре­
шает «остающееся от должностей наших время 
с пользою употреблять и соразмерно силам сво­
им служить обществу». Как? — «Моему отече­
ству трудами моими, по возможности, достав- 
лять полезные книги» .

Рахманинов заводит нужные знакомства, свя­
зи. Прежде всего, конечно, с Новиковым, кото­
рый учредил при Московском университете 
«Типографическую кампанию» и каждый год из­
дает десятки полезных книг. Близок он и к 
«Обществу друзей словесных наук», организо­
ванном Μ. И. Антоновским. Знакомится здесь 
с Радищевым — членом общества 34.

Знавший хорошо Рахманинова, И. А. Крылов 
пишет, что был он «угрюм, упрям и настойчив в 
своих мнениях». Несмотря на угрюмость — его 
любили, ценили35. Крылов же утверждает: 
«Вольтер и современные ему философы были его 
божеством». «Большой вольтерьянец» — прозвал 
Рахманинова поэт Державин.
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Собрание сочинений. Вольтера (второе издание) 
Фронтиспис
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Вольтера издавали в России и до Рахмани­
нова. Но именно он приучил читателей к воль­
теровским сборникам. Он же первый издал со­
брание сочинений великого французского мысли­
теля.

В 1784 г. из типографии Ф. А. Галченкова 
в Петербурге выходит первый составленный Ра­
хманиновым сборник «Аллегорические, фило­
софские и критические сочинения г. Вольтера». 
Сборник, явно антирелигиозный, составлен был 
из статей, бичующих церковь, суеверие, фана­
тизм. Сборник пришелся по вкусу читателям. По 
признанию самого Рахманинова, «благосклонное 
оных в свете принятие приохотило меня более 
тем заниматься» Зб.

В 1785 г. Рахманинов выпускает в своем пе­
реводе несколько книг, связанных с именем 
Вольтера. Это — «Политическое завещание г. 
Вольтера», принадлежащее перу Ж. Г. Мар- 
шанда и «Известие о болезни, о исповеди и о 
смерти г. Вольтера» П. И. Селиса. В них изла­
галось содержание некоторых антирелигиозных 
сочинений Вольтера — «Послание к Урании», 
«Орлеанская дева» и др.

Но главная цель Рахманинова — издание со­
брания сочинений любимого автора. Первый том 
вышел в 1785 г., второй — в 1787 г., третий — 
в 1789 г. Первые две части печатались в типогра­
фии Е. К. Вильковского и Ф. А. Галченкова. 
Третья уже в собственной типографии Рахма­
нинова. Задуманное им предприятие требовало 
средств, времени, было громоздким по сложно­
сти печатания. Со своей типографией все было 
проще. А указ 1783 г. дозволял заводить част­
ные, «вольные» типографии», как и все прочие 
мануфактуры.
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В начале 1788 г. Рахманинов купил у типо­
графа Матвея Овчинникова печатный станок и 
шрифт. Разместил их у себя на квартире, на 
территории Конногвардейского полка — в районе 
Смольного института. В ней и напечатали тре­
тью часть «Собрания сочинений г. Волтера, 
служащее продолжением прежде изданного пе­
ревода» (имелся в виду сборник «Аллегориче­
ские, философские и критические сочинения 
г. Волтера»).

Вот тогда-то и появилась на обороте титуль­
ного листа издательская марка Рахманинова — 
«И Р». Кстати, очень напоминающая известную 
марку Новикова.

И... Р... Иван Рахманинов — «большой воль­
терьянец».

В первой части «Собрания сочинений...» 
Вольтера было помещено объявление: «Вторая 
часть оных сочинений уже печатается, прочие 
же части непрерывно одна за другой следовать 
будут». Получилось, однако, не совсем так, как 
хотелось издателю. Первые две части появились 
в продаже лишь в 1788 г., год спустя после опу­
бликования второй части. Причины? «Утесни­
тельные меры» со стороны цензуры. Исправ­
ления приходилось вносить в уже набранный 
текст.

В 3-х томах было опубликовано 41 произве­
дение Вольтера.

Параллельно выходили и отдельные изда­
ния — «Микромегас», «Философические речи о 
человеке», «Россиянин в Париже».

В 1789 г. в переводе самого Рахманинова, на­
печатанный в принадлежащей ему типографии 
выходит сборник: «Сатирический дух г. Воль­
тера, или собрание некоторых любопытных сати­
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рических его сочинений». Антицерковная сатира 
Вольтера возмутила ревнителей церкви.

Еще в 1786 г. была введена строжайшая 
духовная цензура. Московский архиепископ 
Платон, ревизовавший книги в типографии и 
лавке Новикова, доносил Екатерине: «в третьем 
разряде суть книги самые зловредныя, развра­
щающий добрые нравы и ухищряющия подкапы­
вать твердыни святой нашей веры. Сии то гнус­
ные и юродивые порождения так называемых 
энциклопедистов следует исторгать, как пагуб­
ные плевелы, возрастающие между добрыми се­
менами» 37. Среди прочих книг были указаны и 
сочинения Вольтера. Перестала «благоволить» 
«фернейскому отшельнику» и Екатерина. Пуга­
чевский «бунт», начало революции во Франции, 
злые «козни» Новикова и других любителей 
«вольного мудрствования» отбили охоту к «про­
светительству». «Казанской помещицей» объяви­
лась перед своим дворянством Екатерина II.

На произведения Вольтера было наложено 
табу.

В 1790 г. разразилась новая гроза. Расправе 
подвергся А. Н. Радищев за напечатание книги 
«Путешествие из Петербурга в Москву». В ходе 
следствия возникло подозрение о причастности 
к этому делу и Рахманинова. Нависла угроза 
высылки его из столицы.

Оставалось одно — перебраться вместе с ти­
пографией в Старую Казинку, где находилось 
фамильное поместье, и там продолжать дело.

В это время типография Рахманинова разме­
щалась в доме Бецкого на Луговой-Миллионной 
улице (ныне Степана Халтурина). В Казинку 
перевели не всю типографию, часть оставили в 
Петербурге. Имеются в литературе данные, что 
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в организации Казинской типографии Рахмани­
нову помог Новиков 38.

Вместе с Рахманиновым в Казинской типо­
графии работали близкие ему люди — корректор 
Я. И. Благодарнов, прошедший выучку у Нови­
кова, и смотритель типографии, однополчанин 
Рахманинова, вахмистр Крыженевский39.

Вкратце о том, что было в Казинке. Здесь, в 
тамбовской глуши, надеялся Рахманинов выпу­
стить новое «Полное собрание сочинений» Воль­
тера. Удалось из 20 задуманных томов издать 
три, четвертый был отпечатан, но света не уви­
дел. Набор пятого тома прекратился в январе 
1794 г. Ознакомившись с казинским изданием, 
Екатерина II, признала книги «вредными и раз­
вращением наполненными».

На титуле значилось «Собрано и издано И Р». 
Было приказано выяснить подробности об изда­
теле, скрывшемся за этими буквами. Одновре­
менно по приказу Екатерины из книжных мага­
зинов изымались все издания «Полного собра­
ния...» В типографии Рахманинова учинили 
обыск. Конфисковали 5205 экз. различных из­
даний. «Крамольные издания» были изъяты так­
же в книжных лавках Тамбова. За владельцем 
типографии учредили полицейский надзор.

Вот тогда-то и вспыхнул пожар, о котором 
шла речь в начале нашего рассказа. В 1800 г. 
император Павел постановил по делу о типогра­
фии Рахманинова: «все книги без изъятия 
сжечь, а губернатору, выславшему их, благово­
ление объявить» 40.

Вскоре, в 1807 г. скончался и сам «большой 
вольтерьянец».

Но не пропала петербургская часть типогра­
фии Рахманинова: она перешла в руки «Крыло­
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ва с товарищи» — так называлось издательское 
предприятие, основанное молодым И. А. Крыло­
вым в Петербурге совместно с литератором 
А. И. Клушиным, И. А. Дмитревским и акте­
ром П. А. Плавильщиковым.

Крылова связывали с Рахманиновым дружба 
и общность интересов. В журнале «Утренние 
часы», который печатался в типографии Рахма­
нинова, появилось несколько стихотворений 
Крылова, в том числе и первые его басни.

В начале 1789 г. «Московские ведомости» по­
местили извещение, что «в книжных лавках 
близ Кузнецкого моста у книгопродавца Занд- 
марка и на Покровке у книгопродавца Миллера 
принимается подписка на выходящее вновь с ген- 
варя месяца сего 1789 года ежемесячное издание 
под заглавием: „Почта духов...“»41. Издателем 
журнала был тогда еще мало кому известный 
литератор двадцатилетний Крылов.

Название перекликалось с журналом 
Ф. А. Эмина «Адская почта». По форме — это 
переписка арабского волшебника Маликульмуль- 
ка с подземными, воздушными и водяными духа­
ми-гномами: Бореидом, Зором, Буристоном, 
Дальновидом, Световидом, Выспрепаром. В ал­
легорической и гротеско-сатирической манере 
перед читателем представали картины и сцены 
русской жизни: невежественные дворяне, «по­
верженные в роскошь и негу», богачи, «жестоко­
сердные вельможи», судьи Тихокрады, купцы 
Плуторезы, тупоголовый вояка — Рубакин, ще­
голи и щеголихи — Припрыжкин, Бесстыды, 
Неотказы, графини Ветраны — люди, живущие 
«бесполезной жизнью», которые «без всякого 
размышления предаются одним только чувствен­
ным удовольствиям», Те же трутни, которых
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ранее описывал Новиков. Им противопоставляет 
издатель «Почты духов» добродетельных «ме­
щан»: даровитых и деятельных интеллигентов- 
разночинцев и честных крепостных крестьян. 
«И самый низкий хлебопашец,— пишет сильф 
Дальновид,— исполняющий рачительно должно­
сти своего состояния, более заслуживает быть 
названным честным человеком, нежели гордый 

« 42вельможа и несмысленныи судья» .
Этот яркий и смелый журнал печатался в ти­

пографии Рахманинова (на обороте титульного 
листа стояла рахманиновская издательская моно­
грамма— И Р). Только Радищев позволял себе 
высказываться столь же решительно и резко. Не 
удивительно, что участь «Почты духов» была 
предрешена. Издание журнала прекратилось еще 
до конца подписного года.

Итак, после того, как Рахманинов укрылся от 
преследования в Казинке, в Петербурге, в том 
же доме на Миллионной, у Марсова поля от­
крылась типография «Крылова с товарищи». 
Это, конечно, было не коммерческое предприя­
тие, а своеобразная трудовая артель, идейно­
дружеское объединение, в духе тех, что органи­
зовывал Новиков. В пункте втором договора под 
названием «Законы, на которых основано заве­
дение типографии и книжной лавки» говорилось: 
«Два года в типографии членам не делать ни­
какого раздела, а каждый должен стараться, по 
возможности, исполнять все то, что может отно­
ситься к должностям фактора, корректора и тому 
подобных, а все таковые труды разделить между 
собою, и если бы случилось кому что сделать и 
за другого, в том никакого расчета не делать, 
ибо сие общество основывается на законах ис- ДА тинного дружества» .
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В типографии «Крылова с товарищи» печа­
тались театральные афиши, либретто опер, дра­
матические произведения — всего с 1792 по 
1796 г. вышло около 20 книг. По книжной про­
дукции типографии «Крылова с товарищи» мож­
но судить о привязанности Крылова, Дмитрев­
ского, Плавильщикова к театру и драматургии. 
Они печатают тексты наиболее популярных опер, 
комедии, которые десятки лет не сходили с рус­
ской сцены. Так, например, «Дианино древо или 
торжествующая любовь» и «Редкая вещь» 
Л. де Понте шли на Петербургской сцене еще в 
пушкинские времена. Успехом у московского зри­
теля в начале XIX в. пользовались пьесы 
П. А. Плавильщикова «Бобыль» и «Мельник и 
сбитенщик — соперники». В типографии «Крыло­
ва с товарищи» была напечатана также мело­
драма Ж.-Ж. Руссо «Пигмалион». Но главным 
делом Крылова и его друзей был журнал «Зри­
тель». Он выходил в течение почти всего 1792 г. 
Крылову теперь приходилось осторожничать, 
чаще прибегать к околичностям, иносказаниям, 
аллегории. Но именно в «Зрителе» были поме­
щены наиболее острые в публицистическом от­
ношении сатиры Крылова — «Похвальная речь 
в память моему дедушке, говоренная его другом 
в присутствии его приятелей за чашею пунша» и 
«восточная повесть» «Каиб» — язвительный пам­
флет на самодержавно-крепостнический строй. 
Герой повести царь Каиб, начитавшийся всяких 
идиллий и эклог, уверовал в золотой век, царя­
щий в деревне. «Если бы я не был калифом, то 
хотел бы быть пастушком»,— размышляет он. 
В поле Каиб встречает настоящего пастуха. Увы! 
Он голоден, а его пастушка с последней кури­
цей уехала в город. «Кто охотник умирать с го­
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лоду и мерзнуть от стужи, тот может лопнуть 
от зависти, глядя на нас» — говорит пастух Каи- 
бу. Читателю нетрудно было угадать в Каибе 
русских царей, а в пастухе и пастушке — крепост­
ных крестьян. Недвусмыслены были и выведен­
ные в «восточной повести» придворные вельмо­
жи: Дурсан, Ослагинд, Грабилей. Их в России 
было сколько угодно.

Не нравилась властям деятельность «Крыло­
ва с товарищи». В мае 1792 г. в типографии 
учинили обыск. Разыскивали сочинение Крылова 
«Мои горячки» и поэму Клушина «Горлицы». 
Полиция пронюхала, что в них высказаны не­
благонамеренные мысли. Рукопись Крылова до­
ставили императрице, а за ним самим и Клуши­
ным установили полицейский надзор. Пришлось 
прекратить и издание «Зрителя». Правда, в 
1793 г. друзья попытались продолжить журналь­
ную деятельность, стали выпускать «Санкт-Пе­
тербургский Меркурий». Но сатиры в новом 
журнале почти не было. В нем печатались стихи 
Крылова, статьи о литературе, рецензии.

Пришлось перевести печатание журнала в ти­
пографию Академии наук. Так было безопаснее. 
В стихотворении «К счастью», помещенном в од­
ном из последних номеров журнала, Крылов жа­
ловался:

Как хочешь, будь ты так исправен,
Бесчисленны труды терпи,
Работай, день и ночь не спи, 
Но если для тебя не нравен, 
Останешься последним равен: 
За правду знатью не любим, 
За истину от всех гоним, 
Умрешь и беден, и бесславен ‘1'1.

Стихи были горестные, обидные, злые...
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Н. И. Новикова судили. А. Н. Радищева со­
слали в Сибирь.

Пострадали сочинения Я. Б. Княжнина — 
по приговору Сената была сожжена в Петербур­
ге его трагедия «Вадим Новгородский», «яко на­
полненная дерзкими и зловредными против за­
конной самодержавной власти выражениями...»

Рахманинов и в тамбовской глуши не смог 
избежать гонений.

Да, конец века не благоприятствовал «сынам 
свободы».

Покинул столицу и Иван Андреевич Крылов. 
Решил укрыться в провинции. Пусть забудут, 
перестанут о нём злословить. С публицистиче­
ской сатирой было покончено навсегда. В за­
бытье и безвестности зрел великий русский бас­
нописец.

А какова была судьба типографии «Крылова 
с товарищи»? Об этом мы узнаем из книги Ле­
нинградского книговеда С. Μ. Бабинцева — 
«И. А. Крылов. Очерк его издательской и би­
блиотечной деятельности», специально изучав­
шего этот вопрос. Оказывается, она не прекра­
тила своего существования в 1793 г., как это 
считалось ранее. Книги, изданные в 1795— 
1796 гг., с виньетками типографии, подтверж­
дают этот вывод. В это время она перешла в 
руки В. А. Плавильщикова — брата актера — 
под названием «Типография губернского правле­
ния» (иногда — «Типография Плавильщико­
ва»). В дальнейшем — до 1807 г.— она именова­
лась «Театральной типографией», а затем ста­
новится частной типографией В. А. Плавильщи­
кова.

Источники свидетельствуют, что ее купил 
А. Ф. Смирдин. Именно у него был обнаружен 
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цитированный выше акт издательства «Крылова 
с товарищи», составленный в 1791 г.*

* Уточненный перечень изданий типографии «Крылова 
с товарищи» и ее преемников содержится в приложении 
к статье И. Μ. Полонской «К биографии И. А. Крылова 
(библиографические и архивные разыскания)» (Тр./Гос. 
б-ки СССР им. В. И. Ленина. Μ., 1958, т. 2, с. 91—95).

Судьба тесно связала воедино имена славных 
книжников Плавильщикова и Смирдина.

Но это уже XIX век.
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Глава III 
МЕЦЕНАТЫ 

И КОММЕРСАНТЫ

...До Петербурга Саша Смирдин добирался 
долго. Вдоль тракта и по обочине двигались пе­
шие и конные отряды. Мелькали галуны, киве­
ра, каски, штыки, конские хвосты. А рядом еха­
ли на телегах, в роскошных экипажах, фаэтонах, 
шли пешим ходом такие же, как он, жители 
Москвы и близлежащих селений, уходившие от 
Бонапарта, искавшие спасения в столице.

Что-то его, Сашу Смирдина, ждет в Петер­
бурге? Дома, в Москве все было так привычно, 
спокойно. Особенно приятно было вспоминать о 
книжной лавке. Каких только книг там не было! 
Толстые фолианты петровских времен, мудреные 
богослужебные книги в тяжелых кожаных пере­
плетах с медными застежками, и такие занима­
тельные— не оторвешься! —книжки с картинка­
ми про английского милорда Георга, про Гуака, 
о Бове-королевиче, Еруслане Лазаревиче.

Хозяин книжной лавки, купец П. А. Ильин 
был строгий, но справедливый, редко шпынял, 
да и то за дело. Для острастки. Но и об этом 
сейчас вспоминать было приятно.



Петербург встретил каменными громадами 
домов, золотом шпилей и куполов, гранитными 
набережными и чугунными оградами.

Все было в диковинку.
Однако долго приглядываться не пришлось. 

Вскоре после приезда Саша Смирдин определил­
ся в книжную лавку Василия Алексеевича Пла- 
вильщикова. Помещалась она у Синего моста, 
вдали от центра.

Хозяин был ласковый, добрый и показался 
важным господином. Да и приходили к нему за 
книгами серьезные господа. Были чиновники, 
офицеры, даже известные писатели: Карамзин, 
Жуковский, Крылов.

Саша Смирдин присматривался, старался 
угодить. Особенно поражали литераторы. Ведь 
это они сами книги писали. И какие книги! Саше 
это казалось чудом. Сам он ведь гимназий не 
проходил. Завидовал и восхищался. Попросят 
доставить книги — летел со всех ног.

Кончилась война. Смирдин снова подался до­
мой, в Москву.

Прослужив 4 года у московского книгопро­
давца Я. Ф. Ширяева, в 1817 г. Смирдин возвра­
тился в Петербург к Плавильщикову. Честный, 
аккуратный, отлично знающий дело, Смирдин 
нравился Плавильщикову все больше и больше. 
Он решает его назначить главным приказчиком 
и своим управляющим.

В 1823 г. Плавильщиков тяжело заболел, дни 
его были сочтены.

Составил завещание. Все накопленное имуще­
ство— магазин, библиотека для чтения, книги — 
переходили в руки Александра Смирдина. Но на 
одном непременном условии: Смирдин должен 
был расплатиться со всеми долгами, которых на­
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копилось, как утверждали, до 3 000000 ассигна­
циями Ч

В 1824 г. Смирдин купил у А. С. Пушкина 
«Бахчисарайский фонтан», напечатанный князем 
П. А. Вяземским. Уплатил за него 3000 рублей. 
Романтическая поэма имела небывалый успех у 
читателя. «Литературные листки» писали: 
«„Бахчисарайский фонтан“, поэма А. С. Пуш­
кина, привлекает в книжные лавки множество 
покупателей. Этот фонтан оживит басню о золо­
том дожде Юпитера, с тою только разницею, что 
вместо прекрасной Данаи русские книгопродав­
цы пользуются драгоценными камнями оного. 
Вероятно, вскоре не будет в продаже сего пре­
лестного сочинения» 2. А. Ф. Смирдин стал ду­
мать о расширении дела.

Время было сложное. Еще не забылись собы­
тия на Сенатской площади. Многих литераторов 
сослали в Сибирь. Цензоры ожесточились. 
В 1826 г. объявили новый устав в 230 парагра­
фов! И в самом деле — «чугунный». Что ни па­
раграф — «запрещаются», «не позволяется»: «Не 
позволяется пропускать к напечатанию места в 
сочинениях и переводах, имеющие двоякий 
смысл, ежели один из них противен цензурным 
правилам»; «Запрещается сочинителям и пере­
водчикам в печатных произведениях их означать 
целые места точками или другими знаками, как 
бы нарочно для того поставляемыми, чтобы чи­
татели угадывали сами содержание пропущен­
ных повествований или выражений, противных 
нравственности, благопристойности или общест­
венному порядку»; «Всякое сочинение или пере­
вод, в котором, прямо или косвенно, порицается 
монархический образ правления, подвергается 
запрещению»; «Запрещаются к печатанию всякие 
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частных людей предположения о преобразовании 
каких-либо частей государственного управления, 
или изменении прав и преимуществ, высочайше 
дарованных разным состояниям и сословиям го­
сударственным, если предположения сии не одоб­
рены еще правительством»; «Равным образом 
запрещаются всякие рассуждения, в которых го­
ворится, без надлежащего уважения, о госуда­
рях, правительствах и политических властях во­
обще, или в которых предлагаются неуместные 
советы и наставления какому бы то ни было пра­
вительству». «Запрещается», «запрещается»...3

Смирдин политикой не занимался. Любил 
книгу, литературу. Частенько повторял: дотоле 
не умру, пока всех русских писателей не издам. 
И этому посвятил всю свою жизнь.

В 1827 г. Смирдин купил у А. С. Пушкина 
право второго тиснения «Бахчисарайского фон­
тана», «Руслана и Людмилы» и «Кавказского 
пленника». Эта покупка обошлась ему в 10000 
рублей 4. Напечатал поэмы в типографии депар­
тамента народного просвещения, в которой обыч­
но печатались все пушкинские книги. И вновь 
второе издание «Бахчисарайского фонтана» было 
быстро раскуплено. Третье, изданное Смирди- 
ным в 1830 г., также немедленно разошлось.

Как-то в магазин к Смирдину зашел Фаддей 
Булгарин. Похвастался, что написал «нравствен­
но-сатирический роман».

Вскоре он принес толстую рукопись. Роман 
назывался «Иван Выжигин».

Небывалый по тем временам тираж — 4 ты­
сячи экземпляров — разошелся в течение трех 
недель. Покупали все — и пожилые, и барышни 
из училищ. Разный народ. Как же: чуть ли не 
первый «русский» роман.
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Слышны были разговоры:
— Молодец, Смирдин. Не все же Вальтера 

Скотта и Купера читать. А это как-никак свой, 
отечественный.

Автор Ивана Выжигина конечно же был 
одиозной фигурой в литературном мире — реак­
ционер и осведомитель III отделения. Пушкин 
язвительно звал его Фаддеем Фигляриным. 
В журнале «Современник» он поместил пародий­
ное объявление о якобы готовящемся к изданию 
романе «Настоящий Выжигин». В нем содержа­
лись весьма прозрачные намеки на двойное рене­
гатство Булгарина, перебежавшего к французам 
(Ibi bene, ibi patria — «Где хорошо, там и роди­
на»): «Московский пожар. Выжигин грабит Мо­
скву», «Выжигин перебегает»; на его донос после 
событий 14 декабря на своего племянника («Бед­
ный племянничек: Ай, да дядюшка!»), на доно­
сы на писателей («Выжигин ищет утешения в 
беседе муз и пишет пасквили и доносы»).

Но широкий читатель всего этого не знал. 
«Нравственно-сатирический» роман Булгарина 
нравился, как нравились и другие русские рома­
ны. Роман Загоскина «Юрий Милославский», 
вышедший, как и роман Булгарина, в 1829 г., 
по свидетельству современников читали повсюду: 
«в гостиных и в мастерских, в кругах простолю­
динов и при высочайшем дворе» 5.

Не меньшим успехом пользовался у русских 
читателей роман Загоскина «Рославлев», кото­
рый, несмотря на высокую цену (20 рублей), 
разошелся быстро.

Вот так: покупка за покупкой, книга за кни­
гой, и дело Смирдина стало процветать. Тут бы 
развернуться во всю. Но разве здесь у Синего 
моста, в полуподвале, развернешься...
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А что если? — Мысль была дерзкая, но риск­
нуть стоило. Смирдин присмотрел дом на Нев­
ском проспекте, напротив Казанского собора. 
Здесь всегда людно. Публика образованная, из 
«общества», денежная. В нижнем этаже разме­
стилась книжная торговля, в верхнем, над мага­
зином была устроена библиотека для чтения.

Помещение магазина Смирдин оборудовал на 
европейский лад. Все сверкало — витрины, пол­
ки, прилавок. Приказчиком пригласил известно­
го библиофила и библиомана Федора Фроловича 
Цветаева. О его памяти ходили легенды. Гово­
рили, что он может безошибочно указывать нуж­
ные страницы в самых объемистых сочинениях 
и что он знал в тончайших подробностях исто­
рию чуть ли не каждой книги из библиотеки 
Смирдина, насчитывавшей тысячи томов.

Казалось бы, что случилось? Книготорговец 
переехал из одного магазина в другой. Так нет 
же! Чуть ли не вся столица ходила ходуном...

Смирдин был доволен. Решил отметить ново­
селье званым обедом. Расходы не пугали — лишь 
бы гости пожаловали! И пожаловали. Иван Ан­
дреевич Крылов — баснописец русский, Василий 
Жуковский, Н. И. Гнедич, П. А. Вяземский, 
В. Ф. Одоевский, автор «Вечеров на хуторе близ 
Диканьки» — Н. В. Гоголь, пришел быстрый, 
смуглолицый Пушкин...

Радовался Смирдин. Стол ломился от заку­
сок, вин. Потчевал сам хозяин Смирдин и его 
приказчики. Сцена эта запечатлена на знамени­
той гравюре С. Ф. Галактионова, выполненной 
по рисунку А. П. Брюллова.

Н. И. Греч так описывал это торжество в 
письме, опубликованном в «Северной пчеле»: 
«...страстные уверения, усердные обещания, не­
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винные остроты искрились, как шампанское в 
бокалах. В начале обеда появляется почтенный 
ветеран петербургской поэзии, граф Дмитрий 
Иванович Хвостов, и вручает хозяину стихи, со­
чиненные им на случай. Они прочитаны были 
дважды во всеуслышание всея и покрыты гром­
кими рукоплесканиями» 6.

В своем стихотворном тосте гр. Д. И. Хво­
стов говорил:

Угодник русских муз, свой празднуй юбилей. 
Гостям шампанское для новоселья лей; 
Ты нам Державина, Карамзина из гроба 
К бессмертью жизни вновь, усердствуя, воззвал 
Для лавра нового, восторга и похвал, 
Они отечество достойно славят оба:
Но ты к паренью путь открыл свободный им
Мы нашим внучатам твой труд передадим 7.

Тогда же за обедом, дружно порешили: из 
преподнесенных в дар Смирдину сочинений со­
ставить сборник.

Два года спустя, в 1833 г. появился первый 
выпуск «Новоселья», в 1834 — второй. Оба тома 
напечатаны в типографии Плюшара.

Сборники получились неровными: наряду с 
высокоталантливыми сочинениями Пушкина, Го­
голя, Крылова, Жуковского, Вяземского, Гнеди- 
ча, «творения» Булгарина, Хвостова, написан­
ный в духе пасквиля «Большой выход Сатаны» 
Осипа Сенковского.

Виссарион Григорьевич Белинский прочитал 
в Москве сборник, остался недоволен рядом 
«плохих статей», но все же расценил новинку 
положительно, назвав «Новоселье» — «лучшим 
русским альманахом» 8.

Белинский решил поддержать Смирдина. Да 
и как не поддержать, когда, как писал сам кри-
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Новоселье. СПб., 1833.
Обложка с изображением обеда писателей. 

Рисунок А. Брюллова. Гравюра С. Галактионова. 
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тик: «Все от него и все к нему: он одобряет и 
ободряет юные и дряхлые таланты очарователь­
ным звоном ходячей монеты; он дает направле­
ние и указывает путь этим гениям и полугениям, 
не дает им лениться, словом, производит в нашей 
литературе жизнь и деятельность».

«...Я насчитал четыре периода нашей словес­
ности,— указывал Белинский,— Ломоносовский, 
Карамзинский, Пушкинский и прозаическо-на- 
родный: остается упомянуть еще о пятом, кото­
рый начался с появления на свет первой части 
„Новоселья“ и который можно и должно назвать 
Смирдинским» 9.

Литература — дело серьезное. А серьезное 
дело требует серьезного к себе отношения. Не 
все это понимали. Многим литературное занятие 
казалось забавой, пустячком, упражнениями на 
досуге.

Уважали только тех, кто был обласкан цар­
скими милостями: «старик» Державин, Карам­
зин — царский историограф, Жуковский — на­
ставник наследника.

Пушкин рассуждал: «Литература стала у нас 
всего около 20 лет значительной отраслью про­
мышленности. До тех пор она рассматривалась 
только как занятие изящное и аристократиче­
ское... Никто не думал извлекать других плодов 
из своих произведений, кроме успеха в обществе, 
авторы сами поощряли перепечатывание и иска­
ли в нем удовлетворение тщеславия...» 10.

Писатель — гений. Творец. Его осеняет вдох­
новение, и он пишет. Жить литературным тру­
дом? Неловко, постыдно. Все равно, что пис­
цом — в канцелярии.

Пушкин уже рассуждал иначе: «Не продает­
ся вдохновенье, но можно рукопись продать».
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Великий русский поэт был нашим первым 
профессиональным писателем. Служба была обу­
зой. Коллежский секретарь Александр Пушкин, 
которого Новороссийский генерал-губернатор 
Μ. С. Воронцов отправил в уезды проследить за 
саранчой, был оскорблен и писал 22 мая 1824 г. 
помощнику губернатора А. И. Казначееву: 
«Стихотворство... просто мое ремесло, отрасль 
частной промышленности, доставляющая мне 
пропитание и домашнюю независимость... Мне 
скажут, что я, получая 700 рублей, обязан слу­
жить... я принимаю эти 700 рублей не так как 
жалование чиновника, но как паек ссылочного 
невольника... Знаю, что довольно этого письма, 
чтобы меня, как говорится, уничтожить. Если 
граф прикажет подать в отставку, я готов...» и.

Другой замечательный поэт А. С. Грибоедов 
устами своего героя признавался: «Служить бы 
рад, прислуживаться тошно».

Поэзия — это не служба у царя. Это труд. 
Труд тяжелый, круглосуточный. А за труд надо 
платить.

Пушкин сознавал это отчетливее других. 
Много размышлял о должности поэта, писателя. 
Перечитайте его «Разговор поэта и книгопро­
давца».

Продавец — это Смирдин. Ибо Смирдин 
тоже многое понимал. Ценил писателей. Прекло­
нялся перед их талантом. Часто ошибался, ко­
нечно. Из-за этого страдал сам. Не литература.

Рассуждал просто: чтобы хорошо писать, 
надо хорошо питаться, жить обеспечено. Зна­
чит, за писательский труд надо платить. И пла­
тить щедро, не скупясь. Выиграют все — авторы, 
читатели, литература.

И платил. Щедро.
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Крылову за право издания его «Басен» — 
40 000 руб. ассигнациями. За каждую басню — 
по тысяче червонцев. Пушкину — за каждую сти­
хотворную строку — по 10 рублей, а за стихотво­
рение «Гусар» заплатил поэту по одним источ- 
никам, 1000, а по другим, даже 2000 руб. ас­
сигнациями. Отдельное издание «Евгения Оне­
гина» обошлось Смирдину в 12000 рублей. За 
«Бориса Годунова» он же заплатил 10 000 руб­
лей 12. О. И. Сенковскому, как редактору журна­
ла «Библиотека для чтения», Смирдин платил 
огромное по тем временам жалованье— 15 000 
рублей в год. А теперь сравним: Белинский за 
редактирование «Отечественных записок» полу­
чал от А. А. Краевского 5000 руб. в год, да и 
это скудное жалование Краевский выплачивал 
весьма неохотно.

Таков был Смирдин. Такова была его щед­
рость.

Смирдинская эпоха впервые делает гонорар 
закономерным явлением. Благодаря Смирдину 
труд русских писателей приобретал характер 
профессионального. Капитал становился обяза­
тельным спутником литературного труда. В ли­
тературу и журналистику проникали буржуаз­
ные отношения. На первых порах это было про­
грессивным явлением и поощряло литературную 
деятельность. Но несло с собой и много неприят­
ного. В литературу стал проникать «торг».

И первой жертвой капитала стал сам Смир­
дин. Выплачивая невиданно высокие по тем вре­
менам гонорары, он явно переоценивал значение 
капитала в литературном творчестве, искренно 
верил, что «живой капитал есть душа литера­
туры». За это его критиковал Белинский, разъ­
ясняя, что деньгами нельзя создать писателя.
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Нашлись и такие среди литераторов, которые 
злоупотребляли любовью Смирдина к отечест­
венной словесности, навязывая ему расточитель­
ные контракты.

Так, один из них писал Пушкину: «Поелико 
мне бедняку дарить богатого Смирдина — грех, 
сдери с него как можно больше».

Цензор А. В. Никитенко записывал в своем 
дневнике в 1834 г.: «Смирдин истинно честный 
и добрый человек, но он необразован и, что хуже 
всего для него, не имеет характера. Наши лите­
раторы владеют его карманом как арендою. Он 
может разориться по их милости. Это было бы 
настоящим несчастием для нашей литературы. 
Вряд ли ей дождаться такого бескорыстного и 

1 Ч простодушного издателя» .
Запутали Смирдина «грачи-разбойники» — 

Греч, Булгарин, Сенковский. Они пользовались, 
действительно, карманом Смирдина, как своим.

С. Гессен в книге «Книгоиздатель Александр 
Пушкин» передает следующий эпизод: «Булга­
рин однажды заключил условие со Смирдиным, 
согласно которому обязался за 30 тыс. руб. по­
ставить ему книгу с лондонскими картинками. 
Но, как оказалось, последние выполнены были 
безобразнейшим образом в Лейпциге. Смирдин 
пытался протестовать, стал разбирать договор, и 
тут убедился в том, что Булгарин мошеннически 
обошел его: в условии вместо слова «Лондон» 
значилось «за границей». Через много лет, рас­
сказывая об этом происшествии П. В. Анненко­
ву, Смирдин, со слезами на глазах, восклицал: 
«Я напишу свои записки, я напишу „Записки 

“ 14 книгопродавца » .
С 1834 г. Сенковский издавал на средства 

Смирдина журнал «Библиотека для чтения». 
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Журнал был открыто консервативным. Угождая 
вкусам своих читателей, Сенковский помещал в 
журнале повести и пьесы с «захватывающими» 
сюжетами, стихи поэтов, вошедших в «моду». 
Ради этой же цели — привлечения читателей — 
перекраивал переводную беллетристику: сокра­
щал текст, вносил дополнения. Так, например, 
утешая «чувствительного» читателя, Сенковский 
изменил окончание романа Бальзака «Отец Го- 
рио» — Растиньяк стал миллионером.

Провинциальная публика охотно читала 
«Библиотеку для чтения»: число подписчиков 
достигло в течение трех лет 7000 человек.

Смирдин поставил «Библиотеку для чтения» 
как крупное коммерческое предприятие. Впер­
вые в русской журналистике он ввел твердый 
авторский гонорар: полистную оплату авторско­
го труда — 200 рублей, а для знаменитых писате­
лей— 1000 и более. «...Все вдруг изменилось с 
появлением журнала г. Смирдина,— писал Бе­
линский,— за статьи установилась плата, лите­
ратурный труд сделался капиталом» 15. Это была 
все та же линия на упрочение положения писате­
ля в обществе. «Будем радоваться от искреннего 
сердца и тому, что теперь талант и трудолюбие 
дают (хотя и не всем) честный кусок хлеба!» — 
писал Белинский в 1836 г. 16

Щедрость Смирдина имела и свою оборот­
ную сторону: Сенковский использовал журнал 
для сведения счетов со своими литературными 
врагами и для обогащения. В «Библиотеке для 
чтения» Сенковский выступал как фельетонист 
под псевдонимом «Барон Брамбеус». Самодер­
жавно-охранительное направление сочеталось в 
его фельетонах с поверхностным остроумием, 
развязной веселостью и многословием.
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Цензор А. В. Никитенко записывал в своем 
дневнике разговор с П. А. Плетневым: «Плет­
нев начал бранить, и довольно грубо, Сенковско- 
го за статьи в „Библиотеке для чтения“, говоря, 
что они написаны для денег и что Сенковский 
грабит Смирдина» 17.

В этой связи вспоминается знаменитый диа­
лог из «Ревизора»:

«ХЛЕСТАКОВ: Все это, что было под име­
нем барона Брамбеуса... все это я написал.

АННА АНДРЕЕВНА: Скажите, так это 
вы были Брамбеус?

ХЛЕСТАКОВ: Как же, я им всем поправ­
ляю статьи. Мне Смирдин дает за это сорок 
тысяч...».

Диалог этот — скрытая полемика и издевка. 
Гоголь высмеял сразу: популярность «Барона 
Брамбеуса»-Сенковского в провинции, его ре­
дакторскую манеру, незаслуженно высокий го­
норар, его хвастливую самоуверенность.

Греч и Булгарин навязали покладистому 
Смирдину издание газеты «Северная пчела». 
Это был уже совсем одиозный орган. Ни для 
кого не было секретом, что за спиной редакторов 
стоит граф Бенкендорф и III отделение. Рылеев 
предупреждал Булгарина: «Когда случится ре­
волюция, мы тебе на „Северной пчеле“ голову 
отрубим» 18.

Смирдину «Северная пчела» обходилась сли­
шком дорого, а приносила одни убытки. Читать 
этот официозный орган приличные люди не хо­
тели. Пострадал Смирдин и морально. Говорили 
о «клике Смирдина». Бескорыстного, далекого от 
политики издателя, обвиняли в союзе с литера­
турными доносчиками. Пушкин сочинил экс­
промт:
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К Смирдину как ни придешь,
Ничего не купишь,
Иль Сенковского найдешь, 
Иль в Булгарина наступишь.

Торговля шла с переменным успехом. Но с 
годами обязательства росли, книги расходились 
медленно, создавалась кризисная ситуация.

Смирдин умел считать. Он понимал: чтобы 
платить большие гонорары, надо увеличивать ти­
ражи, а чтобы тиражи расходились — снижать 
цену. Основную заслугу Смирдина «перед рус­
ской литературой и русской образованностью» 
Белинский усматривал в том, что Смирдин сде­
лал сочинения русских авторов доступными по 
цене «и для небогатых людей» 19. Рост спроса на 
книгу шел, в основном, за счет нового социаль­
ного слоя читателей-разночинцев, как в столице, 
так и, особенно, в провинции. Смирдин учел эти 
социальные сдвиги и реформировал книжный 
рынок. Однако благоприятная ситуация длилась 
недолго. Политическая обстановка в стране — 
палочная диктатура Николая I, экономический 
застой — сказалась и на книжной торговле.

В 1842 г. Смирдин оказался не в состоянии 
платить по счетам. Грозило банкротство. При­
шлось обратиться за помощью к царю. Мило­
стиво разрешили провести две книжные лотереи.

Смирдин искал выход из создавшегося по­
ложения. Недавно самый богатый из петербург­
ских книжников, почти «миллионер», он боялся 
нынче встречи с авторами, с кредиторами...

...Кончилось первое полустолетие XIX века. 
Так счастливо начавшаяся карьера завершится 
трагично? Надо было искать что-то, что даст 
новый толчок делу?

100



В 1846 г. появились первые томики массового 
издания «Полного собрания сочинений русских 
авторов». Аккуратные компактные книжки в 
'/s листа. Прочная бумага. Четкий, убористый 
шрифт. Цена — 1 руб. за томик.

Всего, за 10 лет вышло 70 томов. Были изда­
ны сочинения 35 русских литераторов. Целая 
библиотека! «Полное собрание сочинений рус­
ских авторов» понравилось читателю. Еще бы: 
по существу, впервые так широко и полно было 
представлено творчество замечательных писате­
лей, начиная от Тредиаковского и Ломоносова и 
завершая современными авторами.

Инициативу Смирдина одобрил Белинский: 
«Почтенному нашему книгопродавцу А. Ф. Смир- 
дину в продолжении его долговременной книго­
продавческой деятельности приходило в голову 
много хороших мыслей к пользе русской лите­
ратуры. Но никогда еще не приходило ему мы­
сли более полезной, дельной и вместе остроум­
ной, как мысль издания в маленьком и красивом 
формате, сжатою (компактною) печатью, полно­
го собрания сочинений русских авторов. Не зна­
ем когда эта богатая мысль озарила впервые его 
книгопродавческую голову. Это решительно бли­
стательнейшая мысль, какая только попадала в 
голову русского книгопродавца с тех пор, как 
существуют на Руси книгопродавцы...»20

Издание, правда, было не без погрешностей. 
Тот же Белинский отмечал существенные пропу­
ски, ошибки и опечатки. Не было вступитель­
ных статей и примечаний. Но надо иметь в виду, 
что дело было новое. Опытных редакторов и те­
кстологов найти было нелегко. А хотелось издать 
всех русских писателей, издать при жизни. 
Смирдин спешил, экономил. Отсюда и просче­
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ты. И все же надо поблагодарить издателя за со­
деянное. Не без его помощи русская литература 
вошла в моду, потеснив европейских сочините­
лей.

Только вот от банкротства уйти не удалось. 
Доходы от «Полного собрания...» не могли уже 
покрыть дефицита. Смирдин разорился оконча­
тельно...

Немало издал Александр Филиппович хоро­
ших вещей на своем веку. Вот, например, сбор­
ник «Сто русских литераторов», напечатанный в 
собственной типографии Смирдина в 1839— 
1845 гг. Три выпуска, а сколько в нем имен, 
сколько повестей, рассказов, очерков: Пушкин, 
Бестужев, Давыдов, Крылов, Надеждин, Панаев, 
Полевой, Кукольник, Загоскин... Первые два 
тома — в превосходных кожаных переплетах с зо­
лотым обрезом. Гравюры выполнены на стали 
в Лондоне по рисункам А. и К. Брюлловых, 
В. Ф. Тимма, Ф. П. Толстого, Т. Г. Шевченко, 
А. И. Ладурнера и других известных художни­
ков. К сожалению, издание не было завершено: 
из десяти задуманных томов удалось выпустить 
лишь три. Да и писатели были представлены 
разных общественных направлений и уровня та­
ланта. И все же издание было полезное, способ­
ствовало популяризации творчества русских 
писателей. Смирдиным двигало, как отмечал Бе­
линский, благородное стремление «быть долго 
полезным русской литературе». В этом направ­
лении он «действовал усердно, бескорыстно и 
благородно». Противоречия в деятельности 
Смирдина Белинский объяснял так: «Он хотел 
торговать, следовательно, хотел наживать,— од­
нако ж, наживать не только честно, но еще и 
почетно, со славою. Для этого он поставил себе 
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за правило издавать только хорошие сочинения 
и давать ход только хорошим сочинениям. Прав­
да, он мог издать и дурную книгу, но не наме­
ренно, а по ошибке своего вкуса или по ошибоч- 91 ному совету тех, чьему вкусу доверял он» .

Наиболее полное представление о книжной 
продукции, выпущенной Смирдиным дают «Ре­
естр русским книгам...» его книжного магазина 
и «Роспись российским книгам для чтения из 
библиотеки Александра Смирдина...», о которой 
В. Г. Белинский писал, что это «настольная руч­
ная книга в кабинете каждого литератора» 22.

Издав труды более чем семидесяти русских 
авторов на десять с лишним миллионов рублей 
ассигнациями, Смирдин выплатил в качестве го­
норара 1 370 535 рублей. За одну бумагу и пе­
чатание он заплатил 1 959 092 рубля 23.

А умирал замечательный русский книжник 
нищим, одиноким стариком.

Да и кому был нужен «небогатый» Смирдин?
В 1857 году его не стало.
Сын хотел продолжить дело отца. Торговал. 

Издал кое-что совместно с В. Е. Генкелем. 
И главное — собрал и издал в 1858 г. с помощью 
друзей Александра Филипповича «Сборник ли­
тературных статей», посвященных его памяти. 
Автор предисловия сравнивал Смирдина с Но­
виковым. «Мы не ставим его бескорыстия, его 
заслуг наравне с заслугами Новикова, которого 
скорее можно назвать первым писателем-граж­
данином новой литературы. Смирдин был пер­
вый книгопродавец, поставивший себя, а за со­
бой и всю торговлю, в правильные отношения к 
литературе и читателю. Главное достоинство его 
было то, что он любил литературу, как умел, 
любовью младенца может быть, но тем не менее
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чистою и бескорыстною. Главная заслуга его — 
удешевление книг, оценка литературных произ­
ведений, как капитала, и прочная связь, какую 
он положил между литературой и книжной тор- 

« 24говлеи» .
Фирма «А. Смирдин и К°» вскоре прекратила 

свое существование. Забыли даже, что когда-то 
книжное дело Смирдина гремело на всю Рос­
сию...

Коммерсанты-книготорговцы, издатели. Их 
было немало в первой половине XIX в. Что их 
объединяло? Отношение к книге как к товару. 
Да! Но и любовь к ней. Иногда наивная, не­
вежественная, но искренняя. Развитой «книж­
ный» инстинкт. Умение угадывать запросы 
читателей, нужды рынка. Издания в полиграфи­
ческом отношении всегда приличные. Порой 
даже с иллюстрациями, виньетками, фронтиспи­
сами. Подходящая цена. Благонамеренное содер­
жание. Если издатель был верен своим принци­
пам, не «азартничал», каждое издание взвешивал 
расчетливо, с «прикидкой», можно было жить 
спокойно, не боясь конкуренции, не испытывая 
страха банкротства.

Такими именно были братья Глазуновы — 
Матвей и Иван.

Матвей торговал в Москве. Иван — в Петер­
бурге. Потом пошли дети и внуки — Илья, Иван, 
Константин, Александр. Целая династия.

Фирма просуществовала более 100 лет. Пре­
кратила свою деятельность только в 1917 г.

Как же удалось это «долгожительство»?
Чтобы понять это, посмотрим, что и как они 

издавали.
В Петербурге у Глазуновых были свой мага­

зин и типография.
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...Начало XIX века. Войска Наполеона об­
рушились на Европу. Французского императора 
боялись, перед ним трепетали, его ненавидели. 
Но знать о нем хотели все. И Глазуновы идут 
навстречу читателю, издают книги, вроде: «Бо­
напарте и французы в Австрии», «Прибытие 
Наполеона в ад». Их покупают охотно, рвут из 
рук.

...Кризис крепостного хозяйства дает знать 
себя все ощутимее. Новый император Алек­
сандр I вынужден, идя навстречу чаяниям дво­
рянства, провести некоторые реформы. Издан 
даже закон — о свободных хлебопашцах. Изданы 
другие законы. Накопилось их много. Надо все 
знать. Судьи-крючкотворы злоупотребляют пра­
вовым невежеством помещиков, лихоимствуют, 
вершат неправый суд. А споров и раздоров мно­
го. Доходит до фамильной вражды: спорят 
Троекуровы и Дубровские, делят земли, судятся.

Ну, а что если издать сборник законов, ука­
зов, распоряжений? Собрать все, что в ходу. 
Пригласить опытных юристов, правоведов.

В 1805 г. Глазуновы приступают к изданию 
капитального труда под названием «Памятник 
из законов». В качестве редакторов приглашены 
видные юристы, чиновники Сената — Ф. Д. и 
А. Д. Правиковы, Фиалковский, Вельяминов- 
Зернов. Александр I, получив в дар первую 
часть «Памятника...», повелел для поощрения к 
продолжению сего издания наградить издателя 
Глазунова Золотой медалью на Владимирской 
ленте с надписью «за полезное». В 1827 г. вы­
шел последний, 17-й том. Крупный формат, ме­
лованная бумага. Типографии — самые лучшие, 
но чаще всего — Сенатская. Издание — наиболее 
полное из всех известных — хорошо системати­

105



зировано. Правда, дорогое. Но ведь в нем со­
браны все законы, все — до единого. Теперь не 
только судьи, и ученые юристы, каждый, кому 
надо, может ознакомиться, проверить, сослаться.

Издание расходилось успешно, акции фирмы 
росли.

Присматривались Глазуновы к литературной 
публике. Кто не знал теперь поэта Жуковского, 
баснописца Крылова, маститого Карамзина.

Когда В. А. Жуковский и А. Ф. Воейков 
предложили И. П. Глазунову выпустить новое 
издание «Собрания образцовых русских сочи­
нений и переводов в стихах и прозе» (первое в 
1815—1818 гг. было издано Обществом любите­
лей Отечественной словесности), тот согласился.

Издание Глазуновых состояло из двух серий. 
Каждая в шести частях. В первой — стихи 
(1821—1822), во второй — проза (1822—1824). 
Каждый томик украшен фронтисписным портре­
том автора. Писатели представлены самые име­
нитые: Μ. В. Ломоносов, Г. Р. Державин, 
Я. Б. Княжнин, Д. И. Фонвизин, И. А. Крылов, 
Н. Μ. Карамзин.

Любители российской словесности были до­
вольны.

Художественную литературу Глазуновы вы­
пускали охотно. Она не залеживалась.

Были и примечательные издания. Взять хотя 
бы миниатюрное издание «Евгения Онегина».

Пушкин частенько захаживал в книжный ма­
газин Глазуновых, что в гостином дворе по Су­
конной линии.

Приказчиком в нем служил Василий Петро­
вич Поляков. Знал толк в книгах. Эрудит. Хо­
дячая библиография. В магазин к Полякову лю­
бил заходить Пушкин. Он часами иногда про­
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стаивал в магазине, наблюдая со смехом, как 
приказчик беседовал с покупателями, которые 
попрекали Полякова за невыполнение того или 
иного неоднократно дававшегося обещания. За 
Поляковым это водилось...

Как-то Поляков показал Александру Сер­
геевичу лондонское издание сочинений Шекспи­
ра. С любопытством рассматривал поэт миниа­
тюрные, меньше спичечной коробки, томики со­
брания. Поляков посоветовал издать в таком же 
духе собственное собрание сочинений. Пушкин 
подумал и согласился выпустить — на пробу — 
миниатюрного «Евгения Онегина».

Книжка была набрана и напечатана в типо­
графии Экспедиции заготовления государствен­
ных бумаг.

Изящное издание выставили на витрине. Это 
было осенью 1836 года. Вскоре состоялась ду­
эль поэта с Дантесом. Покупали книжку молча, 
горестно. Посмертная дань поэту... За неделю 
весь тираж — 5000 экз — был распродан.

Чтя память Пушкина, Глазуновы приняли 
на себя издание трех (из восьми) посмертных 
томов сочинений поэта. Редактировали собрание 
друзья поэта В. А. Жуковский, П. А. Вязем­
ский, П. А. Плетнев. В последних томах, вышед­
ших в 1841 г., были опубликованы лучшие про­
изведения Пушкина — «Медный всадник», «Ру­
салка», «Арап Петра Великого». Их еще мало 
знали.

Шумным успехом пользовалось первое от­
дельное издание романа Μ. Ю. Лермонтова 
«Герой нашего времени», выпущенное Глазуно­
выми в 1840 г.

Затем Глазуновы издают первое собрание 
сочинений Μ. Ю. Лермонтова (1842—1844).
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Так, книга за книгой, издание за изданием, 
фирма процветала. Глазуновы печатали учебни­
ки для гимназий, атласы, сельскохозяйственную 
литературу, медицинскую, книги по военному 
делу.

Встречались и среди них примечательные из­
дания. Например, «Военная библиотека», по 
образцу «Bibliothèque militaire», выходившей в 
то время в Париже. Вышло 6 томов (1838— 
1840), составленных из сочинений древнегрече­
ских писателей Фукидида, Ксенофонта, Арриа­
на, французских, немецких и шведских военных 
писателей. Редакторы — Осип Сенковский и про­
фессор Военной академии, генерал Н. В. Медем. 
Издание распространялось по подписке. Однако 
подписывались что-то неохотно. На этот раз 
пришлось понести убытки. И немалые — 20 тыс. 
руб. ассигнациями.

Были и новые миниатюрные издания: «Дет­
ская библия», «Ботаника для юношества», «Ду­
шенька» И. Ф. Богдановича. Только такого ус­
пеха, как «Евгений Онегин» они все же не имели.

Уже в 60-е годы, после реформы, Глазуновы 
приобрели в полную сообственность сочинения 
И. А. Гончарова и И. С. Тургенева.

Возник спрос на естественную литературу — 
издали «О происхождении видов» Дарвина, по­
пулярные сочинения Льюиса, Тиндаля, Шлей- 
дена. Их охотно читала молодежь, «нигилисты».

А в конце века появились две новые глазу­
новские серии для школьников и для самообра­
зования: «Классная библиотека» и «Доступная 
библиотека». Выпуски стоили дешево—10— 
15 копеек. Печатались в этих книжках классики, 
русские и европейские. Все произведения снаб­
жались объяснительными статьями, примечания­
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ми и материалом для их изучения. Вошедшие в 
серию книги часто переиздавались.

В связи со 100-летним юбилеем фирмы в 
1903 г. вышли «Краткий обзор книжной торгов­
ли и издательской деятельности Глазуновых за 
сто лет 1782—1882» и «Краткий очерк столетней 
деятельности типографии Глазуновых в связи 
с развитием их книгоиздательства. 1803—1903». 
Составил «Краткий очерк» известный книговед 
Н. Μ. Лисовский. Обе книги напечатаны с боль­
шой роскошью на глазированной бумаге велико­
лепным шрифтом. В книгах много вкладных ил­
люстраций, автографов. Переплетены они в ко­
жаный тисненный золотом, с золотым обрезом, 
переплет.

Не всем так везло, как Глазуновым. Мы уже 
знаем о судьбе Смирдина. Нечто подобное по­
стигло другую известную петербургскую книж­
ную фирму — Плюшаров.

Биограф Плюшаров В. Μ. Андерсон утверж­
дал, что их магазин «служил средоточием для 
всей интеллигенции Петербурга и его художест­
венных классов» 2"’.

Все началось в 1806 г., когда по приглаше­
нию Министерства иностранных дел в Петербург 
из Брауншвейга прибыл типограф Александр 
Плюшар, чтобы напечатать политический жур­
нал на французском языке под названием «Jour­
nal du Nord» (в противовес наполеоновским ор­
ганам). Через два года он был назначен директо­
ром Сенатской типографии. Заслуги его были 
отмечены: за издание «Литовского статута» и 
«Учреждения судоходства по реке Волге» он был 
награжден бриллиантовыми перстнями.

В это время вошла в моду литография — пе­
чать при помощи специально обработанного пло­
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ского известнякового камня. Изобрел этот спо­
соб сын немецкого актера Алоиз Зенефельдер.
В 1816 г. первые литографские заведения появи­
лись в России.

Проявил к литографии интерес и Плюшар. 
Обзавелся своим собственным заведением.

Его гравированные и литографированные 
альбомы отличались особым изяществом.

В 1813 г., сразу же после победоносного 
окончания Отечественной войны он выпускает 
«Галерею гравированных портретов генералов, 
офицеров и проч., которые мужеством своим спо­
собствовали успехам российского оружия в тече­
ние войны, начавшейся в 1812 году». Превосход­
ное издание крупного формата.

В 1819 г. Плюшар печатает «Живописное 
путешествие от Москвы до китайской границы», 
исполненное художником А. Е. Мартыновым.

Многие художественные издания Плюшара 
посвящены Петербургу.

Невольно на память приходят вдохновенные 
строки:

...Твоих оград узор чугунный,
Твоих задумчивых ночей
Прозрачный сумрак, блеск безлунный,
Когда я в комнате моей
Пишу, читаю без лампады,
И ясны спящие громады
Пустынных улиц, и светла
Адмиралтейская игла...

Великий город... Его запечатлели плюшаров- 
ские альбомы, которые регулярно издавались 
с 1820 по 1827 год. Названия их менялись: 
«Nouvelles vues de Pétersbourg» (Новые виды 
Петербурга), «Collection de vues de Sz Péters­
bourg et de ses environs» (Собрания видов Пе­
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тербурга и его окрестностей) и т. д. С каждым 
изданием увеличивалось число видов — от 20 в 
первом, до 46 в последнем, вышедшем в 1827 г.

Листы в них исполнены по рисункам 
А. Е. Мартынова, А. А. Александрова, 
К. И. Кольмана, А. О. Орловского и других 
художников.

Были и иные художественные издания. Вот, 
например, одно из редчайших — «Представление 
праздника, данного императрицей-матерью вели­
кой герцогине Марии...» Издавалось в честь 
царей. Создавалось талантливейшими людьми — 
художниками, граверами, печатниками. И сего­
дня этот шедевр полиграфического и художест­
венного искусства прошлого века по праву яв­
ляется нашим культурным богатством.

На смену отцу пришел сын, Адольф Плю- 
шар. При нем типография расширилась, превра­
тилась в одну из самых крупных и популярных 
в Петербурге. А. Плюшар был человеком пред­
приимчивым, внимательно следил за настроения­
ми и спросом читающей публики. Он обратил, 
в частности, внимание на отсутствие хорошего 
русского энциклопедического словаря, который 
давал бы читателю необходимые сведения по все­
му обширному кругу знаний.

...В Ленинграде, на Мойке есть дом. В нем 
жил последние годы Пушкин. Здесь квартира, из 
которой вынесли тело скончавшегося от ран по­
эта. Замечательная принадлежность кварти­
ры — библиотека. В ней поэт любил проводить 
свой досуг. Здесь он часто писал, облокотившись 
о специальный пюпитр, приставленный к дивану. 
Стоило протянуть руку — и нужная книга у тебя. 
Среди прочих изданий, а их тысячи, изящные 
томики в кожаном переплете—«Энциклопедиче-
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Лист из петербургских альбомов Плюшара

ский лексикон» Плюшара. Пушкин был не толь­
ко подписчиком, но и сотрудником «Лексикона».

Издавать энциклопедические словари пыта­
лись и до Плюшара. Например, московский ти­
пограф С. И. Селивановский. Селивановскому 
помешали события 1825 г. Декабристы (Кюхель­
бекер, Штейнгель) участвовали в подготовке из­
дания. И словарь не состоялся.

Плюшар был опытным типографом. Свое об­
разование он получил у знаменитого Фирмена 
Дидо — в Париже. Имел лучшие в русской сто­
лице типографию и словолитню. Большое изда­
тельское предприятие казалось по плечу.

Замысел энциклопедии Плюшар начал осу­
ществлять в 1834 г. Договорился с Н. И. Гре­
чем о редакторстве.

На квартире у Греча собралось много наро­
да — члены пяти академий, профессоры, литера-
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Лист из петербургских альбомов Плюшара

торы... Был среди них и Александр Пушкин. 
Наш поэт отнесся к этой затее скептически: 
«Этот лексикон будет ни что иное как Северная 
пчела и Библиотека для чтения в новом порядке 
и объеме» 26 — писал он в своем дневнике. Потом 
все же отношение свое к «Лексикону» изменил.

Для составления статей были приглашены 
виднейшие ученые и литераторы. В списке, опу­
бликованном в 1-м томе «Лексикона», значатся: 
К. И. Арсеньев, А. X. Хвостов, В. Я. Буняков- 
ский, Μ. В. Остроградский, Э. X. Ленц, 
В. Я. Струве, В. Ф. Одоевский, Н. И. Надеж­
дин, П. Г. Соболевский и многие другие.

Выпуск словаря был рассчитан на 6 лет. Все­
го предполагалось издать 40 томов. Когда на­
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чали подписку, объявилось много желающих — 
более 6000 человек: помещики, офицеры, про­
фессора, духовные лица и даже... крестьяне! Но 
издание продвигалось вперед с трудом. К 1841 г. 
удалось издать лишь 17 томов, доведя всего 
лишь до буквы «Д». Распри между Гречем и 
Сенковским, редакторами «Лексикона», мешали 
равномерному выходу томов. Греч пуще всего 
боялся, чтобы в «Лексикон» не проникло какого- 
либо «свободомыслия». Подозрительной показа­
лась статья «18-е брюмера». Правда, цензор про­
пустил, ну, и что из того? Не пойдет! Усерд­
ствовал в своем «верноподданическом» рвении и 
Сенковский. Добился разрешения посвятить Лек­
сикон Николаю I. В предисловии к 12-му тому 
рассыпался: «его величество Государь импера­
тор высочайше соизволил украсить это издание 
августейшим именем своим, благоволив принять 
посвящение...» Когда стало известно, что статья 
«Борис Годунов», написанная А. А. Краевским, 
вызвала гнев царя, Сенковский распорядился 
исключить ее из всех нераспроданных экземпля­
ров и заменить другой, написанной в желатель­
ном направлении...

Статьи в редакцию поступали с перебоями. 
Сроки издания не выдерживались. Подписчики 
ждали, терпели. А потом и совсем охладели к из­
данию — подписка прекратилась. Платить было 
нечем, и Плюшар обанкротился.

Коммерсанты... Разные судьбы у этих людей. 
Счастливые и не очень. Даже трагические. Книг 
выпустили немало. Не все равноценные. Можно 
ли их в этом винить? Не лучше ли сказать спа­
сибо за то хорошее, что было ими сделано. Ведь 
еще и сегодня не можем мы, подчас, обойтись 
без некоторых изданий, выпущенных Смирди- 
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ным, Плюшарами, Глазуновыми. А современни­
ки лучшего часто просто не знали.

Были издатели и иного порядка. Эти не гна­
лись за наживой. Денежный расчет не входил в 
их планы. Для них книга была дорога как тако­
вая. В издания книг они вкладывали целые со­
стояния, потому что могли позволить себе эту 
роскошь. Любовь к книге была самой большой 
их страстью. Издавать. Издавать не спеша, но 
уж так, чтобы можно было ахнуть!

Это были вельможи, аристократы. Меценаты. 
Издательством «баловались», но баловались 
всерьез.

В Москве славился этим Платон Платонович 
Бекетов — богатый московский барин. В Петер­
бурге— Николай Петрович Румянцев.

Кто не знает знаменитый Пашков дом в Мо­
скве, построенный в конце XVIII в. по проекту 
выдающегося русского зодчего В. И. Бажено­
ва... Сейчас здесь размещены читальные залы 
Государственной библиотеки СССР им. В. И. Ле­
нина. В них занимаются студенты, аспиранты, 
ученые. Именно здесь решено разместить экспо­
зицию Государственного Музея книги.

А некогда в особняке был расположен Румян­
цевский музей, переименованный позднее в Пу­
бличную библиотеку.

С именем Η. П. Румянцева связана история 
нашей замечательной национальной библиотеки.

Η. П. Румянцев был знатного происхожде­
ния. Дед — генерал-аншеф Александр Иванович 
Румянцев, начинал свою деятельность у Петра I. 
Отец — Петр Александрович Румянцев-Заду- 
найский — выдающийся отечественный полко­
водец, которому в Петербурге поставлен памят­
ник.
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Николай Петрович Румянцев родился в 
1754 г. в Петербурге. Получил превосходное об­
разование. Служил послом в Германии. Был ми­
нистром коммерции и министром иностранных 
дел. За заслуги перед Россией получил звание 
государственного канцлера.

Занимаясь государственной деятельностью, 
Румянцев одновременно изучал русскую исто­
рию, собирал рукописи, книги, монеты, медали... 
На углу бывшей Галерной и Английской набе­
режной (ныне Красного Флота) стоит старин­
ный особняк. В нем с 1802 года разместил свою 
великолепную библиотеку Николай Петрович 
Румянцев. В этом же доме, после ухода в 1814 г. 
в отставку, поселился и сам.

В библиотеке были превосходные книги по 
истории, дипломатии, географии, технике, тор­
говле, промышленности, по искусству и архи­
тектуре. Началось Румянцевское собрание с ред­
ких изданий — инкунабулов, «альдин», «эльзе­
виров», изданий прославленных типографов 
Бодони и Дидо; книг, напечатанных Франциском 
Скориною, Иваном Федоровым. Всего — 28 512 
томов. Кроме того — уникальное собрание ру­
кописей— 810 единиц хранения27.

Румянцев был не просто коллекционером. 
Свои сокровища он стремился сделать достоя­
нием других — ученых, историков. Достоянием 
науки и просвещения. С этой целью занялся и 
издательской деятельностью.

Начало ее относится к 1813 г., когда вышел 
I-й том многотомного научного издания — «Со­
брание государственных грамот и договоров». 
В нем были опубликованы ценнейшие диплома­
тические и исторические памятники, обнаружен­
ные как в русских, так и зарубежных архивах и 
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книгохранилищах. Издание великолепно иллю­
стрировано гравированными изображениями пе­
чатей и подписей. На роскошном переплете вы­
теснен герб Румянцева. Цель поставлена ясная 
и благородная — собирание, изучение и публика­
ция памятников письменности по истории России 
и других славянских стран. Это требовало много 
сил и средств. Одному— даже такому могущест­
венному лицу, как граф Румянцев,— осуществ­
лять эти издания было не под силу. Постепенно 
устанавливались и укреплялись связи с круп­
нейшими русскими учеными. Возник кружок — 
«частная академия» Румянцева. В нем были 
представлены историки, археологи, палеографы, 
библиографы: автор словарей русских писателей 
Е. Болховитинов, филолог А. X. Востоков, сла­
вист К. Ф. Калайдович, архивист П. Μ. Строев, 
палеограф, издатель «Библиографических лист­
ков» П. И. Кеппен, заведующий архивом мини­
стерства иностранных дел H. Н. Бантыш-Камен- 
ский, нумизматы Ф. И. Круг и X. Д. Френ и 
другие. Эрудиты, энциклопедисты, знатоки рус­
ских древностей.

Работая в библиотеке и архиве Румянцева, 
они по его указанию приобретали книги и ру­
кописи во всех концах России. А за границей, 
используя свои связи в дипломатическом мире, 
канцлер изучал библиотеки Германии, Франции, 
Италии, архивы Швеции, Дании, прибалтийских 
княжеств.

Разыскания давали редчайший материал, 
который требовал изучения. Этим занимались 
ученые — члены румянцевского кружка: Калай­
дович, Кеппен, Строев.

Вот уже завершено капитальное издание — 
«Собрание государственных грамот и догово­
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ров». А герб отца и деда Румянцева с девизом 
«Non solum armis» («Не только оружием») по­
является на новых книгах.

Более сорока изданий успел осуществить Ру­
мянцев. Некоторые были завершены уже по­
смертно. Это не так много, если сопоставить с 
изданиями Новикова или того же Смирдина. Но 
каждое издание единственно в своем роде.

Упомянем лишь некоторые. Это прежде всего 
исторические памятники: «Законы великого кня­
зя Иоанна Васильевича» и «Судебник царя и 
Великого князя Иоанна Васильевича» (1819), 
«Летопись сибирская» (1821), «Софийский вре­
менник» (1820—1821). Большой научный инте­
рес представляет подготовленное к печати Кеп- 
пеном и Востоковым «Собрание словенских 
памятников, находящихся вне России» (1827). 
Среди прочих документов в нем были опублико­
ваны отрывки из первой дошедшей до нас рус­
ской датированной книги — «Остромирова Еван­
гелия». Для их воспроизведения был отлит 
особый шрифт, отличавшийся ясностью и свое­
образной красотой древнерусского уставного 
письма. Впоследствии тем же шрифтом было от­
печатано первое полное академическое издание 
этого шедевра древнего русского книгописания 
(1846).

В 1818 г. под редакцией и с предисловием 
К. Ф. Калайдовича вышел сборник «Древние 
российские стихотворения, собранные Киршей 
Даниловым». Это было одно из первых в России 
научных изданий произведений народного твор­
чества. Печатали сборник и раньше, еще в 1804 г. 
под названием «Древние русские стихотворе­
ния», но тогда он еще был не полон и не сопро­
вождался научным комментарием.
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Члены «академии» и сами были авторами глу­
боких и серьезных научных исследований. Изда­
нием их занимался Румянцев. Так, вышел исто­
рический труд Калайдовича «Иоанн Ексарх 
Болгарский» и его же исследование по истории 
славянского книгопечатания — «Сведения о тру­
дах Швайпольта Феоля, древнейшего славянско­
го типографщика» (1820).

В этих трудах история славянской и русской 
письменности, книжной культуры на Руси впер­
вые представлены с научной достоверностью.

Румянцев заботился не только о научных 
достоинствах своих изданий, но и о «чистоте и 
красоте тиснения». Средств на это не жалел. 
Своей типографии у Румянцева не было, но печа­
тал зато в самых лучших типографиях Москвы и 
Петербурга — Всеволожского, Селивановского, 
Края, Греча, в типографии Казанского универси­
тета.

Шли годы. Пришла старость, а с нею и са­
мое тяжелое, омрачавшее жизнь — глухота. Ка­
рамзин, часто посещавший канцлера, писал в 
1823 году Малиновскому: «Вы спрашиваете меня 
о канцлере: иногда обедаю у него и всегда с не­
которой грустью, не имея способа общаться с 
ним свободно — как все люди для него переме­
нились, стали холодны и сухи, изъясняясь на 
письме краткими, бездушными фразами! У него 
же, к несчастью, лежит на столе всегда негодная 
доска и негодный грифель. Впрочем, он бодр ду­
хом» 2а.

Умер Η. П. Румянцев 3 января 1826 года на 
71-м году жизни, оставив после себя богатей­
шую библиотеку.

Коммерсанты и меценаты... Такие разные, но 
в чем-то и схожие. Да это и понятно. Разделяло 

119



происхождение, сословность, образование. Сбли­
жало и роднило — любовь к книге, книжное 
дело.

А куда отнести Ивана Васильевича Сленина?
Об этом книжнике пушкинской поры недав­

но написал интересное исследование ленинград­
ский книговед С. Б. Люблинский.

Начинает он свой рассказ так: «В первой 
четверти XIX в. в самом центре Петербурга, на 
Невском проспекте, у Казанского моста, в доме 
друга А. С. Пушкина В. В. Энгельгардта поме­
щалась книжная лавка И. В. Сленина, занимав­
шегося книжным делом главным образом „по 
страсти к литературе“, как писали хорошо знав­
шие его современники»29. Так что же рассказы­
вает нам автор о Сленине? Чем примечателен 
этот человек?

Родился Иван Васильевич Сленин в 1789 г. 
в семье богатого купца-виноторговца. Можно 
было пойти по пути отца — так поступало боль­
шинство купеческих детей. Но маленького Ваню 
тянуло учиться. Отец заметил это, поощрил его 
интерес к языкам, литературе...

Неудивительно, что молодой человек, свобод­
но владеющий французским языком, начитан­
ный, предпочел виноторговле — книжное дело.

Сначала он открыл книжную лавку в Гости­
ном дворе совместно с братом. Но затем отде­
лился и в 1817 году завел свой собственный 
книжный магазин. С 1823 г. И. В. Сленин обос­
новался на Невском проспекте.

Книжная лавка Сленина напоминала своеоб­
разный литературный клуб. Современник Сле­
нина В. П. Бурнашев вспоминал: «У него схо­
дились, толковали, спорили, бранились и мири- on лись тогдашние русские литераторы» .
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В обращении к Смирдину Измайлов так упо­
минает о Сленине.

Любезный, честный наш Смирдин,
...Скажу по совести, что нет
Книгопродавца здесь, как тезка, ты, другого,
Окроме Сленина Ивана, острослова.
Когда к вам ни придешь,
То литераторов у вас всегда найдешь, 
И в умной, дружеской беседе 
Забудешь иногда, ей-ей, и об обеде. 
Так в лавках у обоих вас Парнас...31
У Сленина бывали А. С. Пушкин, К. Ф. Ры­

леев, Ф. Н. Глинка, А. А. Дельвиг, В. К. Кю­
хельбекер, А. Ф. Воейков... Сам Сленин был 
членом-корреспондентом «Вольного общества 
учреждения училищ по методе взаимного обуче­
ния». Оно было связано с Союзом благоден­
ствия, и в нем участвовали декабристы 
Ф. Н. Глинка, С. П. Трубецкой, Н. Μ. Муравь­
ев, И. Г. Бурцов.

Декабристские связи Сленина ощутимы и 
в его книготорговой и издательской деятельно­
сти. В магазине Сленина можно было приобре­
сти «Думы» Рылеева, книги Ф. Н. Глинки, вы­
дающийся политико-экономический трактат 
Н. И. Тургенева «Опыт теории налогов». При­
мечательно объявление, помещенное на обороте 
титульного листа этой книги: «Сочинитель... 
предоставляет деньги, которые будут выручать­
ся за продажу оной в пользу содержащихся в 
тюрьме крестьян за недоимки в платеже нало­
гов».

Сленин охотно торговал сочинениями Пуш­
кина. Широко рекламировал «Евгения Онеги­
на», полностью приобрел тираж поэмы «Руслан 
и Людмила», у него можно было купить пуш­
кинских «Цыган», «Кавказского пленника».

121



Пушкин любил Сленина. И в «Северных цве­
тах» за 1829 г. поместил даже стихотворное по­
слание к книгопродавцу:

Я не люблю альбомов модных, 
их ослепительная смесь 
Аспазий наших благородных 
провозглашает только спесь. 
...Но твой альбом другое дело, 
Охотно дань ему плачу. 
Тобой, питомцем Аполлона, 
не от тщеславья он открыт, 
цариц ты любишь Геликона 
и ими сам не позабыт; 
вхожу в него прямым поэтом, 
как в дружеский, приятный дом, 
почтив хозяина приветом 
и лар молитвенным стихом 32.

Сленин содействовал изданию декабристско­
го альманаха «Полярная звезда», по его инициа­
тиве Дельвиг приступил к выпуску популярней­
шего альманаха 20-х годов «Северные цветы».

...Одной из самых читаемых книг начала 
XIX столетия была «История государства Рос­
сийского» Н. Μ. Карамзина. Ее читали все: 
дворяне, офицеры, чиновники, купцы, даже кре­
стьяне. Провинциальные барышни, которые до­
толе были «от Ричардсона без ума», вместе с 
другими упивались чтением «Истории государ­
ства Российского».

К. Ф. Рылеев писал: «Прочел я девятый том 
Русской истории... Ну Карамзин! — Не знаю 
чему больше удивляться тиранству ли Иоанна, 
или дарованию нашего Тацита» 33.

Это, разумеется, не значит, что все суждения 
и взгляды Карамзина безоговорочно принима­
лись передовыми русскими людьми. Но это был 
первый сводный труд, покоящейся на первоис­
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точниках, и, что особенно было важно для чита­
теля, написанный превосходным литературным 
языком. «Создание великого писателя» и «под­
виг честного человека» — определил заслуги Ка­
рамзина Пушкин34. Строго и точно писал Бе­
линский: «История Карамзина впервые познако­
мила русское общество с историей России, и 
с нее начались и ею условливались все дальней­
шие последовавшие за нею успехи в ученом и 
литературном знакомстве и понимании русской осистории» .

В ознакомлении русской читающей публики 
с «Историей Государства Российского» велика 
заслуга И. В. Сленина. Вместе со своим братом 
Я. В. Слениным он участвовал в выпуске IX то­
ма I-го издания. Второе же издавалось в 1818— 
1824 гг. полностью на их средства. Одна лишь 
покупка права на издание обошлась Сленину в 
75 000 рублей. Но расходы окупились. Вот как 
описывал распродажу «Истории» Карамзина 
Дельвиг: «...при появлении первых восьми то­
мов „Истории государства Российского'*... нельзя 
было за теснотою пробраться в ту комнату, где 
она продавалась, и... покупатели встречали це­
лые возы, наполненные экземплярами „Исто­
рии“ сей, везомые... в домы вельмож русских 
и других любителей отечественной истории»Зб.

Примечательно и другое издание Сленина — 
басни Крылова в одном томе (в семи книгах). 
Хороши в книге гравюры С. Ф. Галактионова, 
Ф. И. Иордана, И. В. Ческого.

Кто он — Сленин?
Некрасовский «Современник» относил Сле­

нина «к небольшому числу тех книгопродавцов- 
издателей, которые заботились не только о сво- 
их личных выгодах, но и пользе литературы»0'.
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С. В. Люблинский уточняет: «Среди книго- 
продавцов и издателей первой трети XIX в. фи­
гура И. В. Сленина стоит несколько особняком. 
Он был, по существу, одним из немногих в то 
время книжников, в основе деятельности кото­
рых лежали главным образом идейные мо­
тивы» 38.

Литераторы пушкинской поры, как мы убе­
дились, в равной мере чтили Сленина и Смирди- 
на. А вот Фаддей Булгарин Сленина не жало­
вал. Сетовал, что литераторы собирались в его 
лавке, чтобы «...рассказывать оскорбительные 
анекдоты и читать на отсутствующих эпиграм­
мы и сатиры» 39.

Умер Сленин в 1836 г. Книжная лавка пере­
шла к его приказчику И. И. Бородину. Но это 
уже был обыкновенный коммерсант...



о, (

Глава IV
„К ВОЛЬФУ ЗАГЛЯНЕШЬ - 

ДОСТАНЕШЬ.“

Больше всего на свете он любил рыться в 
книжных развалах. Чего там только не было! 
Старинные издания в тяжелых переплетах, с 
гербами, какие-то брошюрки в синих обложках, 
постановления Сейма и авантюрные романы 
о похождениях крестоносцев... Среди товарищей 
по варшавской гимназии Маврикий (Мауриций) 
Вольф прослыл «книговедом». Все свои карман­
ные деньги он тратил на книги.

Варшавские букинисты приметили любозна­
тельного мальчугана, встречали его радушно, 
отпускали книги даже в долг.

Когда Маврикию исполнилось 12 лет, он уже 
твердо решил: буду торговать книгами.

Отец — известный варшавский врач — не 
был в восторге от планов сына и настаивал, что­
бы он закончил прежде всего учение. После 
окончания гимназии, пятнадцатилетний юноша 
поступил в варшавский книжный магазин Глюк- 
сберга. В нем торговали старой польской книгой, 
изданиями французских и немецких фирм.
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В 1840 г. Вольф отправляется в деловое пу­
тешествие по Германии и Франции. Практи­
куется в модных книжных магазинах Лейпцига 
и Парижа. Некоторое время служит у знамени­
того французского книготорговца Боссанжа. Те­
перь можно было приступать и к собственному 
делу.

И вот снова Польша, Краков, Вильно, 
Львов.

У Маврикия Осиповича Вольфа можно было 
приобрести самые последние польские и евро­
пейские новинки. Но изданий сочинений поль­
ских писателей было очень мало. И Вольф начи­
нает новое дело.

Выпускает несколько книг польских истори­
ков и поэтов. Самый любимый писатель Воль­
фа— великий Адам Мицкевич. Вольф знал и 
любил цитировать на память по-польски его сти­
хи и поэмы. А многие ли поляки могут прочесть 
его сочинения?

В Польском царстве, которое целиком под 
властью Российской империи, прослыть поль­
ским патриотом небезопасно. Да и покупателей 
найдется не так много.

Вольф был человеком энергичным и пред­
приимчивым. Задумав что-то, обязательно стре­
мился исполнить. И в начале 50-х годов 
Μ. О. Вольф переезжает в Петербург. Здесь не 
было недостатка в торговцах книгами: издатель­
ским делом занимались Базунов, Исаков, Глазу­
новы. Был еще жив «великий» Смирдин.

Вольф внимательно присматривался к жизни 
столицы. Завел некоторые полезные знакомства. 
В Петербурге жило немало поляков — офицеров, 
студентов. Появились среди них и друзья. На­
чинать надо было осторожно, осмотрительно.
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Приглянулся Вольфу магазин иностранных 
книг Я. А. Исакова в Гостином дворе. Дело 
было знакомое. Поступил к Исакову приказчи­
ком, представив блестящие рекомендации Бос- 
санжа, Брокгауза, Глюксберга. Исаков по до­
стоинству оценил молодого управляющего, ко­
торый сумел в короткий срок сделать его мага­
зин центром иностранной книжной торговли в 
России. Но совместная работа Исакова и Вольфа 
продолжалась недолго. Вскоре Вольф отделился 
и завел свое собственное книжное дело. «Пер­
вого октября 1853 г.,— вспоминает сотрудник 
Вольфа, писатель С. Ф. Либрович,— среди не­
взрачных тогда лавочек Гостиного Двора в Пе­
тербурге, в самом центре его Невской, или, так 
называемой, Суконной линии, открылся первый 
устроенный, до известной степени, на западно­
европейский лад магазин: с большими окнами- 
витринами, изящным входом, приличной обста­
новкой. Вывеска над магазином — на двух язы­
ках, русском и французском, гласила: „Универ­
сальная книжная торговля Маврикия Осиповича 
Вольфа“»

Книжное дело Вольфа сразу же пошло в гору. 
И не удивительно.

В 1855 г. умер внезапно Николай I. Это 
было воспринято в русском обществе радостно. 
«Великие перемены ожидают Россию» — записал 
в дневнике Лев Толстой 1 марта 1855 г.2

Поражение России в Крымской войне свиде­
тельствовало о том, что отсталая помещичье-кре- 
постническая система хозяйства изжила себя. 
Правительство под нажимом общества вынуж­
дено было приступить к долгожданным рефор­
мам. И самая существенная из них — крестьян­
ская. Демократический подъем охватил все слои 
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общества. Повсюду было заметно оживление — 
собрания, диспуты, споры. Открывались новые 
предприятия, книжные магазины, библиотеки, 
типографии. Возрос выпуск книг, газет, журна­
лов. Цензура стала мягче, появилась возмож­
ность издавать такое, о чем в николаевское вре­
мя и мечтать было нельзя.

Книжная торговля Вольфа шла все успеш­
нее. Его магазин располагал обширным ассор­
тиментом отечественной и зарубежной книги. 
Здесь можно было приобрести любую иностран­
ную новинку.

Напротив Гостиного двора — Публичная биб­
лиотека. По дороге читатели обязательно загля­
дывали в универсальный книжный магазин на 
Суконной линии.

Сочинили даже куплеты:
В Публичную пойдешь ■— не найдешь.
К Вольфу заглянешь — достанешь.

Вольф был молод и смел. Среди его знако­
мых были и такие, которые, как оказалось, со­
стояли в тайных обществах, участвовали в поль­
ском восстании 1863 г. Вольф если не все знал, 
то кое о чем догадывался, но в «дела» эти не 
вмешивался, так как в вопросах политики был 
осторожен. Это не мешало ему быть в курсе 
всех новых веяний — в науке, литературе, искус­
стве. Особенно внимательно присматривался к 
тому, что читает образованная публика, что идет 
на книжном рынке. Почувствовав себя «крепко» 
на ногах, Маврикий Осипович решил вновь за­
няться выпуском книг.

В 1856 году он обзаводится собственной ти- 
погр^иейг^^орая вскоре становится одной из 
крупнейших в столице.
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Появились, наконец, и первые вольфовские 
издания. В 1863 г. вышли в свет две поэмы Ада­
ма Мицкевича — «Валенрод» и «Гражина». 
А в 1882 году выходит первое посмертное изда­
ние сочинений великого польского поэта. Мечта 
Μ. О. Вольфа осуществилась.

Вольф издавал все то, на что есть спрос, что 
может пойти, в чем нуждается петербургское об­
разованное общество. В первую очередь, худо­
жественная литература. Затем — книги по фило­
софии и истории: эта литература была особенно 
популярна у интеллигенции. Читали такие кни­
ги студенты Университета, слушатели Хирурги­
ческой и Лесной академий.

В 60-е годы стали необычайно популярны 
естественные науки — биология, физиология, бо­
таника, геология, география. Повсюду читались 
лекции, устраивались диспуты. Одним из самых 
популярных в русском обществе было имя 
Чарльза Дарвина.

И Вольф всячески содействовал развитию ин­
тереса к естественным наукам, выпускал немало 
книг по естествознанию. Серьезные научные 
труды, популярные книжки, роскошные альбо­
мы по искусству и книги для детей — все изда­
вал Маврикий Осипович Вольф, все это шло, 
раскупалось, приносило доход.

Вольф говорил: «Моя мечта была распро­
странить как можно больше книг, покрыть стра­
ну огромною массою книг»3. Прославиться че­
рез книгу, покрыть себя «славою благодетеля 
человечества», издавая книги, продавая их.

Мечта в общем сбылась. Писатель H. С. Лес­
ков, знавший Вольфа лично, острил: «Маври­
кий — единственный царь русской книги, его ар­
мия разбросана от Якутска до Варшавы, от
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Риги до Ташкента, в его руках судьба литера­
туры» 4.

Вольфу помогал и случай. Разорился 
Ф. В. Базунов. Начал дело удачно, выпустил 
немало полезных книг — а вот ведь не удержал­
ся! «Базуновское наследство» — выпущенные 
Базуновым, но не разошедшиеся издания — пе­
решли к новому владельцу, расчетливому 
Вольфу. i

И другой случай. Бежал от долгов и пресле­
дований цензуры и полиции за границу Нико­
лай Львович Тиблен — популярный в начале 
60-х годов петербургский либеральный издатель 
и книготорговец. Говорили, что в его типогра­
фии печатались нелегальные прокламации... Пе­
ред отъездом Тиблен большинство начатых, но 
не завершенных изданий, продал Вольфу. Надо 
было расплатиться с неотложными долгами 5.

В 60—70 годы Вольф предпринимает ряд 
изданий просветительских трудов русских пи­
сателей и историков-демократов.

Выпуск «Всемирной истории» Ф. К. Шлос­
сера, которую начали издавать революционеры 
братья Н. А. и А. А. Серно-Соловьевичи, а 
редактировал Н. Г. Чернышевский, Вольф за­
вершил уже после ареста всех тех, кто был при­
частен к этому изданию. Он издал также «Исто­
рию цивилизации в Англии» Г. Т. Бокля, «Ис­
торию новой философии» Куно Шифера, «Вра­
щение жизни в природе» Я. Молешотта, изда­
ния, начатые еще Тибленом совместно с рядом 
участников революционного подполья 60-х го­
дов. Цели, конечно, у издателей-просветителей 
и у Вольфа были разные. В руках революцион­
ных демократов издаваемые ими книги выпол­
няли пропагандистскую роль. В руках же Воль 
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фа это были лишь ценные исторические, фило­
софские, естественнонаучные труды, которые 
охотно читались в передовых кругах русского 
общества. Никаких пропагандистских задач он 
перед собой не ставил. Отдадим однако долж­
ное и Вольфу. Он как бы там ни было, завер­
шил дело, начатое «идейными» издателями-ше­
стидесятниками.

Обратимся к другим изданиям Вольфа. Осо­
бо замечательно одно из них — «Живописная 
Россия. Отечество наше в его земельном, исто­
рическом, племенном, экономическом и бытовом 
значении». Издание в полиграфическом отноше­
нии выполнено тщательно, даже с роскошью. 
Двадцать книг крупного формата в золотом об­
резе, богато иллюстрированных. В каждой из 
них — масса познавательного материала. Напи­
сано живо, часто очевидцами — выдающимися 
русскими учеными, географами, путешественни­
ками, писателями. Для редактирования «Живо­
писной России» были привлечены замечатель­
ный ученый и путешественник Π. ΓΊ. Семенов- 
Тян-Шанский, литературовед и библиограф 
С. А. Венгеров, известный историк Н. И. Ко­
стомаров, писатель В. И. Немирович-Данченко.

Только в начале 90-х годов, уже после смер­
ти Маврикия Осиповича Вольфа, было завер­
шено это многотомное издание. Средств в него 
было вложено много, но расчет издателя на этот 
раз не оправдался. Издание расходилось медлен­
но. Русский читатель еще не привык к подоб­
ному типу издания. Да и стоило дорого. В ре­
зультате Вольф понес на «Живописной России» 
убытки. Ценность издания определялась другим. 
Оно содействовало ознакомлению русских лю­
дей со своим Отечеством. Инициатива Вольфа
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Переплет изд ания Μ. О. Вольфа 
„Живописная Россия“
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Титульный лист „Живописной России'
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Издание Μ. О. Вольфа „Северная Россия“. 
Фронтиспис.
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привлекала внимание других издателей. Швей­
царец А. Ф. Девриен, обосновавшийся в Петер­
бурге, продолжил дело, начатое Вольфом, вы­
пустив многотомный труд под названием «Рос­
сия. Полное географическое описание нашего 
отечества». И на этот раз издатель не просчи­
тался. Всему свое время.

Пришлась по душе читателям-помещикам 
«Карманная хозяйственная библиотека» Вольфа. 
Это были серии «наставлений и руководств по 
части сельского хозяйства», в каждой по 20 то­
мов.

До революции трудно было отыскать такой 
интеллигентный дом в Петербурге, Москве или 
в губернском центре, где не стояли бы на пол­
ках томики в красном коленкоровом переплете 
с рельефным тиснением на нем — из вольфов- 
ской «Библиотеки знаменитых писателей».

Мы помним успех смирдинской серии «Пол­
ного собрания сочинений русских авторов». Гла­
зуновы выпустили «Собрание образцовых сочи­
нений в стихах и прозе». Базунов в начале 60-х 
годов предпринял серию «Библиотека современ­
ных писателей». Популяризовать творчество рус­
ских писателей было почетно, важно, но в те 
времена не всегда еще прибыльно для издателя. 
Дворянская публика часто предпочитала своим, 
«доморощенным» писателям модных иностран­
ных авторов, читатель из народа долгое время 
пробавлялся лубочными поделками. Это про та­
кую именно литературу писал Н. А. Некрасов:

Эх! Эх! Придет ли времечко,
Когда (приди, приди, желанное!..) 
дадут понять крестьянину, 
что розь портрет портретику, 
что книга книге розь?
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Когда мужик не Блюхера 
и не милорда глупого — 
Белинского и Гоголя 
с базара понесет?

«Времечко», о котором мечтал великий рус­
ский поэт-демократ, пришло не сразу и не скоро.

Вольф издавал не для народа, для «общест­
ва». Издавал так, чтобы не ссориться с цензу­
рой, с властями и чтобы иметь прибыль.

Такова и «Библиотека знаменитых писате­
лей». Кто они эти «знаменитые», русские писа­
тели по представлению Вольфа? Н. И. Гнедич, 
Μ. Н. Загоскин, В. И. Даль, А. Ф. Писемский, 
П. Μ. Мельников-Печерский. Действительно, 
известные писатели, читают их и сегодня. Но 
обратите внимание: нет в этом перечне ни 
Л. Н. Толстого, ни Ф. Μ. Достоевского, 
И. С. Тургенева, И. А. Гончарова, ни тем более 
Н. Г. Чернышевского, В. Г. Белинского, 
Н. А. Добролюбова, Г. И. Успенского... Случай­
но? Нет, конечно. Все авторы, которые попали 
в «Библиотеку знаменитых писателей», прием­
лемы для царской цензуры, не были «опасны» 
для властей. Правда, это и не реакционные чер­
носотенные авторы, вроде какого-нибудь Крес­
товского или Клюшникова. Либерализм Вольфа 
не позволял ему иметь дело с такими литерато­
рами. С. Ф. Либрович не без основания писал: 
«...среди громадного количества изданий Воль­
фа... не было ни одного заведомо реакционного, 
пошлого, вредного, вообще не было ничего тако­
го, что могло дать крупные барыши, но вредило 
бы репутации издателя» 6.

Один раз все же погоня за «модой» подве­
ли Маврикия Осиповича. Он купил у известно­
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го писателя 60-х годов H. С. Лескова рукопись 
романа «Некуда» и опубликовал его в своей 
«Библиотеке...». После выхода романа в свет раз­
разилась буря. Прогрессивная общественность 
протестовала. Роман был воспринят как злоб­
ный пасквиль на революционеров. Лесков зло 
писал о «крутых, костоломных поворотах, во имя 
теорий». «Был застой; потом люди проснулись, 
ну, поддались несбыточным увлечениям, надела­
ли глупостей, порастеряли даром людей (это на­
мек на аресты — И. Б.), но все ведь это было 
человеческое, а это что же? Воевать с ветряны­
ми мельницами, воевать с обществом, злить по­
напрасну людей и покрывать это именем како­
го-то нового союза» 7.

Так по или против воли писателя его роман 
представил в черном цвете революционеров во­
обще, их действия. Романа «Некуда» писателю 
Лескову передовая Россия простить не могла. 
Досталось и Μ. О. Вольфу — издателю.

Сотрудник Вольфа, писатель С. Ф. Либро- 
вич рассказывает: «Уже спустя несколько дней 
по выходе „Некуда“, Вольф начал получать ано­
нимные письма с угрозою, что если он не уберет 
этого романа с витрины своего магазина, и не 
перестанет о нем публиковать, и вообще его про­
давать, то весь его книжный магазин будет со­
жжен, обращен в пепел, уничтожен.

Встревоженный Вольф поехал к Лескову.
— Сколько вы получили писем? Всего четы­

ре?— спросил Лесков, выслушав рассказ Воль­
фа,— а вот я получил их больше десятка и про­
должаю получать каждый день. Вам угрожают 
только сжечь ваш магазин, а меня хотят избить, 
застрелить, повесить. Но все это еще ничего 
сравнительно с теми обвинениями, которые бро­
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сают мне в лицо, будто я написал мой роман по 
заказу полиции и получил за него даже из этого 
источника крупный гонорар!»8.

А вообще в глазах читателя и властей Вольф 
был вполне «благонамеренной» фигурой. В то 
время, как многих издателей, книгопродавцев и 
владельцев типографий привлекали к суду за вы­
пуск книг «вредного направления», а сами книги 
конфисковывались, сжигались, перемалывались 
на бумажную «муку», все, что выпускал Вольф, 
проходило через цензурный комитет беспрепят­
ственно. Да и к чему было придраться? Однаж­
ды случай едва не поссорил издателя с цензурой. 
«Виновницей» оказалась книжка самого невин­
ного свойства: это был перевод с английского 
небольшой детской повести «Вечер у Мисс — 
Рыжей шерстки». К героине книжки — кошечке 
по прозванию «Мисс — Рыжая шерстка» пришли 
гости, и среди них Кот-Бурый. Художник 
изобразил его в форме английского капитана 
морской службы с орденом на груди. Скандал! 
В цензуре это расценили как оскорбление пред­
ставителя флота дружественной России держа­
вы! Книжку арестовали, взяв с Вольфа подпи­
ску, что он распространять ее не будет. Теперь 
это издание — библиографическая редкость пер­
вой величины. Ее нет даже в Публичной библио­
теке в Ленинграде.

Много разных книг издал за свою жизнь 
Маврикий Осипович Вольф. Были среди них и 
дорогие подарочные издания — крупные фолиан­
ты, тисненные золотом, богато иллюстрирован­
ные: «Картинные галереи Европы», «Фауст» 
Гете, «Божественная комедия» Данте. В них ис­
пользованы репродукции с картин и рисунков 
самых известных художников мира. Достаточно
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Данте. „Божественная комедия". 
Титульный лист
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„Дума за думой". Памятная книга на каждый день. 
Издание Μ. О. Вольфа. Иллюстрация: июль. 
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назвать хотя бы великолепного французского 
иллюстратора Гюстава Дорэ. Его иллюстрации 
к «Божественной комедии» были напечатаны в 
русском издании с подлинных французских гра­
вюр. Право на их воспроизведение Вольф при­
обрел у французского издателя Мама.

Однако, книг, которые стали бы подлинными 
шедеврами искусства, у Вольфа почти не было. 
В качестве примера удачно иллюстрированного 
издания, выпущенного Вольфом, можно приве­
сти небольшой сборничек, под названием «Род­
ные отголоски». Эту книжечку можно сравнить 
с музыкальным альбомом «Времена года» Чай­
ковского: на каждое время года — стихи, и каж­
дая страница иллюстрирована — заставки, кон­
цовки, орнамент на полях.

Книжка выходила дважды: в 1875 г. с ил­
люстрациями И. С. Панова (напечатана была 
в Париже), и второе — вольфовское — вышло в 
1880 г. с рисунками того же Панова и популяр­
ного в 70—80-х годах художника H. Н. Кара­
зина. Сошлемся на авторитетный отзыв чл.-кор. 
АН СССР А. А. Сидорова: «...решающее зна­
чение для общего впечатления об издании имеет 
иллюстрированная гравюра. Панов рисует бук­
вы как будто они сделаны из дерева. В иллюст­
рации к стихотворению „Ласточкино гнездо“ мы 
ясно видим, что задачею художника было соз­
дать единое живописное целое и из пейзажа, и 
из буквы, и из декорации... „Отголоски“ — новое 
книжное достижение 70—80-х годов. Во втором 
томе, посвященном Украине, талантливый 
H. Н. Каразин строит инициалы из граблей и 
растений так, что почти невозможно определить, 
какая должна быть изображена буква. «Красо­
та» понимается как декоративность, удобочитае-
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Гнездо ласточки.

Иллюстрация из сборника „Родные отголоски*. 
Издание Μ. О. Вольфа
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Д-йдушка Мазай.

... Я рея ,за дровами
Вт. .łasi шййи.ть — им. много гт. pt.tn

Иллюстрация из сборника „Родные отголоски" 
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мость оттеснена на второй план. Таков дух вре-Q мени .
А. А. Сидоров выделяет еще два «вполне вы­

сококачественных издания» Вольфа с гравюрами 
иностранных художников. Это «Конрад Валлен- 
род» Мицкевича и «Волшебные сказки» Ш. Пер­
ро в переводе Тургенева с рисунками Гюстава 
Дорэ. Книга печаталась в Лейпциге. Вольф даже 
намеревался заказать Дорэ иллюстрации к лер­
монтовскому «Демону». К сожалению, заказ ис­
полнен не был, так как художник вскоре умер. 
Издание не состоялось.

Была еще одна сторона деятельности Воль­
фа — это книги для детей. Здесь ему не было 
равных.

Я вспоминаю свое детство. Отец приносил 
нарядные, в красном переплете с золотым 
тиснением книжки — «Робинзон Крузо», «Хи­
жина дяди Тома»... От них невозможно было 
оторваться. На переплете значилось — «Т-во 
Μ. О. Вольфа». Тогда я еще не знал, кто такой 
этот Вольф. Но имя запомнил.

А до революции дети, пожалуй, не знали 
лучшего подарка на Новый год, день рождения, 
именины, чем эти яркие и завлекательные воль- 
фовские книжки. Они выходили в сериях—«Зо­
лотая библиотека», «Зеленая...», «Розовая», 
«Русская...», «Нравственные романы для юноше­
ства», «Библиотека юного читателя», «Наша биб­
лиотека».

Вольф первым в России стал выпускать по­
дарочные издания для детей. Идею подсказали 
французские и немецкие издания — Этцеля, 
Ашетта, Таухнитца. Все лучшее, что было соз­
дано в мировой литературе и вошло в круг 
детского чтения, опубликовано в вольфовских
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подарочных сериях: «Сказки 1001 ночи», сказ­
ки Г. X. Андерсена и Ш. Перро, романы и по­
вести В. Скотта, Майн Рида, Ф. Купера, 
Ж. Верна, В. Гюго и многое другое. Это была 
классическая литература. Немало было выпу­
щено, правда, и не столь художественных, но, 
надо отдать справедливость, увлекательных, ост­
росюжетных книг, которыми зачитывалось не 
одно поколение детей — приключенческие боеви­
ки Гюстава Эмара и капитана Мариетта — об 
индейцах, пиратах, таинственных пещерах, аме­
риканских трапперах...

Не забыл Вольф и о самых маленьких: для 
них печатал юмористические книжки с картинка­
ми, вроде современных комиксов — «Степка-рас­
трепка», «Маша-разиня».

В 1876 г. в издательстве Вольфа стал выхо­
дить специальный детский журнал «Задушевное 
слово». Читали его и дети, и родители. На этот 
раз Вольф не поскупился, пригласил сотрудни­
чать в новом журнале лучших педагогов, детских 
писателей. И журнал получился живой, поучи­
тельный.

Современники называли Вольфа «первым 
книжным миллионером». Известность его была 
велика.

В 1883 г. Маврикий Осипович Вольф умер. 
Но созданная им фирма продолжала существо­
вать вплоть до 1917 г. Теперь это было паевое 
«Т-во Μ. О. Вольфа». Направление издатель­
ской деятельности сохранилось таким, каким 
было при жизни Вольфа.

С 1897 г. выходили знаменитые «Известия 
книжных магазинов Товарищества Μ. О. Вольф». 
В журнале, помимо библиографических сведе­
ний, помещались статьи о книжной торговле. 
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истории книги, хроника, письма читателей. В да­
лекой сибирской ссылке, в Шушенском, его вы­
писывал В. И. Ленин, ценил за то, что в «Из­
вестиях...» можно почерпнуть немало полезных 
сведений о новинках литературы. «Журнальчик 
Вольфа, по началу, недурен и дешев баснослов­
но»— отмечал В. И. Ленин 10.

История с сапогами 
или «канальский немей,»

Осенью 1859 г. в Россию прибыл никому не 
известный молодой человек, предусмотрительно 
запасшийся авторитетными рекомендациями. 
Звали его Адольф Маркс.

С любопытством и не без страха вглядывался 
Маркс в незнакомую страну. Был он беден, по­
чти нищ, но было желание работать, была энер­
гия, напористость.

Страна бурлила. Ждали отмены крепостного 
права. Радостные лица, свободные (не слишком 
ли?..) речи, уверенность в глазах, в движениях. 
Все чувствовали себя «накануне» великих собы­
тий... Что-то принесет освобождение?

Адольф в тонкости политической жизни 
России не вникал. Надо было определиться.

Маркс устроился в заведении книготорговца 
Ф. А. Битепажа. Заведение в Петербурге было 
известное, солидное. Адольф работал добросо­
вестно и вдумчиво. Однажды он предложил хо­
зяину открыть иностранный отдел. Тот согла­
сился. И когда открыли — покупателей прибави­
лось, и дела фирмы пошли резко в гору.

Пять лет провел Маркс у Битепажа.
Ему шел уже 27 год, а он все еще оставался 

приказчиком. Давно присматриваясь к фирме 
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Вольфа, Маркс решил предложить свои услуги 
Маврикию Осиповичу и был принят в иностран­
ный отдел.

Все устраивало Вольфа в новом приказчике: 
трудолюбие, расторопность, ум. Вот только одно: 
одет неказисто, изношенные старые сапоги...

Как-то Вольф пригласил Маркса к себе в ка­
бинет.

— Получите, «авансом». На сапоги... Нельзя 
же в таких показываться покупателям.

Маркс смутился, но взял протянутые ему 
Вольфом несколько бумажных ассигнаций. В рас­
писке значилось: «Дано Марксу на сапоги шесть 
рублей» и.

Вольф, как и Битепаж, не торопился предо­
ставить молодому приказчику самостоятельное 
поле деятельности. Бывали между ними и стыч­
ки. Уж очень норовист, самонадеян был Маркс.

Окончательный разрыв состоялся в 1865 г. 
Когда Маркс уходил, Вольф с досадой заметил, 
что из него все равно «ничего не выйдет». 
«— Ну, это мы еще посмотрим»,— возразил уве­
ренный в себе Маркс 12.

Прошло несколько лет.
Фирма Вольфа процветала. У Маркса же 

дела не ладились, он перепробовал не одну про­
фессию: был воспитателем и преподавателем не­
мецкого языка, конторщиком в Главном общест­
ве российских железных дорог — пока в 1869 г. 
не смог наконец вернуться к любимому заня­
тию — к книгам.

Идея появилась давно. В родной Германии 
пользовались успехом журналы для «семейного 
чтения». В них и фотографии, и корреспонден­
ции, и стихи, и повести. «Gartenlaube», напри­
мер, был очень популярен в бюргерской среде.
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Не попытаться ли выпустить нечто подобное 
для русского читателя? Издаются, правда, в 
России иллюстрированные журнальчики — 
«Стрекозы», «Будильники». Но это не то. 
Оформление плохое. Мало интересных, познава­
тельных статей. Маленькие тиражи.

Маркс посчитал свои сбережения, кое-что за­
нял в долг. Составил проспект. Главное управле­
ние по делам печати утвердило.

В 1870 г. в Петербурге появился новый жур­
нал. На титульном листе крупным шрифтом 
было вытеснено заглавие «Нива. Иллюстриро­
ванный журнал для семейного чтения».

Маркс долго думал, каким должен быть его 
журнал. Прикидывал и так, и этак. Старался 
учесть все до мельчайших деталей.

Главное в журнальном деле — читатель. На­
до, чтобы он «клюнул». Маркс сразу ориенти­
ровался на образованную публику: городскую 
интеллигенцию — чиновников, учителей, врачей; 
состоятельное купечество, провинциальных поме­
щиков. Теперь, в пореформенное время, таких 
читателей будет с каждым годом все больше. 
Развивается промышленность, сельское хозяйст­
во, транспорт. Образованные классы — источник 
широкий, надежный.

Журнал должен быть прежде всего разнооб­
разным по содержанию. Действительно, мы на­
ходим в «Ниве» все: беллетристика и очерки — 
исторические и особенно много географиче­
ских— о путешествиях по разным странам и го­
родам, о жизни разных народов; есть и популяр­
ные статьи «по наукам и искусствам»; можно 
найти полезные советы по части медицины, хо­
зяйства. В разделе беллетристики много пере­
водных «модных» романов, повестей, рассказов,
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Нива, 1870. Титул

«чтение» для отдыха. Встречаются и более серь­
езные произведения, например, «Воскресение» 
Л. Н. Толстого, «Гуттаперчевый мальчик» 
Д. В. Григоровича, рассказы И. С. Тургенева, 
И. А. Гончарова, А. П. Чехова. Правда, не они 
здесь делали «погоду».

Зато иллюстративная часть «Нивы» по-на­
стоящему хороша. Масса фотокорреспонденций 
о важнейших событиях в мире, и самое привле­
кательное— репродукции с картин и рисунков 
выдающихся художников: И. К. Айвазовского, 
И. И. Шишкина, В. В. Верещагина, И. Е. Репи­
на, А. Н. Бенуа, И. Э. Грабаря.

Такую репродукцию можно вырезать и в 
рамке повесить в гостиной, кабинете. «Ниву» 
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можно рассматривать как альбом, любоваться 
репродукциями из Эрмитажа, Лувра, Британско­
го музея. Читатели были благодарны Марксу — 
им был важен не расчет издателя, а сам факт — 
приятный целесообразный. Художественные ре­
продукции выпускались и в виде «премий» к 
журналу. Вот как отзывался о них историк рус­
ского искусства Π. П. Гнедич: «В медвежьих 
углах и захолустьях, где скверный московский 
лубок является предметом роскоши, премия 
„Нивы“ была своего рода откровением... Появ­
ление в глуши таких картин, как „Бабушкина 
сказка“ и „Гусляр“ Маковского, „Зимний ве­
чер“ Клевера, „Сосновый лес“ и „Березовая 
роща“ Шишкина, „Демон“ и „Тарас Бульба“ 
Зичи — были своего рода эпохами. Это были 
оригиналы, по которым дети учились рисовать,— 
это была школа для целого подрастающего по- 1 ч коления» .

Предприимчивая мысль Маркса работала не­
устанно. А как тут было не изобретать, когда 
вокруг столько конкурентов — Вольф, Суворин, 
в Москве идет в гору Сытин...

Главная забота, по-прежнему, читатель. Как 
сделать так, чтобы подписка на «Ниву» росла из 
года в год? Чтобы приток подписчиков не оску­
девал?

Родилась простая, но поистине гениальная 
идея. Читателя нужно «премировать», и таким 
образом, чтобы он при этом не ощутил ника­
кого подвоха, никакой спекулятивной подоплеки. 
Самая лучшая премия — книги, сочинения полю­
бившихся писателей. Так возникла мысль о при­
ложениях к «Ниве».

Подписка на журнал резко возросла. Вскоре 
ежегодный тираж «Нивы» достиг поистине 
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астрономической для своего времени цифры — 
250 тысяч экземпляров. Ни один журнал в Рос­
сии до этого не издавался таким тиражом. День­
ги потекли — тут только поворачивайся!

Пора было обзаводиться собственной типо­
графией, и Маркс построил ее — самую крупную 
в то время: в ней работали в две смены 700 ра­
бочих; а во всей фирме трудились около 1000 че­
ловек.

В 1901 г. «Правительственный Вестник» с 
гордостью писал: «Чтобы сразу отослать все 
12 миллионов нумеров „Нивы“, 2 820 000 книг 
„Литерат. Прил.“ и 5 640 000 „сборников“ „Ни­
вы“, печатаемых ежегодно, пришлось бы отпра­
вить один за другим 11 товарных поездов по 
20 вагонов в каждом. Если же кому вздумалось 
бы разгрузить эти вагоны и разложить все ли­
сты рядом вплотную друг за другом, то получи­
лась бы бумажная полоса десятивершковой ши­
рины, длиною в 100 000 верст; ею можно было 
бы почти три раза опоясать весь земной шар; 
она десять раз улеглась бы по всему сибирско­
му пути — от Петербурга до Владивостока; ее 
хватило бы протянуть 165 раз от Петербурга до 
Москвы» 14.

Маркс разбогател. Теперь сам Вольф мог бы 
ему позавидовать. В роскошной гостиной в доме 
Маркса на самом видном месте, под портретом 
царя, висели... сапоги.., те самые сапоги, кото­
рые были куплены на «аванс», пожалованный 
Вольфом. Подарок оказался, в самом деле, на 
счастье!

...Выходила «Нива», а к ней приложения. За 
десять лет, с 1894 по 1904 год (год смерти 
А. Ф. Маркса) вышли в свет в качестве прило­
жений полные собрания сочинений Μ. В. Ломо-
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Носова, В. А. Жуковского, А. С. Грибоедова, 
Н. В. Гоголя, Ф. Μ. Достоевского, А. П. Чехо­
ва, Г. И. Успенского, И. А. Гончарова, H. С. Лес­
кова, Г. П. Данилевского. Печатались в этой 
серии и сочинения иностранных авторов — 
Ж. Б. Мольера, Э. Ростана, Г. Гейне, Μ. Метер­
линка, О. Уайльда. Собрания сочинений печата­
лись и помимо приложений: А. А. Фета, 
А. Н. Плещеева, А. К. Толстого, К. Μ. Станю­
ковича, Я. П. Полонского и др.

Как же так? Ведь издание собраний сочине­
ний требовало немалых средств, а издавались 
они (приложения) бесплатно? Неужели бескоры­
стие Маркса было столь велико?

В этой связи процитируем письмо В. И. Ле­
нина, отправленное из сибирского села Шушен­
ское 24 апреля 1898 г. В нем говорилось: 
«Я даже думал такую вещь сделать: выписать 
себе „Ниву“. Для ребят Проминского это было 
бы очень весело (картинки еженедельно), а для 
меня — полное собрание сочинений Тургенева, 
обещанное „Нивой“ в премию, в 12 томах. И все 
сие за семь рублей с пересылкой! Соблазнитель­
но очень. Если только Тургенев будет издан 
сносно (т. е. без извращений, пропусков, грубых 
опечаток), тогда вполне стоит выписать» 15.

Все дело в том, что Маркс, как расчетливый 
и весьма педантичный делец, добивался прежде 
всего — увеличения числа подписчиков на «Ни­
ву» и добился этого с помощью приложений. 
Цена на журнал была повышена незаметно для 
читателя и так, что она, учитывая возросший 
тираж журнала, не только покрывала все расхо­
ды на издание, но и давала прибыль.

Как издатель, Маркс был прижимист. 
А. П. Чехов в своих письмах называл его не 
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иначе, как «хищный тигр», «канальский немец». 
Известно, что у замечательного писателя, вели­
кодушного человека, отличавшегося бескоры­
стием и деликатностью, Антона Павловича Чехо­
ва были основания для таких нелестных отзывов.

Лев Николаевич Толстой очень любил Чехо­
ва, пророчил ему великую будущность, следил 
за его литературными успехами. Однажды он по­
советовал Антону Павловичу попытаться издать 
собрание своих сочинений. Стали подыскивать 
подходящего издателя, и тогда старый товарищ 
Чехова, литератор П. А. Сергеенко, порекомен­
довал ему обратиться к А. Ф. Марксу. Соглаше­
ние состоялось, и в 1899 г. Маркс приобрел у 
Чехова право литературной собственности на все 
его сочинения за общую сумму в 75 000 рублей. 
Чехову, который в это время крайне нуждался 
в средствах, показалась эта сумма достаточной 
и спасительной. Однако вскоре стало ясно, что 
Маркс весьма «сэкономил» на этой операции. 
Правда, к чести Маркса надо сказать, что он 
единственный среди русских издателей того вре­
мени заключил контракт с Чеховым, но его усло­
вия все же были не выгодны для писателя. За­
беспокоились прежде всего друзья Чехова. 
А. Μ. Горький и другие писатели попытались 
было «усовестить» Маркса, убеждали его рас­
торгнуть кабальный для Чехова договор, испра­
вить «невольную... несправедливость». К 25-лет­
нему юбилею А. П. Чехова было составлено кол­
лективное письмо, которое предполагалось от­
править А. Ф. Марксу. В нем говорилось: 
«В настоящий момент, когда вся Россия приго­
товляется праздновать четвертьвековой юбилей 
А. П. Чехова, с особенной силой выдвигается 
вопрос, который в последнее время болезненно 
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интересует русское общество и товарищей Анто­
на Павловича. Дело заключается в поразитель­
ном и недопустимом несоответствии между дея­
тельностью и заслугами Антона Павловича пе­
ред родной страной, с одной стороны, и необес­
печенностью его материального положения — 
с другой... Мы знаем, что за год, протекший с 
момента договора, вы несколько раз успели по­
крыть сумму уплаченную вами А. П. Чехову за 
его произведения: помимо отдельных изданий, 
рассказы Чехова, как приложения к журналу 
„Нива“, должны были разойтись в сотнях ты­
сяч экземпляров и с избытком вознаградить вас 
за все понесенные вами издержки. Далее, при­
нимая в расчет, что в течение многих десятков 
лет вам предстоит пользоваться доходами с со­
чинений Чехова, мы приходим к несомненному 
и печальному выводу, что А. П. Чехов получил 
крайне ничтожную часть действительно зарабо­
танного им.» 16

Под письмом стояли подписи — А. Μ. Горь­
кого, Ф. И. Шаляпина, Л. Н. Андреева, А. С. Се­
рафимовича, В. В. Вересаева, Н. Д. Телешова, 
И. А. Бунина и других известных деятелей рус­
ской культуры.

Но отправке письма воспротивился сам Че­
хов: запоздалый «торг» с Марксом — коробил. 
Он говорил друзьям: «Я своей рукой подписы­
вал договор с Марксом, и отрекаться мне от него 
неудобно. Если я продешевил, то, значит, я ви­
новат во всем: я наделал глупостей. А за чужие 
глупости Маркс не ответчик. В другой раз буду 
осторожнее» 17. И только в личных письмах пи­
сатель позволял себе «отливать душу», честил 
«канальского немца». Когда один знакомый ему 
литератор — В. Л. Кигл-Дедлов захотел было 
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подписать с Марксом или кем-либо другим из 
издателей контракт на издание своих сочинений, 
Чехов ему отсоветовал: «...что Вам за охота за­
кабалять свои сочинения, повторять ту же ошиб­
ку, которая заставляет меня теперь ежеминутно 
почесываться? Не проще ли самому издать свои 
сочинения?» 18 А в письме к И. И. Горбунову- 
Посадову, написанному на следующий же день 
после заключения договора с Марксом, Чехов 
признавался: «И этот договор представляется 
мне теперь собачьей конурой, из которой глядит 
злой, старый, мохнатый пес» 19.

Маркс, угадав в Чехове восходящую звезду 
первой величины, не ошибся. И хотя всегда для 
Маркса на первом месте был издательский рас­
чет, коммерческое предприятие, все же, выпустив 
первое собрание сочинений Чехова, он оказал 
тем самым неоценимую услугу русской литерату­
ре и читающей публике.

Маркс приобрел авторские права и у других 
писателей и их наследников: Ф. Μ. Достоевско­
го, Μ. Е. Салтыкова-Щедрина, П. И. Вейнберга, 
К. Μ. Станюковича, А. К. Толстого и др. Их 
сочинения были выпущены в свет и в качестве 
приложений к «Ниве», и отдельными изданиями.

Кроме «Нивы» и сочинений русских и евро­
пейских писателей, Маркс издавал и многое дру­
гое. Здесь он во многом подражал Вольфу — 
своему учителю и конкуренту. Под издательской 
маркой Маркса выходили книги по естествозна­
нию, искусству, географические атласы. Печатал 
он и подарочные роскошные издания: «Потерян­
ный и возвращенный рай» Д. Мильтона, «Фа­
уст» и «Лис Патрикеевич» И. Гете, «Мертвые 
души» Н. В. Гоголя, «Историю искусств» 
Π. П. Гнедича и др.
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Крупный формат и объем, масса репродук­
ций, массивные тисненные переплеты. Вот как 
выглядело, например, одно из таких изданий — 
«Мертвые души» Гоголя: тяжелый том большо­
го формата, тщательно оформленный усилиями 
многих иллюстраторов, 560 иллюстраций и винь­
еток. Гелиогравюры были заказаны в Вене, авто­
типии — в Штутгарте. Шрифт изготовлен в зна­
менитой словолитне Лемана. Бумагу поставила 
Красносельская фабрика Печаткина. Массивный 
переплет по эскизу Н. И. Бажина имел кожаный 
корешок и матерчатую крышку, тисненные зо­
лотом и масляными красками. Стоил том 14 руб­
лей золотом. Оценивая это издание, А. А. Сидо­
ров пишет: «Значение для нашего времени он 
не сохранил. Создать „художественную поэму“ 
12-ти художникам не удалось. Историк обязан 
отметить невероятный разнобой между иллюст­
раторами и оформителями тома» 20.

Маркс, как, впрочем, и другие крупные изда­
тели до революции, не поднимался в своих изда­
ниях до подлинного искусства книги. Маркс го­
ворил, например: «Я всегда держался такого 
правила — вместо того, чтобы издать две тысячи 
экземпляров книги по пятнадцати рублей, я из­
давал пять тысяч по семи. И редко ошибался в 
расчете. Если бы даже мое пятнадцатирублевое 
издание все разошлось с успехом,— я более был 
бы счастлив, распространив ту же книгу в двой­
ном количестве экземпляров, но по цене вдвое 
более дешевой» 2I.

«Книжный вестник» несколько подобостраст­
но писал в 1904 году, отмечая кончину Маркса, 
что он «сделался генералом в издательской ар­
мии и, умирая, оставил миллионное дело, дома, 
типографии и громкое имя» 22.
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Писатель Леонид Андреев пошел еще дальше 
утверждая, что издание «Нивы» и приложений 
к журналу давало А. Ф. Марксу «право на веч­
ную благодарность со стороны русского наро­
да» 23. Сказано несколько высокопарно, но ведь, 
действительно,— не будь А. Ф. Маркса и его 
изданий, многие читатели так и не дотянулись 
бы до большой русской литературы.

Специалисты отмечают невысокий уровень 
текстологической подготовки изданий Маркса 
(в них было немало искажений, пропусков). 
Были в этом отношении и более образцовые из­
дания. Но не забудем и того, что из приложе­
ний к «Ниве» составлялись целые домашние 
библиотеки, а сами книги читались не одним по­
колением людей. И росла любовь к русской ли­
тературе, к чтению серьезных книг. «Генерал из­
дательской армии» воевал на ниве культуры.

«Чего изволите...»

Это событие осталось памятно многим.
...Еще с ночи у дверей книжных магазинов 

«Нового времени» на Литейном проспекте, Нев­
ском и в других кварталах Петербурга выстрои­
лись огромные очереди. Утром, идя на работу, 
в присутственные места, многие недоумевали: 
с чего бы это — такая толпа людей? А когда вы­
яснялось, что ожидается распродажа «дешевого» 
Пушкина, удивлялись еще более. Газеты того 
времени писали: «Такого дня не было никогда. 
Книжный магазин... подвергся решительной оса­
де. Несмотря на то, что приняты были меры, 
усилен состав приказчиков, экземпляры запако­
ваны были заранее, толпа сказалась в этом слу­
чае как хорошими своими, так и дурными сторо-
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нами. Еще до открытия магазина стояла толпа, 
с минуты на минуту она увеличивалась. Магазин 
был битком набит, давка были и смятение. При­
казчики и артельщики сбивались с ног; некото­
рые из публики взлезали на столы, забирались 
за прилавки, сами хватали сдачу. К 11 часам, 
магазин представлял картину разрушения — в 
углах, за прилавками, были беспорядочно нагро­
мождены груды различных книг, которых не 
успели во-время прибрать с прилавка, разломана 
мебель и повержена на пол, конторка с кассой 
опрокинута, конторские книги измяты и растоп­
таны... С помощью полиции магазин был закрыт 
и публику стали пускать частями, в очередь. По­
купатели входили уже с заранее сжатыми в ку­
лаки деньгами. Их прямо совали в карманы ар­
тельщикам, брали, что нужно, и уходили, про­
бираясь через толпу... В двенадцатом часу дня 
все 6000 экз., приготовленные на этот день, были 
проданы... „Сочинения Пушкина“ в издании Су­
ворина печатались в количестве 15 000 экземпля­
ров.., в Петербурге и других местах в один день 
продано одного этого издания до 10 000 экземп­
ляров. Такого факта не было еще никогда с са­
мого начала русской книжной торговли» 24.

Сегодня мы уже привыкли к очередям за 
книгами, за подписными изданиями, за сборни­
ками любимых стихотворений, вообще, за хоро­
шей книгой. Но это сейчас.

А тогда шел 1887 год. В стране царила реак­
ция. Еще свежа была память о расправе над 
народовольцами. Многие притаились, боязливо 
оглядываясь по сторонам, подобно щедринскому 
«премудрому пискарю». В гору шли фабриканты, 
заводчики, банкиры. Либеральная интеллиген­
ция вместо революции занялась теперь «малыми 
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делами» — открывали школы, больницы, мастер­
ские. Народ жил тяжело, по-прежнему гнул спи­
ну на хозяев. По рукам ходили запрещенные 
народнические книжки — «Правда и Кривда», 
«Внушителя словили», «Хитрая механика». Но 
такое читать было опасно, за это карали. А в то 
же время тяга в обществе к хорошей книге рос­
ла. К хорошей и вместе с тем к дешевой, доступ­
ной. Еще Смирдин пытался удешевить книгу. 
Позднее пытались и другие, но добиться этого 
было нелегко. Не было еще достаточного круга 
читателей, которые бы нуждались в серьезной 
литературе; уровень образованности и культуры 
в целом по стране был еще низок. И книга — не 
шла. Затоваривались книжные склады. А это 
наносило ущерб издателю и книжной торговле.

После 1861 года положение стало постепенно 
меняться. Число грамотных людей росло, как и 
росла потребность в знаниях. На книжном рынке 
страны образовался как бы вакуум, который 
надо было заполнить хорошей и доступной по 
цене литературой.

Одним из первых это понял Алексей Сер­
геевич Суворин.

Сын крестьянина-«однодворца», он учился в 
кадетском корпусе и в специальных классах Дво­
рянского полка, но по военной службе дальше 
не пошел. Учительствовал в провинциальной 
гимназии — преподавал географию в городе Боб­
рове, одновременно подвизался на литературном 
поприще — печатался в различных журналах: 
корреспонденции, зарисовки из провинциально­
го быта. В то время он слыл за либерального 
публициста, и его статьи печатали даже демо­
кратические органы, в том числе, «Современ­
ник». Общественный подъем 60-х годов вовлек 
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в свое русло и провинциального журналиста. Су­
ворин, очевидно, искренне верил в свой обличи­
тельный талант — осуждал казнокрадство, взя­
точничество, произвол полиции. В 1866 г. вышел 
в свет сборник его статей под названием «Вся­
кие. Очерки современной жизни». Сначала цен­
зура пропустила, а потом спохватилась: взгляды 
молодого писателя показались ей чрезмерно ра­
дикальными. Автор осмелился высказать свое 
сочувствие «государственному преступнику» 
Н. Г. Чернышевскому (выведен в «Очерках > 
под именем Самарского), подробно была опи­
сана его гражданская казнь на Мытнинской пло­
щади. Эта сцена могла исторгнуть слезы у впе­
чатлительного читателя, вызвать чувство про­
теста против его палачей. Книгу конфисковали 
и сожгли, а Суворина привлекли по этому делу 
к суду. Пришлось ему даже отсидеть в течение 
трех недель под арестом в военной гауптвахте. 
Правда, сразу же после покушения Каракозова 
на Александра II, когда книга была еще в типо­
графии, Суворин, напуганный происшедшим, ре­
шил покаяться. Он направил письмо министру 
внутренних дел П. А. Валуеву, в котором писал: 
«Повесть моя была представлена в Цензурный 
комитет утром 4-го апреля. Вечером соверши­
лось то событие, которое повергло в негодование 
и ужас всю Россию. Все сословия слились в од­
ном чувстве преданности к государю и радости 
его спасению. Но при этом обнаружилось и не­
которое разъединение, весьма естественное в та­
кие напряженные минуты: никакому сословию, 
никакому кружку не хотелось, чтобы злодей 
принадлежал к их среде, и все стали указывать 
друг на друга; многие говорили, что злодей по­
мещик или подкуплен помещиками. При этих 
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толках, которые были слышны уже вечером 4-го 
апреля, мне показалось совершенно несвоевре­
менным выпускать мою книгу, в которой были 
резкие осуждения помещиков известной пар­
тии» 25. Письмо, однако, не помогло.

То ли суд подействовал на неокрепшее со­
знание молодого борца за справедливость, то ли 
он никогда по-настоящему им не был, только 
этот судебный политический процесс был по­
следним в его жизни, и пути Суворина и его 
бывших друзей-радикалов разошлись.

Занимаясь журналистикой, Суворин внима­
тельно присматривался к происходящему вокруг. 
Он понимал, что в условиях капиталистического 
развития, на путь которого вступила порефор­
менная Россия, одним из самых прибыльных 
занятий становилось книжное дело. Как-то в бе­
седе с Вольфом Суворин высказал мысль: 
«Будь у меня капитал, я бы наводнил книжный 
рынок огромным числом книг. Странно, что у 
нас капитал так равнодушен к книжным пред­
приятиям; ведь теперь после освобождения 
крестьян для русской книги открывается огром­
ное поле» 26. Сказано все это было не случайно.

В Петербурге еще в 1867 г. была основана 
либеральная газета «Новое время». Владелец 
газеты — А. К. Киркор — не сумел сделать ее 
популярной. Она переходила из рук в руки, 
пока в 1876 г. «Новое время» не приобрел Суво­
рин. Поначалу Суворин повел газету в либераль­
ном духе. Не удивительно, что многие передовые 
русские деятели — литераторы, ученые, знавшие 
Суворина по его выступлениям в печати, как че­
ловека «порядочного», смелого защитника «уни­
женных» и «оскорбленных» охотно согласились 
сотрудничать в новом органе.
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Газета «Новое время» вскоре приобрела из­
вестность, тираж ее увеличился, она стала при­
носить издателю доход. Полученный капитал Су­
ворин решает поместить в издание книг. 
В 1877 г.— год спустя после перехода газеты 
«Новое время» в его руки — Суворин покупает 
типографию, а вскоре открывает и собственный 
книжный магазин.

И вот тут наш издатель меняет свое лицо. 
Богатея на издательском и книготорговом попри­
ще, он начинает менять убеждения. Это сказа­
лось, прежде всего, на содержании газеты. Из 
органа либерального, обличительного она пре­
вращается в типичную буржуазную газету, а за­
тем становится откровенно реакционным, с чер­
носотенным оттенком, рупором русской буржуа­
зии, беспринципным изданием «Чего изволите?», 
как язвительно писал Салтыков-Щедрин, ода­
ривший также Суворина едкой кличкой «Мол- 
чалин».

Кому же было не понятно, что имел в виду 
сатирик, уподобляя Суворина пресловутому ге­
рою грибоедовской комедии.

Эволюции политических взглядов Суворина 
посвятил специальную статью В. И. Ленин. 
Статья была озаглавлена знаменательно — 
«Карьера». Ленин писал в ней: «...начинающий 
либеральный и даже демократический журна­
лист, с симпатиями к Белинскому и Чернышев­
скому, с враждой к реакции,— вот чем начал 
Суворин... во время второго демократического 
подъема в России (конец 70-х годов XIX века) 
повернул к национализму, к шовинизму, к бес­
пардонному лакейству перед власть имущими. 
Русско-турецкая война помогла этому карьери­
сту ,,найти себя" и найти свою дорожку лакея, 
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награждаемого громадными доходами его газеты 
„Чего изволите? “» 27

Суворин проделал эволюцию весьма типич­
ную для представителей буржуазной интелли­
генции. «Бедняк, либерал и даже демократ в на­
чале своего жизненного пути; миллионер, само­
довольный и бесстыдный хвалитель буржуазии, 
пресмыкающийся перед всяким поворотом поли­
тики власть имущих в конце этого пути» 28. От 
беспринципного издателя «Нового времени» от­
вернулись вскоре все те передовые писатели, ко­
торые раньше охотно печатались в его газете. 
Быть «суворинцем», «нововременцем» стало не­
прилично, позорно. Сюда шли люди, вроде про­
дажного журналиста К. ΓΊ. Буренина, о котором 
злословили в литературных кругах:

Бежит по улице собака, 
идет Буренин тих и мил. 
Смотри, городовой, однако, 
чтоб он ее не укусил.
Сам Суворин относился ко многим явлениям 

российской действительности критически. Об 
этом свидетельствуют его дневники: «Какие тя­
желые условия печати!.. Только похвалы печа­
таешь с легким сердцем, а чуть тронешь этих 
„государственных людей“, которые, в сущно­
сти,— государственные недоноски и дегенераты, 
и начинаешь вилять, и злиться в душе на себя 
и на свое холопство, которое нет возможности 
скинуть» 29. Но в газете своей об этом он пред­
почитал молчать. Сознательное, циничное «хо­
лопство» перед самодержавием, перед власть 
имущими — такова была линия поведения Су­
ворина как издателя «Нового времени».

Царскому правительству суворинская газета, 
как и ее издатель пришлись по душе. Суворин 
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делал вид, что этого не замечает. Фрондировал. 
Известно, например, что он отказался даже от 
Станислава с лентой, который ему пожаловало 
правительство «за заслуги». Хотел хотя бы та­
ким образом сохранить в глазах общественности 
обличие «порядочного» человека.

Но в одном ему надо отдать справедливость: 
Суворин, если судить о нем по тем многочис­
ленным книгам, которые были выпущены его 
фирмой, выглядит весьма прогрессивным, даже 
демократичным издателем, культуртрегером. По­
пробуем разобраться во всем этом.

Первое издание Суворина вышло в 1872 г. 
Это был составленный им лично «Русский ка­
лендарь». Потом появились и другие книжки. 
Но подлинная слава издателя приходит к Суво­
рину в 80-е годы, когда началось издание обще­
доступной серии «Дешевая библиотека». Ничего 
подобного русский читатель ранее не знал. 
Прежде всего, она отличалась от прочих книж­
ных изданий своим внешним видом.

Вот как выглядели эти книжки: небольшого 
карманного формата, в 1/64 долю листа, в твер­
дых коленкоровых или картонных с бумажной 
оклейкой переплетах, пестрые — коричневые, зе­
леные, красные, синие, они стоили не дороже 
40 копеек и печатались большими по тем вре­
менам тиражами. Особенно привлекало содер­
жание этих книг: в каждом выпуске сочинения 
русских писателей, античных классиков, произ­
ведения иностранных авторов. Приведем не­
сколько цифр, свидетельствующих о беспример­
ном успехе издания: до 1 января 1900 г. было 
напечатано 4 млн. экземпляров книг «Дешевой 
серии». 300 из 450 названий книг, выпущенных 
за это же время Сувориным, пришлось на долю
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„Дешевая библиотека" А. С. Суворина. 
Титульный лист
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.¥ 289.

Стихотворения А. Кольцова, 
изданные в серии „Дешевая библиотека
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этой серии30. Успех был колоссален. Именно 
«Дешевая библиотека» приносила Суворину 
основной доход, позволяя печатать и многое 
иное.

В этой именно серии и вышел в 1887 г. «де­
шевый» Пушкин. 10 компактных томиков удоб­
ного формата тиражом 100 тысяч экземпляров 
каждый.

Была еще одна отличительная черта Сувори­
на, как издателя. Современники злословили, что 
Суворин наживается на «покойниках». Говоря 
так, они имели в виду, что Суворин, как прави­
ло, в серии «Дешевая библиотека» печатал сочи­
нения лишь давно умерших авторов, которые — 
ни они сами, ни их наследники — не могли уже 
предъявить свои авторские права на гонорар: 
Эсхил, Софокл, Эврипид, Гете, Новиков, Пуш­
кин...

И в случае с изданием Пушкина, Суворин 
остался верен себе, так как в 1887 году истек 
срок авторского права наследников А. С. Пуш­
кина. Суворин знал это и первым выпустил де­
шевое издание сочинений поэта.

Кроме «Дешевой» библиотеки» Суворин из­
давал «Научную дешевую библиотеку», «Новую 
библиотеку». В серии исторических мемуаров о 
России вышли «Описания путешествия в Моско­
вию» Адама Олеария и сочинение английского 
посла при дворе царя Федора Ивановича 
Д. Флетчера «О государстве Русском». Извест­
ностью пользовались подарочные издания Суво­
рина, выпущенные им книги по искусству: «Ис­
торическая портретная галерея», «Эллада и 
Рим», «История Петра Великого», «Император­
ский Эрмитаж», «Рембрандт», «Антоний Ван 
Дейк».
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В справочно-библиографическом отделе Пуб­
личной библиотеки в Ленинграде целый стенд 
занимают справочные адресные книги, которые 
впервые стал издавать ежегодно Суворин: «Вся 
Россия», «Вся Москва», «Весь Петербург». В них 
можно найти самые различные сведения: адреса, 
телефоны, рекламные объявления. Справочники 
и сегодня сохраняют свою ценность, исследова­
тели нередко обращаются к ним, находят в них 
нужные им сведения.

Однажды Суворин изумил даже видавших 
виды людей: в 1888 г. он выпустил «крамоль­
ную» книгу — «Путешествие из Петербурга в Мо­
скву» Радищева. Почти 100 лет эта книга нахо­
дилась под запретом, в 1858 г. ее издал за гра­
ницей Герцен в своей Вольной русской типогра­
фии. Пытались было издавать «Путешествие...» 
и в России, но цензура препятствовала. В 1872 г. 
книгу Радищева выпустил известный библио­
граф и библиофил П. А. Ефремов, но издание 
было уничтожено на основании постановления 
Комитета министров.

И вот Суворин, издатель «Нового времени», 
выпускает факсимильное воспроизведение пер­
вого издания «Путешествия», напечатанного са­
мим Александром Николаевичем Радищевым в 
1790 году! Правда, печаталась книга исключи­
тельно «для знатоков и любителей» в ста (все­
го!) экземплярах и стоила, в зависимости от фор­
мата и бумаги (слоновой или японской), от 25 
до 60 рублей за экземпляр. Книгу буквально 
расхватали в два дня.

Таков был Суворин — «самодовольный хва­
литель буржуазии», как назвал его, и справед­
ливо, В. И. Ленин; издатель черносотенного 
«Нового времени» и в то же время — радищев­
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ского «Путешествия», «Дешевой библиотеки», 
множества других полезных и ценных книг.

«Двуликий Янус»? Конечно, стремился к на­
живе, благополучию. Но если оценивать деятель­
ность Суворина объективно, то делал, как кни­
гоиздатель, полезное дело: пустил в народ серь­
езную дешевую книгу, содействовал развитию 
народного просвещения, культуры.

Фирма Суворина была вне конкуренции. Да 
и как можно было конкурировать, если у Суво­
рина, с разрешения правительства, было личное 
контрагентство, которое занималось торговлей 
произведениями печати на железных дорогах. 
Не существовало до революции в России такой 
станции или полустанка, на которых бы не было 
киоска «Нового времени», и это — помимо суво- 
ринских книжных магазинов в Петербурге, Мо­
скве, Харькове, Одессе, Ростове-на-Дону.

Среди книжных миллионеров Суворин был 
одним из самых крупных.

После Октября капиталистические книжные 
фирмы были закрыты, принадлежавшие им ти­
пографии и книжные магазины перешли в руки 
государства. Прекратилось существование и ак­
ционерного общества «Новое время», которое 
было создано еще в 1911 г., за год до смерти 
его основателя. Так сошла со сцены фирма 
А. С. Суворина — человека незаурядного, бес­
покойного и противоречивого, прозванного, не 
без основания, современниками «Наполеоном 
русского книжного дела».



Глава V
МОЛОДЫЕ ШТУРМАНЫ 

ГРЯДУЩЕЙ БУРИ

«/7оследн1ш маркиз Поза»

В конце 50-х — начале 60-х годов XIX века 
Россия переживала серьезный экономический и 
политический кризис. Тяжким бременем легла 
на народные массы Крымская война. Шеф жан­
дармов князь А. Ф. Орлов докладывал Алек­
сандру II: война «чрезвычайно тягостна для 
России; рекрутские наборы, ополчение, остано­
вившаяся торговля умножают нужды и бед­
ность» '.

В народе росло возмущение. С 1851 по 
1861 г. в стране было зарегистрировано 591 кре­
стьянское волнение. Крепостная система изжи­
ла себя. Страх перед революцией побуждал цар­
ское правительство пойти на отмену крепостного 
права. «Лучше начать уничтожать крепостное 
право сверху, нежели дождаться того времени, 
когда оно начнет само собой уничтожаться сни­
зу» 2. Эти слова принадлежат Александру II.

В 1861 г. крепостное право рухнуло. Но на­
род был обманут. Крестьяне не получили всей 
земли, на которой они работали. Среди них 
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вспыхнули косые волнения. Возмущалось сту­
денчество. «Освобождение» дружно осудили 
вожди революционной демократии во главе с 
Н. Г. Чернышевским и А. И. Герценом.

В Петербурге, Москве и в других городах 
страны возникают тайные кружки и общества. 
В них объединяются революционно настроен­
ные разночинцы, молодежь. В. И. Ленин писал: 
«Падение крепостного права вызвало появление 
разночинца, как главного, массового деятеля и 
освободительного движения вообще и демокра­
тической, бесцензурной печати в частности» 3.

Самой крупной революционной организа­
цией 60-х годов было тайное общество «Земля 
и воля». Оно строилось по принципу пятерок». 
Только одному из «пятерки» были известны 
представители другой «пятерки». Конспирация 
была жесткая.

Во главе тайного общества стояли в Рос­
сии — Н. Г. Чернышевский, братья Николай и 
Александр Серно-Соловьевичи, Александр Слеп­
цов, Николай Обручев, Александр Путята, в 
Лондоне — А. И. Герцен и Η. П. Огарев. Меж­
ду обоими центрами была налажена тесная 
связь.

Землевольцы развернули активную пропа­
гандистскую и агитационную деятельность. За­
вели тайные типографии, печатали прокламации 
и листовки. Наряду с нелегальной деятель­
ностью «Земля и воля» использовала различные 
легальные формы борьбы — библиотеки, воскрес­
ные школы, культурно-просветительные обще­
ства.

Особое внимание уделялось изданию и рас­
пространению книг. В программном документе 
Η. П. Огарева «Цель, методы и организация 
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общества» в пункте 10-м предлагалось — «рас­
пространение здравых понятий, научных, теоре­
тических и популяризация их во всех приклад­
ных вещах. Для этого издание книг равно в Лон­
доне и в России...» 4.

Нужны были люди...
Кто не знает Невский проспект? Особенно 

хороша солнечная сторона Невского проспекта. 
На ней всегда многолюдно, оживленно. Так уж 
повелось, начиная со Смирдина, что на солнеч­
ной стороне Невского проспекта располагались 
книжники, открывались книжные магазины, из­
дательства. И сейчас здесь находятся Дом кни­
ги, Книжная лавка писателей, Военкнига...

Зимой 1862 г. на солнечной стороне Невско­
го проспекта в доме № 24 открылся новый 
книжный магазин и при нем библиотека для 
чтения.

Хозяин магазина — «купец первой гильдии» 
Николай Александрович Серно-Соловьевич.

Необыкновенный это был купец.
...Началось это так. В кабинет петербургско­

го генерал-губернатора графа А. А. Суворова 
вошел элегантно одетый молодой человек. Пред­
ставился: купец первой гильдии Николай, сын 
Александров Серно-Соловьевич.

Суворов любил заговаривать на иностранных 
языках.

Увидев пристойного и благовидного купца, 
Суворов заговорил с ним по-французски. Серно- 
Соловьевич ответил. Суворов продолжил по-не­
мецки. Серно-Соловьевич ответил.

— Кто вы такой?—повторил свой вопрос 
немного изумленный Суворов.

— Купец первой гильдии Серно-Соловьевич.
Суворов начал по-английски, Серно-Соловье- 
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вич ответил. Суворов задает ему вопрос по- 
итальянски и получает ответ.

— Фу ты!—говорит озадаченный Суво­
ров,— да кто же вы такой?

— Купец первой гильдии Серно-Соловьевич.
— Где вы учились?
— В Лицее.
— Служили вы где-нибудь?
— Служил.
- Где?
— В Государственном совете.
Суворов совсем вышел из себя от изумле­

ния: ничего подобного он не мог себе предста­
вить 5.

Да, такого «купца» в книжной торговле еще 
не было.

Родился Н. А. Серно-Соловьевич в Петер­
бурге 13 декабря 1834 г. Мать — потомственная 
дворянка из рода Кириллиных. Отец получил 
дворянское звание за долгую службу в Сенате 
и в Военном министерстве.

В 1853 году Николай заканчивает Александ­
ровский лицей (бывший Царскосельский) с се­
ребряной медалью.

На формирование его взглядов большое воз­
действие оказала героическая оборона Севасто­
поля. Позднее он писал:

Две страсти знал я:
Любовь к свободе и к добру.
Я веровал в свое призванье
И с этой верою умру.
Я в людях только братьев видел,
Бесстрашно истины искал, 
Всем сердцем рабство ненавидел 
И тиранию презирал с.
Совершил кратковременную поездку в Евро­

пу, побывал в Германии, Бельгии, Франции.
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В 20 лет он уже надворный советник и служит 
в Государственной канцелярии. Приводит в по­
рядок материалы Главного комитета по кресть­
янскому делу.

В это время он еще полон либеральных ил­
люзий, верит в освобождение крестьян «сверху». 
В 1858 г. Серно-Соловьевич написал записку — 
«Очерк общего положения в государстве, очерк 
далеко не светлый» и собственноручно вручил 
ее царю. Александр II прочел, умилился и на­
чертал: «В нашем молодом поколении много хо­
рошего, истинно благородного. Россия должна 
много от него ожидать, если оно получит надле­
жащее направление, но иначе выйдет совершен­
но противное» 7.

Царь велел председателю Государственного 
совета князю А. Ф. Орлову поцеловать Серно- 
Соловьевича. Это был, как показало будущее, 
поцелуй Иуды.

Серно-Соловьевич вращается среди петер­
бургской передовой молодежи, много читает — 
произведения Белинского, Чернышевского, Доб­
ролюбова. В одном из писем этого времени он 
признается: «„Современнику“ отдаю предпочте­
ние перед „Русским вестником“; говоря собст­
венно о политике, Чернышевского ставлю поло­
жительно во главе наших публицистов» 8.

В 1860 г. Серно-Соловьевич снова едет за 
границу. В Лондоне сходится с Герценом и Ога­
ревым. Лондонские изгнанники были им очаро­
ваны. Редкое благородство, самоотверженность, 
что-то рыцарское было в этом блестящем мо­
лодом человеке. С первого же свидания Гер­
цен назвал его «маркиз Поза» (так звали бла­
городного героя драмы Шиллера «Дон Кар­
лос»).
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«Вам, Н. А., последнему нашему Маркизу 
Позе, от всей души посвящаю этот очерк»,— гла­
сит сделанное Герценом печатное посвящение на 
статье «Император Александр I и В. Н. Кара­
зин». Статья была выбрана не случайно, Кара­
зин, подобно Серно-Соловьевичу и герою Шил­
лера, обратился к Александру I с письмом, в ко­
тором подробно изложил план государственных 
преобразований.

За границей Серно-Соловьевич напечатал на 
французском языке брошюру «Россия и Восточ­
ный вопрос» анонимно и уже под своим полным 
именем в Берлине исследование «Окончательное 
решение крестьянского вопроса». В предисловии 
к последнему он писал: «Я публикую его под 
своим именем,— потому что думаю, что пора нам 
перестать бояться... потому что тот, кто хочет 
правды и справедливости, должен уметь безбояз­
ненно стоять за них» 9.

Дерзость и благородство Серно-Соловьевича 
ошеломили даже III отделение. Там растеря­
лись... и решили выждать. Искали нового, более 
удобного предлога для расправы.

В начале 1861 года Серно-Соловьевич вер­
нулся в Петербург. Путь был выбран. Един­
ственный, на всю жизнь. Предстояла борьба, 
тяжелая, может быть, кровавая. Борьба с же­
стокой несправедливостью за счастье народа.

Создавалась «Земля и воля» — тайный об­
щерусский союз. Одним из его организаторов и 
руководителей был Николай Серно-Соловье­
вич— публицист, философ, поэт, драматург. Ры­
царь идеи.

...И вот теперь — книжный магазин.
Серно-Соловьевич писал: «Книжную торгов­

лю я избрал потому, что ее предмет — то про­
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изводство, в умножении которого Россия наи­
более нуждается, которое может сильно со­
действовать развитию народного образова­
ния» 10.

Эти слова предназначались для легальной 
печати. Серно-Соловьевич сказал много, но не 
все. Речь шла о революционном просвещении 
народа. Но передовой русский читатель улавли­
вал оттенки — привык читать между строк.

И. И. Панаев в «Современнике» по поводу 
открытия в столице нового книжного магазина 
писал: «Н. А. Серно-Соловьевич, имя которого 
должно быть известно читателям журналов, от­
крыл Книжный магазин и библиотеку для чте­
ния на Невском проспекте, в Доме Петропав­
ловской церкви, в той самой квартире, где по­
мещался некогда книгопродавец Дури.— Биб­
лиотека, приобретенная г. Серно-Соловьевичем, 
принадлежала некогда Ольхину. Она состоит из 
значительного количества книг и журналов.

Помещение прекрасное. В комнате для чте­
ния посредине огромный круглый стол, ярко 
освещенный газовой лампою в несколько рож­
ков. Эта комната отличается уютностью и про­
стором вместе, г. Соловьевич выписывает до со­
рока повременных изданий, и в том числе не­
сколько иностранных журналов. Библиотека его 
будет пополняться с каждым годом, и дела но­
вой книжной лавки будут ведены со знанием 
дела, с терпеливостью и аккуратностью, за что 
ручается нам уже одно имя просвещенного вла­
дельца библиотеки, к которому все наши извест­
ные литераторы и журналисты имеют полную 
доверенность и обещали ему свое содействие. 
У г. Серно-Соловьевича будут главные конторы 
всех изданий гг. Тиблена, Огрызко, Бакста, Ку­
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лиша, „Русского слова", переводы Всемирной 
истории Шлоссера и так далее.

Но что всего замечательнее — в магазине 
г. Соловьевича конкретными текущими делами 
будет, между прочим, заниматься дама, принад­
лежащая к обществу, которая отвергнув общест­
венные предрассудки, решила взять на себя эту 
обязанность для того, чтобы быть полезной сво­
ему семейству. Эта новость утешительнейшая из 
всех наших новостей и имеющая большое зна­
чение.

Мы от всей души сочувствуем предприятию 
г. Серно-Соловьевича и искренне желаем ему 
полных успехов» и.

Столичные читатели были поражены и обра­
дованы. Особенно молодежь. Участник освобо­
дительного движения 60-х годов Н. Я. Нико- 
ладзе вспоминает: «Штаб-квартирою студенче­
ства по закрытии университета стал книжный 
магазин и библиотека для чтения Н. А. Серно- 
Соловьевича... Тут мы имели возможность иметь 
все, что угодно... Здесь же можно было узнать 
все политические и литературные новости, в пе­
чати не появлявшиеся, видеть почти всех зна­
менитостей, а нередко и познакомиться с 

12 НИМИ» .
Все привлекало читателей: и обширное поме­

щение, и тщательно подобранный состав книг, и, 
особенно, необычные сотрудники владельца ма­
газина. И ничего удивительного — все это были 
образованные люди, члены «Земли и воли», то­
варищи Серно-Соловьевича по Лицею — Алек­
сандр Рихтер, Павел Апрелев, двоюродный брат 
Чернышевского Сережа Пыпин. Была и «дама», 
как писал И. И. Панаев. Это было вне правил и 
даже кое-кого шокировало. Дочь лексикографа 
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и знаменитого гитариста Η. П. Макарова Анна 
Николаевна Энгельгардт, жена артиллерийского 
офицера, впоследствии известного профессора- 
химика Александра Николаевича Энгельгардта. 
Служившие вместе с ним на одной батарее офи­
церы чуть было не вызвали Энгельгардта на 
дуэль. Такое тогда еще не прощалось.

О составе книжного фонда магазина мы мо­
жем судить по опубликованным Серно-Соловье- 
вичем каталогам. Сквозь сухие и, казалось бы, 
бесстрастные библиографические сведения отчет­
ливо проступает очень продуманная, очень ясная 
и целенаправленная программа осуществления 
плана легальной пропаганды, намеченная руково­
дителями «Земли и воли». Писатели: Белинский, 
Чернышевский, Шевченко, Грибоедов, Лермон­
тов, Щедрин, Тургенев, Гончаров, Островский, 
Достоевский, Успенский, Марко Вовчок, Шекс­
пир, Шиллер. Историки, социологи, философы: 
Н. И. Костомаров, П. В. Павлов, Д. И. Мейер, 
Шлоссер, Гервинус, Маколей, Д. Ст. Милль. Их 
ценили и популяризовали вожди революционной 
демократии. Естествоиспытатели: А. Н. Бекетов, 
Фогт, Бюхнер, Молешотт — «разносчики мате­
риализма», как их называл Энгельс. А то, что 
не могло идти в легальную продажу, шло тайно 
из рук в руки: «Колокол», «Полярная звезда», 
прокламации, листовки — «образованные при­
казчики», знали, как это делать, кому передать, 
чтобы не столкнуться с полицией. «Земля и 
воля» действовала.

Тайное общество пустило крепкие корни в 
провинции. Его «филиалы» существовали в Вят­
ке, Перми, Казани, Харькове, Екатеринбурге, 
Одессе, Чернигове. Η. П. Огарев в письме к 
Н. А. Серно-Соловьевичу настойчиво убеждал:
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«живая жизнь в провинциях. Если у вас нет 
корня в провинциях — ваша работа не пойдет 
в рост. Я даже рад, что Петербург не в силах 
ничего сделать, потому, что все, что он ни сде­
лает, будет иметь результат тот же — отместку 
провинций. Уясняйте цели провинциям, ищите 
друзей в провинциях. Вы только в провинциях 
встретите народ, а не мещан-извозщиков, для 
которых менее всего понятна коренная цель — ы 1 Qземской земли...» .

«Уяснять цели провинциям», сближаться с 
народом... Книжная торговля открывала для это­
го широкий простор. Внешне все выглядело в 
высшей степени «благонамеренно»: книги, про­
свещение — что можно было заподозрить в этом 
худого?

Связи у книжного магазина Серно-Соловье- 
вича с провинциальными книготорговцами рос­
ли. Даже до Сибири доходили его книги. Ве­
лась и совместная книжная торговля. И самая 
прочная и эффективная — с Николаем Балли- 
ным, женатым на сестре видного землевольца 
С. С. Рымаренко. Η. П. Баллин — последователь 
Чернышевского, социалист, организатор полуле­
гальных просветительских обществ на Украи­
не — открыл книжный магазин в Харькове. 
Съездил в Петербург, договорился с Серно-Со- 
ловьевичем, выписывал его издания, у него же 
держал склад своих книг. Союз «хороших» лю­
дей — так именовали себя в 60-е годы револю­
ционеры-демократы — все более креп.

Но не дремало и бдительное око III отделе­
ния.

Подозрительным казался этот странный кни­
готорговец из дворян, его магазин, приказчики, 
посетители. За ним установили слежку, под ви­
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дом приказчиков и слуг засылали в магазин и 
на квартиру шпионов.

У Серно-Соловьевича было два торговых за­
ведения. Кроме книжного магазина на Невском, 
книжная лавка и читальня на Обуховском про­
спекте, организованная совместно с Александ­
ром Слепцовым. II I-му отделению удалось при­
строить на место заведующего своего человека, 
некоего Ивана Федорова. Друг Серно-Соловье­
вича И. Г. Борщов заподозрил что-то, преду­
преждал в письме: «На Ивана Федорова обрати 
внимание: есть повод думать, что с ним надо 
быть не слишком доверчивым. Вот еще образчик 
того, как можно ошибаться в человеке» 14.

Тем временем торговля шла успешно. При­
ступил Серно-Соловьевич и к издательской дея­
тельности.

Поэт-революционер Μ. И. Михайлов в 1860 г. 
передал Серно-Соловьевичу право на издание 
своих произведений. Вскоре Михайлова аресто­
вали за антиправительственную пропаганду. 
И все же Серно-Соловьевич решает осуществить 
издание произведений поэта с его портретом. Он 
обращается в Петербургский Цензурный коми­
тет за разрешением. Запросили III отделение. 
Князь В. А. Долгоруков ответил: «издание оных 
ныне я признаю несвоевременным» 15.

Управление цензуры, ссылаясь на письмо 
главноуправляющего III-м отделением, постано­
вило: «не допустить издания сочинений Михай­
лова, как государственного преступника» 16.

Тогда Серно-Соловьевич осуществил заду­
манное издание за границей, воспользовавшись 
для этого своим пребыванием в Берлине летом 
1861 года. Помог ему поэт-переводчик Н. В. Гер- 
бель. Сборник вышел под названием «Стихотво­
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рения Μ. Михайлова. Подражание восточно­
му. Из английских поэтов. Из немецких поэтов. 
С венгерского. С малороссийского. С польского. 
Народные песни. Берлин. Georg Stielke, 1862. 
326 стр.»

Издание произведений «государственного 
преступника» было занесено в списки «недозво­
ленных к обращению в России». Сборник рас­
пространялся нелегально. Так, минуя цензурные 
и полицейские препоны, доходили до русского 
читателя стихотворения Михаила Илларионови­
ча Михайлова — талантливого поэта-революцио­
нера, замученного на каторге.

Немногое из задуманного успел издать Сер- 
но-Соловьевич. Но каждая книга примечательна.

Были изданы два сборника произведений 
Μ. Е. Салтыкова-Щедрина: «Невинные расска­
зы» (СПб., 1863) и «Сатиры в прозе» (СПб., 
1863). На титуле значилось: «Издание книжно­
го магазина Серно-Соловьевича». Великий сати­
рик знал Серно-Соловьевича лично, часто бывал 
в его магазине.

Другое издание связано с именем И. С. Тур­
генева. Это была повесть детской писательницы 
С. Буткевич (Буташевской) «Дневник девочки». 
В предисловии к ней Тургенев отметил: «Мы по­
зволяем себе рекомендовать „Дневник девочки“ 
родителям и наставникам. Мысль, которая по­
ложена в основании книги г-жи Буташевской, ко­
торая состоит в том, чтобы, направляя внимание 
детей на окружающие их знакомые предметы по­
средством изучения этих самых предметов, от­
крывать им постепенно весь тот мир, в котором 
они живут — эта мысль верна и правдива и едва 
ли не в первый раз — с такой полнотой и отчет­
ливостью — применяется у нас» 17.
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Тургенев обещал Буткевич найти покупателя 
на ее рукопись. На следствии по делу Серно- 
Соловьевича писатель показывал: «Серно-Соло- 
вьевич, к которому я пришел после отказа двух 
или трех других книгопродавцов, купил у меня 
эту рукопись и напечатал ее впоследствии с моим 
предисловием» 18.

Книжка Буткевич пользовалась успехом у 
юного читателя. Она несколько раз переиздава­
лась (в 1881 и 1897 гг.).

Начав с относительно невинных вещей, Сер- 
но-Соловьевич перешел к осуществлению глав­
ной цели: выпуску пропагандистских книг.

Печатать легально книги революционного 
содержания было нельзя. Цензура их не пропу­
скала. Пришлось идти на хитрости.

В 1863 г. (уже после ареста Серно-Соловье- 
вича) вышел подготовленный для печати «Сбор­
ник рассказов в прозе и стихах». В его составле­
нии приняли участие видные деятели «Земли и 
воли» А. Д. Путята и Н. Г. Чернышевский 
(именно он определял программу сборника) 19.

Внешне это было безобидное издание. Хре­
стоматия для народа, составленная из произве­
дений (в отрывках) Некрасова, Щедрина, Ники­
тина, Достоевского и других авторов. И хотя все 
авторы принадлежали к демократическому на­
правлению, отобранные для сборника сочинения 
ранее были одобрены цензурой. На отбор же 
произведений сначала в цензурном комитете не 
обратили особого внимания. Впрочем, издатели 
на это и рассчитывали. А дело было в том, что 
отрывки подбирались таким образом, что у чи­
тателей сразу составилось представление о «раз­
веселом житье» (так назывался отрывок из рас­
сказа Щедрина) крепостных крестьян, дворовых, 
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работного люда, над которыми измываются по­
мещики-самодуры и которых беззастенчиво гра­
бят фабриканты, лавочники и трактирщики. Кар­
тины народной жизни, одна безотраднее другой, 
сменяют друг друга. У читателя, задумывающе­
гося надо всем этим, невольно возникает вопрос, 
который и подсказывали составители сборника 
специально подобранной концовкой («Акулькин 
муж» — из рассказа каторжанина в «Записках 
из Мертвого дома» Ф. Μ. Достоевского): «Вот 
так люди гибнут! А ведь надо уже все сказать: 
ведь этот народ — необыкновенный народ. Ведь 
это, может быть, и есть самый даровитый, самый 
сильный из всего народа нашего. Но погибли да­
ром могучие силы, погибли незаконно, безвоз­
вратно. А кто виноват? То-то, кто виноват!»20.

Это уже был призыв к возмущению. Но цен­
зор не разобрался во всем этом. Крамолу по­
чуяло более «дотошное» III отделение, когда 
сборник попал ему в руки. Тогда всполошилась 
и цензура и запретила выпускать сборник в свет. 
Пропустивший книгу цензор В. Н. Бекетов был 
уволен со службы.

Еще одна пропагандистская книжка, издан­
ная Серно-Соловьевичем: «Букварь, составлен­
ный Советом С.-Петербургских воскресных 
школ. СПб., 1862». На титуле значилось — «Из­
дание Л. Демиса». Но в действительности изда­
нием букваря занимался Серно-Соловьевич, а 
составители его — землевольцы С. С. Рымарен­
ко, А. Ф. Погосский и граф Μ. Я. Ростовцев, 
уволенный с военной службы за сотрудничест­
во с Герценом.

В основу букваря положен рассказ, начинаю­
щийся словами: «Жители села Фокино жили 
худо...» В нем просто и доступно, в живой форме 
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рассказывается, как крестьяне этого села, кото­
рые долгое время «жили худо», овладев грамо­
той, начали жить светлой, содержательной жи­
знью: улучшился их быт, нравы, стало более 
сознательным их отношение к жизни. Попутно 
читателю внушается мысль о полезности общест­
венной складчины, запасного капитала, чтобы 
«ссужать из него на поддержку хозяйств, рас­
строенных не по собственной вине хозяев». По 
чьей? Читатель догадлив...

Водит крестьянский паренек пальцами по 
словам и учится распознавать буквы, слоги, 
слова.

А для самостоятельного чтения: две сказки 
А. Н. Афанасьева, стихотворение А. В. Кольцо­
ва «Косарь», рассказ А. Ф. Погосского «Сибир- 
летка», отрывок из рассказа И. С. Тургенева 
«Касьян с Красивой Мечи», стихотворение 
«В деревне» Н. А. Некрасова.

Неведомо было цензуре, что это лишь первая 
книжка из задуманной революционными демо­
кратами серии книг для народа. В целях пропа­
ганды. В интересах революции.

И опять настороже «всеслышащие уши» 
II I-го отделения.

Агентура предупреждала: «Продажа букваря 
исключительно поручена г. Серно-Соловьевичу 
и Сеньковскому» 21. А это значит — держи ухо 
востро!

Что еще издал Серно-Соловьевич?
«Сборник песен Самарского края» В. Г. Ва­

ренцова, биографический очерк П. А. Бибикова 
«О литературной деятельности Н. А. Добролю­
бова», «Всемирную историю» Ф. Шлоссера, «Ис­
торию XIX века от времени Венского конгресса» 
Г. Г. Гервинуса.
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Не на всех этих изданиях значится имя 
Н. А. Серно-Соловьевича. Приходилось таиться, 
маскироваться. В издании исторических трудов 
Шлоссера и Гервинуса принимали участие мно­
гие ученые, переводчики, писатели, журнали­
сты — участники освободительного движения 
60-х годов.

Показателен хотя бы титульный лист I тома 
«Всемирной истории» Шлоссера: Редактор — 
Н. Г. Чернышевский, издание — А. А. Серно- 
Соловьевича (брата Николая), типография — 
Иосафата Огрызко. Об этом сказано открыто. 
Это знает цензура. Но многое ей знать не дано: 
что это издание предпринято по инициативе Чер­
нышевского в серии «Исторической библиотеки» 
«Современника» в пропагандистских целях. Чер­
нышевский подчеркивал, что Шлоссер «вместе 
с Данте утверждал, что не народ существует для 
короля, а король для народа, подобно Лессингу 
видел счастье государства только в благосостоя­
нии всех его членов, всякое же государство, в 
котором страдают отдельные члены и классы, он 
называл „покровом Тирании“»22.

Не ведала цензура, кто переводил Шлоссера 
(кроме указанных на титуле). А это были: 
Н. А. Серно-Соловьевич, Н. В. Шелгунов, 
Μ. И. Михайлов, В. А. Обручев, В. А. Зайцев. 
Многие из них уже были арестованы, осуждены, 
сосланы. «Всемирную историю» удалось завер­
шить лишь в 1869 г. в издательстве Μ. О. Воль­
фа (уже под редакцией В. А. Зайцева). Да, кни­
ги имеют свою судьбу. Но это и судьба людей и 
часто, как мы убеждаемся, трагическая.

Многое задуманное, начатое Н. А. Серно-Со- 
ловьевичем, света не увидело. Стихотворения 
Т. Г. Шевченко, этнографические сборники 
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П. И. Якушкина и С. В. Максимова, рукопись 
«О коммунизме и социализме» (автор ее скрыл­
ся под криптонимом «Юрий Кост-ко»), «Исто­
рия мироздания» Бурмейстера, «Теория налога» 
Прудона, сочинения Герцена. Но важно, что все 
это было начато, что реализовался план легаль­
ной пропаганды.

Если бы только можно было работать, изда­
вать. Если бы...

III отделение не дремало. Тайная агентура, 
осведомители, провокаторы трудились денно и 
нощно. Трудились, чтобы погубить руководите­
лей тайного общества, дело революции.

В книжной лавке и в магазине Серно-Соло- 
вьевича на Невском проспекте устраивались об­
лавы и обыски. Искали недозволенную литера­
туру.

Внезапно без объявления причин, были за­
крыты на Невском проспекте книжный магазин 
и читальня. Из соображений конспирации при­
шлось закрыть также книжную лавку на Обу­
ховском проспекте.

Шли аресты, обыски. В тюрьме томились 
Μ. И. Михайлов, Н. В. Шелгунов, В. А. Обру­
чев.

Пожары, вспыхнувшие жаркой сухой весной 
1862 г. в Петербурге, правительство использова­
ло для расправы над «нигилистами», обвинив их 
в подстрекательстве. В столице было введено 
осадное положение. Были закрыты воскресные 
школы, народные читальни, клубы. Издание 
журналов «Современник» и «Русское слово» 
было приостановлено на 8 месяцев.

Правительство ждало удобного случая, чтобы 
расправиться с вождями революционной демо­
кратии. Повод быстро нашелся.
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...Пароход подошел к пристани. На палубу 
вошел молодой человек и, держа в руках чемо­
дан, медленно пошел к трапу. Неожиданно его 
окружили жандармы.

— Предъявите документы!
Задержанного звали Павел Ветошников. Он 

ехал из Лондона и вез в Россию письма Герцена, 
Огарева и Бакунина, адресованные революцион­
ным деятелям. Об этом по телеграфу донес из 
Лондона тайный агент полиции Г. Г. Перетц.

Ветошников был доставлен в Петропавлов­
скую крепость. В его чемодане нашли письмо, 
написанное на имя Николая Серно-Соловьевича. 
В приписке к нему было сказано: «Мы готовы 
издавать «Современник] здесь с Чернышев­
ским] или в Женеве — печатать предложение об 
этом? Как Вы думаете?»23.

Чернышевский и Серно-Соловьевич были 
арестованы. Это произошло 7 июля 1862 г. «По­
гром 62-го года... среди многих жертв поглотил 
в один день Н. Чернышевского и Н. Соловьеви- 
ча, учителя и ученика!» Так писал землеволец 
Н. И. Утин в журнале революционной эмигра­
ции «Народное дело» 24.

Пошли долгие месяцы и годы заключения.
Мужество и стойкость Серно-Соловьевича 

вызывали уважение даже царских судей. «Я до­
шел уже до той выработки себя,— писал из 
тюрьмы Серно-Соловьевич,— что единственный 
суд над моими поступками, имеющий для меня 
значение — мой собственный. Я же сам весьма 
доволен, что удалось никого не замешать и пере­
жить два года тюрьмы, оставшись самим собой. 
Каторга меня не пугает.., на нее смотрю как на 
школу, суровую, но могущую быть во многом 
полезною» .
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В письмах к матери 3 апреля 1865 г., читаем: 
«Я тверд и мужественен; я так покоен духом, как 
едва ли может кто-нибудь из преследующих 
меня. Суровая школа многому научила меня. Я 
нашел в себе силу понять многие свои ошибки и 
сознаться самому себе в них. Но при этом, про­
верив свои убеждения, остался верен им» 26.

Сенат вынес определение: лишить Серно-Со- 
ловьевича «всех прав состояния и сослать в ка­
торжную работу в крепостях на двенадцать лет, 
а затем поселить в Сибири навсегда»27. Государ­
ственный совет, учтя просьбу матери, смягчил 
приговор, постановил поселить его в Сибири на­
всегда, не ссылая в каторжные работы.

По дороге в Сибирь Серно-Соловьевич раз­
рабатывает план народного восстания. Шли пе­
реговоры между ссыльными русскими и поля­
ками и революционным руководством. Но из-за 
предательства восстание было сорвано.

По дороге в Иркутск Серно-Соловьевич за­
болел тифом. Его, больного, подмяла под себя 
лошадь. До этого его избил ружьем жандарм 
за то, что он заступился за одного из своих 
спутников. В начале февраля (9 или 10) 1866 
года Н. А. Серно-Соловьевич скончался. Потря­
сенный его гибелью, Герцен писал в «Колоколе»: 
«Благороднейший, чистейший, честнейший Сер­
но-Соловьевич— и его убили... Последний Мар­
киз Поза, он верил своим юным, девственным 
сердцем, что их можно вразумить, он человече­
ским языком говорил с государем, он его тронул 
и...— и умер в Иркутске, изнеможенный истя­
заниями трехлетних каземат... Враги, заклятей- 
шие консерваторы по положению, члены Госу­
дарственного совета были поражены доблестью, 
простотой, геройством Серно-Соловьевича... Это 
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был один из лучших весенних провозвестников 
нового времени в России... И он убит...» 28

Серно-Соловьевич погиб, посвятив себя «делу 
свободы». Но не погибло само дело. Осталась 
память. Остались книги...

А что же с магазином? Какова его судьба?
После ареста Серно-Соловьевича он перешел 

в другие—верные руки. Преемники продолжили 
дело, начатое «последним маркизом Позой». 
О них — следующий наш рассказ.

«Ч еркесовская...»

20 марта 1862 г. Новгородской жандармерии 
было предписано проверить, действительно ли 
прибывший в Череповецкий уезд чиновник ми­
нистерства государственных имуществ Алек­
сандр Черкесов собирается распространять 
«вредные идеи и ложные понятия относительно 
прав владения землею»?

А вскоре были арестованы студенты Петер­
бургской медико-хирургической академии Сергей 
Рымаренко, Юлий Гюбнер, Помпей Мультанов- 
ский и др. по обвинению в распространении про­
кламации «Чего мы хотим» и в попытке органи­
зовать подпольную типографию в имении 
Черкесова «для печатания воззваний к народу, 
имеющих быть выпущенными к тысячелетию 
России» 29.

Черкесова арестовать не успели. Он заблаго­
временно выехал за границу, сославшись на бо­
лезнь и необходимость посетить Лондонскую вы­
ставку.

...Александр Александрович Черкесов, сын 
урожденной княжны Девлеткильдиевой, был 
другом братьев Серно-Соловьевичей. Вместе с
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ними он обучался в Александровском лицее и в 
училище правоведения. Затем служил в Госу­
дарственной канцелярии и в Ярославской палате 
государственных имуществ. В 1860 г. ,Черкесов 
вышел в отставку «по болезни». Некоторое вре­
мя он жил в доме Серно-Соловьевичей, а когда 
Николай открывал свой книжный магазин, про­
водил в нем целые дни, составляя каталог книг. 
Вступил в тайное общество «Земля и воля».

Все это стало известно III отделению. На 
посланное ему требование возвратиться из-за 
границы Черкесов отказался, сославшись, как и 
прежде, на «болезнь».

За границей Черкесов начал сотрудничать с 
Герценом и Огаревым, с русской революционной 
эмиграцией; содействовал польским повстанцам, 
участвовал в издании и распространении про­
пагандистской литературы. Он писал о себе Г ер- 
цену: «Я переехал в Цюрих слушать лекции в 
Политехнической школе. Но это нисколько не 
охладило моей ревности к другой специально­
сти — приносить посильную пользу своему род­
ному делу... Сделайте одолжение, пришлите мне 
несколько строк, удостоверяющих, что Вы меня 
знаете как человека, готового честно работать 
для русского и польского освобождения» 30.

Особенная дружба соединила Черкесова за 
границей с Александром Серно-Соловьевичем. 
Тот мучался тяжелым нервным недугом. Чер­
кесов ухаживал за ним, успокаивал, помог устро­
ить больного в клинику.

В Петербурге книжное дело Серно-Соловье­
вичей после ареста Николая повел А. А. Рихтер. 
Дела шли туго, особенно тяготила Рихтера за­
бота о продаже дома на Обуховском проспекте. 
Да и политикой заниматься уже не хотелось.
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Рихтер писал об этом за границу, жаловался. 
Александр Серно-Соловьевич от всего этого 
страдал, нервничал...

Решено было заменить Рихтера, поручив ли­
квидацию дел более твердым людям. Предложи­
ли было заняться этим купцу Николаю Пестере- 
ву, близкому к революционным кругам, бывав­
шему у Герцена, но у того ничего не получи­
лось31. Тогда за дело взялся Черкесов. В 1863 г. 
он внес на счет магазина 10000 рублей и стал, 
по существу, его владельцем.

А когда Рихтер сообщил, что «дела лопну­
ли», и просил прислать кого-нибудь для их сда­
чи, решено было, что Черкесов вернется в Рос­
сию 32.

Прямых улик против него у III отделения не 
было. Надо было рискнуть.

...Поезд остановился у Вержболовской тамож­
ни. Черкесов сошел с подножки вагона, держа 
в руках саквояж и оглядываясь по сторонам.

К нему подошел офицер с двумя сопровож­
дающими жандармами.

— Ваши документы!
Это произошло 16 августа 1865 года.
Черкесова взяли под стражу и доставили в 

III отделение.
Как и предполагалось, Следственная комис­

сия нашла, что нет юридических оснований для 
производства формального дознания. Сенат счел 
возможным освободить Черкесова на поруки, а 
затем и вообще освободил его от всякой ответ­
ственности, но с учреждением за ним негласного 
надзора.

Теперь можно было браться за дела. И среди 
них самое главное — книжный магазин на Нев­
ском проспекте.
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Два года добивался Черкесов разрешения на 
торговлю, и лишь в 1867 году оно было, наконец, 
получено.

Для торговли снял новое помещение в доме 
№ 54 по Невскому проспекту. Ранее здесь на­
ходился известный книжный магазин Д. Е. Ко- 
жанчикова.

За Черкесовым упорно следили, засылали в 
дом шпиков под видом прислуги.

В 1866 Г. III отделение доносило, что Чер-' 
кесов «самый опаснейший в настоящее время 
деятель в противоправительственном направле­
нии, ибо при уме и замечательной сдержанности, 
он обладает большими материальными средства- 

33 МИ»
После возвращения из-за границы Черкесов 

женился на Вере Ивашевой — дочери декабри­
ста, сосланного в Сибирь.

Веру любил Николай Серно-Соловьевич, Он 
погиб. Вера отдала свою руку его другу. Это 
была замечательная женщина. Она помогала 
мужу в организации магазина, занималась пере­
водами, литературным трудом.

Ее племянница О. К. Буланова-Трубникова 
свидетельствует: «Книжное дело Черкесов по­
вел, преследуя те же цели, что и братья Серно- 
Соловьевичи: снабжение «здоровой книгой» сту­
денчества и провинции по пониженным ценам, а 
при случае, при содействии надежных контр­
агентов и распространение запрещенной литера- 

44 туры» .
В 1868 г. Черкесов приобретает книжный ма­

газин в Москве.
В следующем году к нему переходит библио­

тека и кабинет для чтения купчихи Крашенин­
никовой35. Дело разрасталось.
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Приказчиками у Черкесова стали нигилисты, 
участники подпольных обществ.

В магазине на Невском проспекте служил от­
ставной инженер-поручик Василий Яковлевич 
Евдокимов. По отзыву III отделения, это был 
«совершенный представитель типа, известного 
под именем „нигилист“». Идеи свои Евдокимов 
выражал открыто и распространял всюду, «в ви­
дах чего занимался легковым извозом, не нуж­
даясь в насущном хлебе» 36. Очевидно, Евдоки­
мов был членом «Земли и воли». В 1865 г. он 
принимал участие в учреждении Ишутинской 
«Издательской артели», которая служила офи­
циальным прикрытием революционного общест­
ва 37. Был связан с полулегальным «Рублевым 
обществом».

Московским магазином Черкесова ведал Петр 
Гаврилович Успенский — участник московских 
революционных кружков 60-х годов, один из уч­
редителей тайного общества «Народная распра­
ва», основанного С. Г. Нечаевым.

Полиция и жандармерия неусыпно следили 
за крайне подозрительными книжными магази­
нами, доносили, что сюда из-за границы посту­
пают в большом количестве печатные воззвания 
и листки.

В 1869 г. полицейские нагрянули в магазин 
на Невском проспекте с обыском. Ничего не на­
шли.

Зато в Москве во время обыска на чердаке 
магазина было обнаружено 95 листов с изобра­
жением печати «Народной расправы» и жестя­
ная коробка с подушкою и синею краскою для 
печати, в жерновой трубе — свинцовый набор, 
составляющий фразу «Русский отдел Всемирно­
го революционного союза, бланка для публики», 
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и две рукописи с изложением программы народ­
ного восстания, планировавшегося на весну 
1870 г.

Уже во время следствия в стене, отделяющей 
книжный магазин от соседнего дома, была най­
дена медная печать с изображением топора и 
надписью: «Комитет Народной расправы 19 фев­
раля 1870 г.»

Были арестованы все: Черкесов, Успенский 
с женою, Евдокимов. По делу нечаевцев было 
привлечено 152 человека. Правда, против 67 рас­
следование было прекращено. В их числе оказа­
лись Черкесов и Евдокимов. Прямых улик и на 
этот раз не обнаружилось. 10 февраля 1870 г. 
Черкесов был освобожден под домашний арест.

Однако, преследования и обыски не прекра­
тились. И понятно — Черкесов продолжал зани­
маться пропагандистской деятельностью, произ­
водил торговлю запрещенными книгами. Устано­
вил он также связь с революционным народни­
ческим кружком «чайковцев», поставлял им 
социалистическую литературу. При обыске в пе­
тербургском магазине в ноябре 1871 г. были 
найдены 300 экземпляров запрещенной книги 
«Азбука социальных наук» В. В. Берви-Флеров- 
ского. Магазин был опечатан. «Все более и более 
подтверждается,— сообщал агент III отделения в 
июне 1872 г.,— что Черкесов производит торгов­
лю запрещенными книгами, которые распростра­
няет между студентами в Петербурге и Моск­
ве» 38. Конечно, дела магазина шли все хуже. 
Для его спасения понадобилось объединить уси­
лия. В 1875 г. составили администрацию, в ко­
торую вошли: В. О. Ковалевский — муж Софьи 
Ковалевской, ученый и революционер, занимав­
шийся книгоиздательской деятельностью, либе­
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ральный книгопродавец Д. Е. Кожанчиков и 
В. Я. Евдокимов. Начиная с 1876 г. в инспек­
торских отчетах значится фирма «Черкесов 
и К°».

Объединенный магазин в глазах современни­
ков был явлением глубоко идейным, чуждым 
коммерческого духа, хранителем демократических 
традиций 60-х годов.

Г. 3. Елисеев, в прошлом член «Земли и 
воли», писал в 1876 г.: «Черкесов и Кожанчиков 
представляют редкое и, можно сказать, особенно 
счастливо комбинированное целое, и нет сомне­
ния, что, если они будут дружно работать, для 
общей цели они могут вывести свои дела на хо- 

39 рошую дорогу» .
В 1877 г. Кожанчиков умер.
Спустя три года магазин Черкесова, пере­

шедший после ликвидации товарищества в соб­
ственность В. Я. Евдокимова, прекратил свое 
существование 40.

Созданная еще Николаем Серно-Соловьеви- 
чем при магазине библиотека для чтения (она 
была известна теперь как «черкесовская») была 
приобретена Ольгою Николаевной Поповой.

Черкесов был не только книготорговцем. Еще 
в 70-е годы он занялся издательской деятельно­
стью, выпустил ряд ценных книг по естествозна­
нию, медицине, по социальным наукам. Изда­
ния Черкесова пользовались большой популярно­
стью в передовых кругах русской интеллигенции.

Вторым изданием Черкесов выпустил «Исто­
рию XVIII столетия и XIX» Шлоссера. Вос­
пользовался им, чтобы напомнить о Чернышев­
ском. В первом томе «Истории...» перепечатал 
написанное Чернышевским «Предисловие к пер­
вому изданию». В уведомлении от издателей на­
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поминалось о планах Чернышевского снабдить 
«Историю...» Шлоссера особыми примечаниями: 
«Это намерение,— писал издатель,— как извест­
но, не было или не могло быть исполнено. Текст 
I-го издания сохранен здесь без перемен, потому 
что перевод был сделан весьма обстоятельно».

С именем Чернышевского связано еще одно 
издание Черкесова: книга «Париж и провинция 
2 декабря 1851. Исторические этюды Эжена 
Тено и рассказ о перевороте 2 декабря (Из «Ис­
тории Крымской войны» А. В. Кинглека)». Со­
чинение Кинглека в свое время привлекло вни­
мание Чернышевского и послужило основанием 
для составления «Рассказа о Крымской войне». 
Этот «Рассказ...» опубликован в десятом томе 
«Полного собрания сочинений» Н. Г. Чернышев­
ского. Считалось, что при жизни автора ру­
копись света не увидела. Ссылка помешала Чер­
нышевскому осуществить весь труд, были пере­
ведены лишь отдельные главы.

Я поинтересовался, сопоставил книгу, издан­
ную Черкесовым, с «Рассказом...» Чернышевско­
го. Оказалось, что первая глава из «Рассказа о 
Крымской войне» совпадает дословно с соответ­
ствующим разделом книги «Париж и провинция 
2 декабря 1851». Они идентичны (за исключе­
нием нескольких редакционных, а возможно, 
цензорских поправок). Следовательно, Черкесов 
опубликовал эту главу еще при жизни Черны­
шевского, может быть, и с его согласия41.

С книжным магазином Черкесова связано и 
другое дорогое нам имя.

В 1872 г. в Петербурге, в издании Η. П. По­
лякова вышел I том «Капитала» Маркса. Тогда 
же он поступил в книжный магазин Черкесова. 
Объявление о его выходе Черкесов давал не-
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РАВОЧН ВОПРОС
ВЪ ЕГО

СОбРЕМЕННОИЪ ЗНАЧЕН1И
в

СРЕДСТВА КЪ ЕГО РАЗРЕШЕНИЮ.

сочииенж ЭРНЕСТА БЕША.

ПЕРЕВЕДЕНО ПОД!. РВДЛКЦ1ЕЮ П. Н. Ткачова.

С1> HBIUO®EÍjlE18'b> 

УСТ А ВОН Ь ВЛРОДИАГО БАНКА ПРУДОНА

УСТАВОВЪ МЕЖДУНАРОДНОЙ АССОЦ1ЛЦП1 РАБОЧИХЪ.

ПЕТЕРБУРГ!,.
ПЗДАНЈЕ КВНЖНЛГО МАГАЗИНА ЧЕРКЕСОВА.

1869.

Э. Бехер. „Рабочий вопрос в его современном значении...“ 
Титульный лист. 

198



сколько раз в различных периодических издани­
ях. В переводе «Капитала» участвовали члены 
революционного, так называемого «Рублевого 
общества» — Г. А. Лопатин, Η. Ф. Даниельсон, 
H. Н. Любавин 42. Черкесов проявлял к Марксу 
интерес и раньше. В 1869 г. он выпустил книгу 
Эрнста Бехера «Рабочий вопрос в его современ­
ном значении и средства к его разрешению». На 
книгу был наложен арест, а ее редактор и автор 
примечаний, публицист П. Н. Ткачев был при­
влечен заочно (он находился в это время за гра­
ницей) к суду.

В обвинительном акте указывалось: «Соци­
альная пропаганда в этой книге слишком ясно 
формулирована, даже без того замаскирования, 
к которому нередко прибегают к сокрытию сво­
их предосудительных целей; г. Ткачев, не оста­
навливаясь на достижении Бехером своих идеа­
лов усилиями правительственной власти указы­
вает беззастенчиво от своего собственного лица 
на необходимость насильственных переворотов. 
В этом случае г. Ткачев остался совершенно ве­
рен тому кружку „Современника“ и „Русского 
слова“, к которому он принадлежал, когда из­
давались эти два журнала, и самое имя его, в по­
явившейся книге, не может не иметь значения

43 известного знамени» .
Предисловие и примечания были по постанов­

лению суда сожжены. Ткачев был приговорен 
к тюремному заключению. Черкесова в это вре­
мя в Петербурге не было, он находился за гра­
ницей. Это избавило его от новых преследова­
ний.

Но один факт в книге Бехера прошел все же 
мимо глаз царского суда и цензуры. В качестве 
приложения в ней был напечатан «Устав между­

199



народной ассоциации рабочих» I Интернациона­
ла, написанный Марксом.

«Устав...» — первое произведение К. Маркса, 
появившееся в России в русском переводе. Изда­
телем его был Черкесов.

Книжный магазин Черкесова значится изда­
телем выпущенного в 1872 г. под редакцией 
П. А. Ефремова двухтомного собрания «Сочине­
ний» А. Н. Радищева. Вошло сюда и «Путешест­
вие из Петербурга в Москву», хотя и с пропу­
сками. Ответственным за это издание был 
Η. П. Поляков, против которого и было возбуж­
дено судебное преследование.

Комитет Министров 9 мая 1873 г. запретил 
«Сочинения», признав «распространение озна­
ченного издания вредным», ибо оно «заключает 
в себе не только резкие порицания всего госу­
дарственного строя и существовавшего в России 
в конце прошлого столетия порядка управления, 
но и ожесточенные нападки на такие начала и 
учреждения, которые и доныне составляют осно­
вы нашего государственного быта и управле- 

44 НИЯ» .
Оба тома «Сочинений» А. Н. Радищева были 

уничтожены «посредством обращения в массу».
Даже книги для детей Черкесов использовал 

в пропагандистских целях. Об этом свидетель­
ствует сборник «Детские рассказы и стихотворе­
ния. Для детей от 8 до 12 лет», автором которо­
го был писатель-демократ В. И. Водовозов.

Текст рассказов сопровождается вопросами 
и замечаниями. В них-то вся соль.

К рассказу «Город и деревня»:
«Что значит ремесло, торговля?.. Что делают 

кухарка, носильщик, извозчик? Какие это люди, 
богатые или нет? Какая разница между богатым 
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и бедным? Так ли как ты живут крестьянские 
дети ? »

К рассказу «Горка»:
«Когда ты имеешь право назвать вещь своею? 

Что можно сказать про вещи, добытые без 
труда?»

К сказке «Несмеяна-царевна»:
«А прав ли был бы работник, если требовал 

настоящей платы за труд? Прав ли был бы хо­
зяин, если бы отказал ему в этой плате?»45

Подобные вопросы можно было бы продлить.
Завуалированными пропагандистскими при­

емами В. И. Водовозов пользовался неоднократ­
но. Он был мастером легальной пропаганды. 
Он выпустил немало книжек для народа. 
Но пропаганду вел тонко, маскировал ее, цен­
зуре придраться к нему было трудно. Книжки 
печатались, а уж потом изымались из продажи.

Черкесов привлек в качестве редакторов, пе­
реводчиков и сотрудников видных деятелей де­
мократического движения, участников тайных 
обществ, революционеров. С ним сотрудничали 
П. Н. Ткачев, Η. П. Поляков, В. О. Ковалев­
ский, И. Μ. Сеченов, Л. П. Шелгунова, 
П. Д. Баллод.

Печатались все издания в «идейных» типо­
графиях, принадлежавших прогрессивно настро­
енным людям — О. И. Баксту, Ф. С. Сущинско- 
му, Н. А. Неклюдову, Μ. А. Куколь-Яснополь- 
скому, А. Μ. Котомину, А. Ф. Головачеву. Это 
поистине было «артельное» дело — единомыш­
ленников, борцов против самодержавия.

...Когда царское правительство организовало 
большой политический процесс 193-х по делу 
пропагандистов-народников, Черкесов выступил 
на нем в качестве защитника.
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И снова — в который раз! — последовал стро­
жайший полицейский надзор.

«Лишь под старость,— пишет Буланова- 
Трубникова,— полиция, наконец, оставила его в 
покое, и он снова мог устроиться мировым су­
дьей в провинции, что было для него крайне 
необходимо ввиду полного разорения» 46.

...Как-то автору этой книги довелось высту­
пать с докладом в Публичной библиотеке, в Ле­
нинграде, на заседании секции библиофилов. 
Речь шла о сестрах Ивашевых, об их участии в 
первой в России женской издательской артели. 
Среди присутствующих на заседании была и их 
племянница, внучка декабриста В. П. Иваше­
ва— Екатерина Петровна. В 1976 г. ей исполни­
лось 100 лет! Выйдя на пенсию, она занялась 
изучением истории своей семьи, многие годы по­
святила собиранию и изучению материалов о 
жизни и делах своего деда-революционера, его 

° 47дочерей — передовых русских женщин .
Она-то и рассказала, что Черкесов последние 

годы служил в Ковно и затем в Шавле мировым 
судьей. Умер он в 1913 г., накануне первой ми­
ровой войны.

От нее же я узнал и о судьбе Василия Яков­
левича Евдокимова. В последние годы жизни он 
служил управляющим 2-го общества конно-же- 
лезных дорог в Петербурге, начальником парка 
в которых был отец Екатерины Петровны Петр 
Васильевич Ивашев, сын декабриста.

Умер Евдокимов в начале 1918 г., дожив 
таким образом до свержения самодержавия.



Глава VI 
В БОРЬБЕ ЗА ОСВОБОЖДЕНИЕ 

РАБОЧЕГО КЛАССА

Эта книга открыла ему глаза на многое: в 
России появилась новая историческая сила — ра­
бочий класс.

Он, болгарин, здесь в России будет бороться 
за свободу русского и своего народов. Студент 
естественного отделения Петербургского универ­
ситета, Дмитрий Благоев, читал и перечитывал 
«Капитал», который вышел в России в издании 
Η. П. Полякова в 1872 г. Идеи марксизма за­
хватили его. Стала ясна главная задача — про­
паганда социализма среди рабочего класса, сре­
ди промышленного пролетариата, развитие его 
классового самосознания '.

Шел 1883 год. В Женеве организована марк­
систская группа Плеханова. В России Благоев 
приступает к созданию социал-демократического 
кружка для пропаганды теории научного социа­
лизма. Рядом друзья, единомышленники — 
В. Г. Харитонов, Η. П. Андреев, Π. П. Шатько, 
А. А. Герасимов, П. А. Латышев, В. А. Кугу- 
шев... Всего около 30 человек — студенты Уни­
верситета, Технологического и Лесного институ­
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тов. Назвали кружок «Партией русских социал- 
демократов».

Начали с пропаганды на заводах. Члены 
группы организовали кружки за Невской и Мо­
сковской заставами, на Выборгской стороне и 
на Васильевском острове, в Невской части. Вели 
с рабочими беседы, читали им социалистическую 
литературу.

Решено было начать и собственную издатель­
скую деятельность. Поначалу использовали гек­
тограф — на этом простом множительном ап­
парате можно было напечатать до ста отти­
сков.

Напечатали на гектографе прокламацию об 
убийстве инспектора секретной полиции Г. П. Су- 
дейкина, а также биографию Софьи Перовской.

И сразу же взялись за основание собствен­
ной типографии. В. А. Кугушев съездил за обо­
рудованием в Западный край. На новом станке 
напечатали брошюру «Хитрая механика», кото­
рая сразу стала популярной в рабочей среде. Ав­
тор ее — революционно настроенный студент 
В. Е. Варзар — об эксплуатации рабочих капи­
талистами рассказывал в ней просто, ясно, до­
ходчиво.

Слушая пропагандиста Степана, герой рас­
сказа рабочий Андрей рассуждает: «—Теперь 
понимаю... Как этим манером нас, простаков, гос­
пода да богачи надувают... Так это вот как! 
Хитрая же механика!..

— Эх, парень,— говорит Степан...— Какая 
там механика? Тут и механики-το никакой не 
нужно. Дневной грабеж. Станут, что ли бары 
да чиновники стыдиться, что мужика грабят? 
Эка невидаль! Совесть у них, брат, барская, про­
жженная... Без росказней берут и бьют. Да­
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вай — и дело с концом... Ну, разве же это не раз- 
бой да не грабеж?» 2

Завершался рассказ призывом свергнуть са­
модержавие, уверенностью в торжестве народно­
го дела: «Когда придет час и подымется наш 
народ православный, пошлет против нас царь 
войска, станут бары с чиновниками да с богача­
ми последний рубль ребром ставить, чтобы нас 
одолеть да раздавить. Ну, тогда пусть и от нас 
пощады не ждут. И впервые познаем, мы, что 
все мы братья, когда все грудью двинемся про­
тив них, своих заклятых врагов... А когда наш 
верх возьмет, то очистим мы Русь-матушку от 
всех ее мучителей. Тогда свободно нам будет 
установить наше крестьянское братство, где не 
будет ни моего, ни твоего, ни барыша, ни угне­
тения, а будет работа на общую пользу и брат­
ская помощь между всеми» 3.

Но долго использовать печатный станок 
группе Благоева не удалось — полиция обнару­
жила типографию. Правда, члены кружка не по­
страдали.

Провал не обескуражил революционеров.
В 1884 г. в доме № 21 по Ропшинской ули­

це (на Петроградской) в квартире В. Г. Хари­
тонова была оборудована еще одна типография. 
Вот как ее описывает сам Благоев: «Наша типо­
графия была маленькая и примитивная. Толстая 
гладкая дубовая доска с рамкой такого же дере­
ва, размером среднего формата газеты, покрытая 
толстым гладким сукном, над ним толстое глад­
кое стекло, поверх которого клали набранные 
страницы газеты. Газета печаталась ручным ци­
линдром. Это была наша типографская машина. 
Печатали днем, к вечеру все прятали на чердаке, 
под досками...» 4
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Газета, о которой пишет Благоев, называлась 
«Рабочий». Вышло всего два номера в 1885 г. 
Это была первая социал-демократическая газета 
в России. Через нее рабочие познакомились с 
программой благоевской группы. Им нравился 
открытый, честный голос газеты. Она говорила 
с рабочими «на равных», серьезно, ставя перед 
ними важные политические задачи. Народниче­
ские книжки были как бы для «серых». Эта 
нет. Рабочие гордились «своей» газетой.

Удалось наладить связи с группой «Осво­
бождение труда». Во втором номере «Рабочего» 
напечатали статью Г. В. Плеханова «Современ­
ные задачи русских рабочих (письмо к петер­
бургским рабочим кружкам)», специально напи­
санную для газеты, и статью П. Б. Аксельрода 
«Выборы в германский рейхстаг и социально-де­
мократическая партия». Из-за границы поступа­
ли социалистические брошюры. Благоевцы все 
использовали в своей пропагандистской деятель­
ности. Сами печатали, кроме газеты, листовки и 
прокламации, выпустили обращение к рабочим, 
в котором сообщалось о революционном празд­
нике швейцарских социалистов.

Благоевцы работали не только в Петербурге. 
Произведения Маркса, Энгельса, Плеханова они 
распространяли и в других городах — в Москве, 
Киеве, Одессе, Самаре. Саратове, Кременчуге, 
Туле. Действовали смело и решительно.

В 1885 г. Благоева арестовали и выслали за 
границу, «воспретив ему впредь возвращаться в 
пределы Империи...» 5

Были схвачены и другие члены группы. За­
хватили и часть шрифта. К счастью, не весь. По­
том его снова использовали для выпуска неле­
гальной литературы.
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Марксистские группы появились в Москве — 
студенческое «Общество переводчиков»; в Каза­
ни— кружок H. Е. Федосеева; в Петербурге в 
конце 80-х годов XIX в. возникла группа 
Μ. И. Бруснева. Это самая многочисленная по 
составу социал-демократическая группа того вре­
мени. Брусневцы вели пропаганду марксизма 
среди передовых рабочих. Охватили кружками 
(по 5—8 человек в каждом) несколько сот ра­
бочих крупнейших фабрик и заводов Петербур­
га: Путиловского, Обуховского, Балтийского. 
Брусневцы полностью приняли программу груп­
пы «Освобождение труда». Они стремились к 
созданию самостоятельной партии рабочего клас­
са. В 1890-91 гг. брусневцы участвовали в стач­
ках на заводе «Новое Адмиралтейство» и на фа­
брике Торнтона. Тогда же было решено обра­
титься к рабочим с особым воззванием. Напи­
санное с большим подъемом воззвание использо­
вали и для сбора пожертвований в пользу ста­
чечников.

15 апреля 1891 г. хоронили Н. В. Шелгуно- 
ва — друга и соратника Чернышевского, публи­
циста-демократа, друга рабочих. Похороны пре­
вратились в массовую политическую демонстра­
цию, и способствовали этому брусневцы. Весной 
1891 г. устроили первую в России маевку. Речи 
рабочих затем отпечатали на гектографе. Таким 
же способом брусневцы выпустили и газету 
«Пролетарий». Вышло, правда, всего два номера, 
но в них освещалось политическое положение в 
стране, стачечная борьба. Размер газеты был не­
велик— в две сложенных четвертушки, ее пере­
писывали от руки, под копирку. Газета, по вос­
поминаниям Бруснева, бралась рабочими нарас­
хват, «номера газеты зачитывались до того, что 
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от них в конце концов оставались лишь клоч­
ки» 6.

Группа была разгромлена в 1892 г. Бруснев 
сослан в Якутию...

Первые петербургские социал-демократиче­
ские группы положили начало пропаганде идей 
марксизма в рабочей среде. В связи с быстро 
растущим рабочим движением перед марксист­
скими группами возникла новая задача: перейти 
от замкнутой кружковой пропаганды к агитации 
среди широких масс пролетариата. Так наметил­
ся поворотный рубеж в истории общественно-ре­
волюционного движения в России. Этот поворот 
неразрывно связан с началом деятельности 
В. И. Ленина в Петербурге.

...Зимой 1895 г. забастовали рабочие Семян- 
никовского завода. Хозяева не хотели уступать. 
Грозили расправой. Некоторые готовы были 
пасть духом... В это время по рукам стали хо­
дить листки.

— Здорово написано! — восхищались рабо­
чие.— Не в бровь, а в глаз! Теперь мы знаем, 
что говорить нашим «толстопузым»...

Листовку эту написали совместно Владимир 
Ульянов и Иван Бабушкин — члены Петербург­
ского «Союза борьбы за освобождение рабочего 
класса России». Это была первая агитационная 
листовка в истории русской марксистской пе­
чати.

Владимир Ульянов был организатором «Сою­
за...», объединившего в Петербурге все ранее 
существовавшие марксистские группы и кружки. 
Так было положено начало созданию рево­
люционной марксистской рабочей партии в 
России.
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Первая листовка «Союза» была еще размно­
жена от руки. Другие листовки печатались на 
гектографе и на новинке — мимеографе.

Мимеограф доставил из-за границы В. И. Ле­
нин в 1895 г. Ему удалось провезти чемодан с 
двойным дном. В нем находились нелегальная 
литература и мимеограф. Член «Союза борьбы» 
Г. Μ. Кржижановский вспоминал: «Этот мимео­
граф немало поработал впоследствии для дела 
просвещения петербургского пролетариата» 7.

Процесс печатания на мимеографе был прост: 
валик, смазанный типографской краской, прока­
тывали по навощенному трафарету с прорезан­
ными на нем буквами, под который подкладыва­
лась бумага. Работа была рассчитана на одного 
человека. Сравнительно быстро таким способом 
можно было напечатать большое число листовок.

В течение двух лет Петербургский «Союз 
борьбы за освобождение рабочего класса» выпу­
стил 70 прокламаций по самым различным по­
водам. Вот названия некоторых из них: «Чего 
следует добиваться портовым рабочим», «Чего 
требуют рабочие петербургских бумагопряди- 
лен», «Что такое социалист и политический пре­
ступник», «Рабочий праздник 1 Мая», «Чего 
требовать работницам фабрики „Лаферм“»... Ав­
торами их были члены «Союза», рабочие-рево­
люционеры И. В. Бабушкин, В. А. Шелгунов, 
В. А. Князев, Б. И. Зиновьев и другие. Сами 
писали, сами печатали и разносили... Писали о 
нуждах рабочих, о положении на конкретной 
фабрике и заводе, а главное, выдвигали полити­
ческие лозунги.

Рабочие читали, обменивались мнениями; 
«Ловко продернули!» — радовались в толпе чи­
тающих.
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В. И. Ленин вникал во все стороны издатель­
ской деятельности «Союза». Особенно заботился 
он о том, чтобы составители листовок добросо­
вестно и тщательно изучали положение рабо­
чих, их условия труда, их требования.

Μ. А. Сильвин, член петербургского «Сою­
за» рассказывает в своих воспоминаниях: «Кто- 
то из наших рабочих (Шелгунов или Меркулов) 
посещал Ленина на дому, и он до седьмого пота 
доводил его своими расспросами» 8.

Листовки, написанные В. И. Лениным,— за­
мечательный образец отношения к делу.

«Помню,— рассказывает Н. К. Крупская,— 
как собирался, например, материал о фабрике 
Торнтона. Решено было, что я вызову к себе 
своего ученика браковщика фабрики Торнтона 
Кроликова, уже высылавшегося раньше из Пе­
тербурга, и соберу у него по плану, намеченному 
Владимиром Ильичем, все сведения. Кроликов 
пришел в какой-то занятой у кого-то шикарной 
шубе, принес целую тетрадь сведений, которые 
были им еще устно дополнены. Сведения были 
очень ценные. Владимир Ильич на них так и на­
кинулся. Потом я с Апполинарией Александров­
ной Якубовой, повязавшись платочками и придав 
себе вид работниц, сами ходили еще в общежи­
тие фабрики Торнтона, побывали на холостой 
половине и на семейной. Обстановка была ужа­
сающая. Только на основании так собранного 
материала писал Владимир Ильич корреспонден­
ции и листки. Посмотрите его листок к рабочим 
и работницам фабрики Торнтона. Какое деталь­
ное знание дела в нем видно и какая это школа 
для всех работавших тогда товарищей» 9.

Вот еще история одной из листовок Петер­
бургского «Союза борьбы». Произошли беспо­

210



рядки на табачной фабрике «Лаферм». Здесь 
царил полный произвол администрации; расцен­
ки были крайне низкие, работниц штрафовали 
по любому ничтожному поводу, взыскивали де­
нежные поборы за кипяток, за хранение платья. 
Все это довело папиросниц до отчаяния и вызва­
ло взрыв возмущения. Работницы бросали рабо­
ту, выбрасывали через раскрытые окна на улицу 
табак, гильзы, ящики с готовой продукцией.

По приказу градоначальника фабрику оцепи­
ла полиция. «Бунтовщиц» поливали холодной 
водой из пожарных шлангов. Пошли аресты, де­
сятки работниц были высланы за пределы сто­
лицы.

«Союз борьбы» откликнулся на эти события 
листовкой. Ее распространяли члены «Союза» 
А. А. Якубова и 3. П. Невзорова (Кржижанов­
ская).

Об этом Н. К. Крупская рассказывает в сво­
их воспоминаниях: «Свернув листки в трубочку 
так, чтобы их можно было удобно брать пооди­
ночке, и пристроив соответственным образом пе­
редники, они, как только раздался гудок, пошли 
быстрым шагом навстречу работницам, валив­
шим гурьбой из ворот фабрики, и почти пробе­
жали мимо, рассовывая недоумевающим работ­
ницам в руки листки. Листок имел успех» 10.

Фабричная инспекция была вынуждена под­
держать требования папиросниц. В новой ли­
стовке «Союз борьбы» разъяснял причины этих 
вынужденных «уступок», завоеванных работни­
цами в результате их упорной борьбы. Обраща­
ясь ко всем петербургским женщинам-пролетар­
кам, листовка призывала: «Берите пример с 
ваших лафермовских товарок. Подобно им вы­
ступайте против грабителей хозяев. Не оболь-
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ПЗДАН1Е ПИНКНАГО МАГАЗИНА А. Е. ВАСИЛЬЕВА.

Титульный лист брошюры В. И. Ленина
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щаитесь мелочью, теперь завоеванною для всех 
вас лафермовскими папиросницами» п.

И с другими листовками, выпущенными «Со­
юзом борьбы», вынуждены были считаться хо­
зяева предприятий. Об этом писал Ленин: «Сами 
фабриканты в конце концов до такой степени 
должны были признать значение этих листков, 
как объявления войны, что сплошь да рядом не 
хотели и дожидаться самой войны... Случалось 
не раз, что одного появления листка оказывалось 
достаточно для удовлетворения всех или части 
требований» 12.

Листовками дело не ограничивалось.
Стали выпускать и агитационные брошюры. 

Одну из первых написал Ленин в 1895 г. Назы­
валась она «Объяснение закона о штрафах, взи­
маемых с рабочих на фабриках и заводах».

Очень серьезно работал Ленин над этой бро­
шюрой, беседовал с рабочими, выяснял обста­
новку на местах. Н. К. Крупская так пишет об 
этой работе: «В этой брошюре Владимир Ильич 
дал блестящий образец того, как надо было под­
ходить к рабочему-середняку того времени и, ис­
ходя из его нужд, шаг за шагом подводить его к 
вопросу о необходимости политической борь­
бы» 13.

Брошюру «О штрафах» печатали уже типо­
графским способом.

Гектограф и мимеограф сослужили немалую 
службу революционному делу. Но для массовых 
изданий они не годились. Здесь нужен был «ста­
нок Гутенберга».

...Помогли связи Ленина с одной из послед­
них народовольческих групп. С помощью членов 
группы Е. А. Прейс и А. А. Ергина удалось 
раздобыть старую народовольческую типогра­
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фию, которая была спрятана под Боровичами. 
Ее перевезли в Петербург и разместили в доме 
№ 23 по Крюкову каналу.

...Слесарное и портняжное дело братьев Ми­
хаила и Григория Тулуповых не то, чтобы про­
цветало, но владельцев все же обеспечивало. Но 
особенно пригодились слесарные способности 
Григория Тулупова. Это именно он соорудил но­
вый металлический печатный станок, когда преж­
ний деревянный пришел в негодность.

На Крюковом канале печатали агитационную 
литературу для рабочих. Правда, первые «про­
бы» еще отдавали дань народническим увлече­
ниям.

Такой была, например, брошюра «Радика­
лы и поссибилисты». Набиравший ее Н.Е. Смир­
нов рассказывает: «Набираю и ворчу: зачем 
много иностранных слов, а мысли мало понят­
ны? Стоит ли тратить время и средства для пе­
чатания такой книжки, которую мы, уже разви­
тые рабочие, плохо понимаем? А что поймут за­
водские рабочие?» 14

В ноябре 1895 г. В. И. Ленин писал члену 
группы «Освобождение труда» П. Б. Аксельро­
ду: «У нас завязаны сношения с народовольче­
ской типографией, выпустившей уже 3 вещи (не 
наши) и берущей одну нашу». Тут же он просит 
прислать материал для рабочих брошюр: «Они 
напечатают с радостью» 15.

3 декабря 1895 г. на Крюковом канале при­
ступили к набору брошюры Ленина «Объясне­
ние закона о штрафах». Одновременно печатали 
и другие издания.

Однако по конспиративным соображениям 
типографию решено было перебросить в новое 
место.
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Остановились на Лахте... Сейчас к Лахте 
идет железнодорожная ветка. А тогда, в 90-е 
годы прошлого века, лучшего места для уеди­
ненного отдыха не было.

Дачу сняли в доме № 10 А. С. Белевский и 
Е. А. Прейс. Молодые хозяева были веселыми, 
общительными. Их часто посещали друзья из 
Петербурга. Устраивали пирушки, пикники, в 
саду пили чай с крыжовником. Катались на лод­
ке по Финскому заливу... Дачники, как дачники.

Типографский станок перебросили сюда в мае 
1896 г. Наборщиками стали Григорий Тулупов 
и Николай Белов. В Лахте завершили печатание 
ленинской брошюры «О штрафах». Тираж был 
большой — 3000 экз. А на титульном листе для 
отвода глаз было указано: «Херсон. Типогра­
фия Б. И. Субботина».

Шеф жандармов был вне себя: в легальной 
типографии печатают с разрешения цензуры кра­
молу!

В Херсон была срочно отправлена шифрован­
ная телеграмма, требовали немедленно выяснить, 
кто виноват в происходящем и дать ход делу... 
Мистификация сработала.

Такие же вымышленные выходные сведения 
поместили на брошюре «Что должен помнить и 
знать каждый рабочий», изданной под названием 
«Объяснение новых правил для рабочих по вы­
сочайше утвержденному закону 1 января 1896 
года».

Когда печатались эти брошюры, Ленин уже 
был арестован. В доме предварительного заклю­
чения он написал от руки на четвертушках бу­
маги брошюру «О стачках». Правила ее и пере­
писывала Н. К. Крупская. Брошюру должны 
были напечатать в Лахтинской типографии.
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В «предварилке» Ленин писал молоком ме­
жду строк. Помогли воспоминания детства. Од­
нажды Мария Ильинична показала детям любо­
пытный фокус. Она написала несколько слов на 
бумаге молоком и предложила детям прочитать 
это письмо. Удалось это сделать после того, как 
листок был нагрет над керосиновой лампой, и 
буквы под влиянием тепла выступили наружу.

...Веселая компания на Лахтинской даче ка­
залась полицейскому исправнику все более подо­
зрительной. Стали следить, кто приезжает, за­
чем? Следили и в Петербурге.

24 июня 1896 г. на дачу нагрянула полиция. 
Захватили шрифт, 4 пуда бумаги, бочонок кра­
ски, гранки наборов — в их числе брошюры 
«Царь-Голод», «Летучий листок» № 3, незакон­
ченную брошюру «Иван-гвоздь» и ленинскую 
брошюру «О стачках». Рукопись этой брошюры 
не разыскана до сих пор.

Лахтинская типография — самая крупная 
подпольная типография 90-х годов. В ней печата­
лись «солидные» издания, тиражом от 400 до 
3000 экз.

Технической частью типографии ведал Нико­
лай Белов. А редактором всех изданий «Союза 
борьбы» был В. И. Ленин.



Глава VII
НА КАРАВАННОЙ

...Среди тех, кто перенес все тяготы блокады, 
выстоял, выжил была и Ольга Матюшина — ху­
дожница, писательница, большевичка.

Она была уже немолодой женщиной. За пле­
чами — годы подпольной работы в партии, уча­
стие в революции, гражданская война...

Голод и холод подтачивали здоровье каждый 
день, каждый час. К этому присоединилось самое 
худшее — она слепла.

И все же она работала. Научилась писать по 
трафарету, почти не видя, только ощущая бума­
гу, перо. В ту блокадную зиму она начала писать 
книги о своем революционном прошлом. Вскоре 
появились одна за другой «Песнь о жизни», 
«Негасимые искры», «За дружбу»...

...Не попав в медицинский институт, юная 
Оля Матюшина поступила в 1905 году в книж­
ный магазин «Вперед», который помещался на 
Караванной № 9.

Этот магазин не походил на прежний, в ко­
тором она раньше работала. Там полки были 
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нормальной величины, не надо лезть по стремян­
ке под самый потолок. Прилавки и столы — до­
бротные, красивые. Все отполировано, блестит. 
В кабинете хозяйки стояли глубокие кожаные 
кресла, огромный письменный стол. Книги тол­
стые, в красивых переплетах...

В этом же магазине все не так. Полки не­
крашеные, тесаные, под самый потолок. Никако­
го паркета, никаких вольтеровских кресел, обык­
новенные дешевенькие стулья. Но зато какие за­
мечательные люди здесь работали! Революцио­
неры, большевики Ч

Оля знала: это были социал-демократы, 
марксисты, соратники Ленина. Встречала здесь 
Оля и самого Владимира Ильича. Он приходил 
тайком, иногда переодетый. Рылся в книгах, а 
потом запирался в редакции и писал, правил 
корректуры, редактировал чьи-то рукописи.

«Ленин всегда был скромным, приветливым, 
всегда здоровался с продавщицей за руку. Улы­
баясь, спрашивал:—Как штурмуете?.. Говори­
те, книг хороших мало?.. Это верно, и в белле­
тристике хорошей мы особенно нуждаемся! Но 
придет время, у нас все будет в изобилии» 2.

Ольге Матюшиной поручили заняться ком­
плектованием библиотек для рабочих. Скомплек­
товала первую библиотечку и усомнилась, пра­
вильно ли подобрала книги? В это время мимо 
проходил Владимир Ильич. Поинтересовался, 
для кого эта библиотечка. Вот он перебрал кипу 
книг, извлек одну брошюру: — «Это — слиш­
ком сухая. На заводе много молодежи. Поста­
райтесь заинтересовать их, научите полюбить 
книгу...» .

...У магазина постоянно вертелись шпики. Их 
уже знали. Как только они появлялись, Влади­
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мира Ильича предупреждали, и он уходил чер­
ным ходом.

Вот и на этот раз... Владимир Ильич вместо 
кепки надел широкополую шляпу, натянул на 
один глаз черную повязку и, постукивая тро­
сточкой, вышел через другой ход. Владимир 
Ильич выпрямился, стал выше, стройнее. В та­
ком виде можно было смело пройти мимо следо­
вавшего шпика. Трудно было узнать в этом важ­
ном господине «человека в кепке»...4

Книжный магазин и издательство «Вперед» 
были первыми крупными предприятиями книж­
ного дела, организованными в Петербурге после 
революции 1905 г.

...В конце 1905 г. ЦК РСДРП поручил 
В. Д. Бонч-Бруевичу организовать в Петербур­
ге партийный книгоиздательский центр.

Страна переживала революционный подъем. 
Царизм вынужден был пойти на некоторые ус­
тупки. Манифест 17 октября даровал «свободу» 
русскому народу. Это была бумажная свобода, 
о которой в народе распевали политические час­
тушки:

Царь испугался, издал манифест, 
мертвым — свободу, живых — под арест.

Фактическая свобода печати была завоевана 
благодаря активной деятельности рабочего 
класса. 4

В. И. Ленин писал: «Цензура была просто 
устранена. Никакой издатель не осмеливался 
представлять властям обязательный экземпляр, 
а власти не осмеливались принимать против это­
го какие-либо меры» 5.

Революция благоприятствовала росту изда­
тельской деятельности. Появились легальные из­
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Дания марксистской, революционной литерату­
ры. В 1905 г., по словам В. И. Ленина: «Миллио­
ны дешевых изданий на политические темы чи­
тались народом, массой, толпой, „низами“ так 
жадно, как никогда еще дотоле не читали в Рос­
сии» 6.

Надо было использовать момент — создать 
большевистское книжное дело. Разрешение на 
открытие типографии получил член партии, 
опытный подпольщик И. Я. Львов. Это была 
старая типография, которую пополнили машина­
ми, хранившимися у Львова в Великом Устюге. 
Вскоре к ней присоединилось оборудование пе­
реброшенной из Баку в Петербург нелегальной 
типографии «Дело».

Стали выпускать журнал «Наша мысль». Ре­
дактором журнала значился А. Г. Циммерман. 
В действительности в начале 1905 года по пас­
порту Циммермана приехал нелегально в Рос­
сию В. Д. Бонч-Бруевич.

Журнал выходил меньше месяца. В феврале 
1906 г. издание было приостановлено судебными 
властями. В этой связи Бонч-Бруевич писал за 
границу: «Журнал наш закрыт. Мы воскресаем 
под видом брошюрного издательства. Первые 
три книги Ленина выйдут на днях» 7На книгах 
ставили марку фирмы «Наша мысль». Так вы­
пустили брошюры В. И. Ленина «Пересмотр 
аграрной программы рабочей партии», «Победа 
кадетов и задачи рабочей партии»; работу 
П. Орловского (В. В. Воровского) — «Кадетская 
партия и государственная дума». Издания пре­
красно разошлись.

Выпустила «Наша мысль» и издания, пред­
назначенные для рабочих масс: картины из жиз­
ни пролетариата, портреты К. Маркса, Г. В. Пле­
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ханова, А. И. Герцена, Η. П. Огарева, 
Π. П. Шмидта. Они быстро раскупались.

Бонч-Бруевич задумал продолжить издание 
брошюр под новым названием «Библиотека на­
ших читателей».

«Мы,— вспоминает Владимир Дмитриевич,— 
изменили формат нашего журнала, перешли на 
брошюрный и предполагали в каждой книжечке 
давать те или другие статьи наших ближайших 
товарищей, отказавшись от иллюстраций, или, 
во всяком случае, не считая это для себя обяза­
тельным. В то же время мы хотели продолжить 
издание наших картин»8. Вышли два выпуска. 
Первый состоял из статей П. Орловского, во 
второй вошли стихи и проза о вооруженном вос­
стании в Москве 1905 года.

Одновременно Бонч-Бруевич решает открыть 
в Петербурге новое крупное большевистское из­
дательство. Эту идею одобрил и В. И. Ленин.

Вот как рассказывает об этом Бонч-Бруевич: 
«Владимир Ильич самым внимательным образом 
отнесся к этому делу и сказал мне, что считает 
его чрезвычайно важным..; работа по книгоизда­
тельству настолько партийно важна и необходи­
ма именно теперь, когда наступает реакция, что 
вы смело можете поступиться своей деятельно­
стью в том или другом районе, сократив ее, что­
бы вплотную приняться за это в высшей степени 

° 9важное партийное предприятие» .
Издательство появилось в апреле 1906 г. Его 

назвали «Вперед». Так называлась и больше­
вистская нелегальная газета, издававшаяся за 
границей под редакцией В. И. Ленина.

Склад нового издательства устроили в доме 
№ 9 на Караванной (ныне — улица Толмачева), 
вблизи Невского проспекта. Сюда же поступили 
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неразошедшиеся издания «Нашей мысли», а 
вскоре к издательству на Караванной присоеди­
нилось еще два небольших партийных издатель­
ства «Утро» и «Марксист». Отныне на книгах, 
выпущенных новым издательством, значилось: 
«Книгоиздательство „Вперед“» и — подзаголо­
вок — «Соединенное издательство „Марксиста“, 
„Нашей мысли“ и „Утра“».

...В Германии, где преследовалась социали­
стическая печать, в газетах и редакциях сущест­
вовало особое лицо — sitzredaktor — редактор для 
отсидки.

Ему платили, и он отсиживал в тюрьмах по­
ложенный срок... вместо подлинного редактора.

Понадобилось нечто подобное для издатель­
ства «Вперед». Чтобы обезопасить себя от аре­
стов, на всякий случай, имелся подставной от­
ветственный редактор. Сначала им был бывший 
владелец издательства «Утро», живший по не­
легальному паспорту на имя мещанина города 
Слуцка А. Е. Долгина, И. Р. Белопольский. За­
тем он «продал» свои права другому подставно­
му лицу — С. А. Гербут-Гейбович.

В издательстве «Вперед» сотрудничала бле­
стящая плеяда публицистов-ленинцев: Вацлав 
Вацлавович Воровский, Анна Ильинична Елиза­
рова-Ульянова, сестра В. И. Ленина, Анатолий 
Васильевич Луначарский, Михаил Степанович 
Ольминский. Они были авторами, составителями 
и редакторами книг, выпущенных издательст­
вом. Общее руководство издательством от ЦК 
партии осуществлял Ленин.

Ленин часто бывал в издательстве, подолгу 
беседовал с Бонч-Бруевичем об изданиях, знако­
мился с планами, правил корректуру, вносил в 
рукописи свои замечания и исправления. Вни-
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мательно относился Владимир Ильич и к распре­
делению партийной литературы.

О. К. Матюшина передает разговор, состояв­
шийся с Марией Ильиничной Ульяновой:

«Однажды она сказала мне:
— Брат считает, что ты на ответственном 

посту.
— На ответственном посту? — изумилась 

я.— Да разве вы не сказали ему, что я младшая 
продавщица, самый последний человек?

— Владимир Ильич все знает. Он сказал: 
раз ты имеешь дело с покупателями книг, ты 
должна влиять на их выбор. Старайся продви­
гать нашу литературу.

Я всегда любила книгу,— пишет О. К. Ма­
тюшина,— но только после этих слов Ленина до 
конца поняла и почувствовала ее значение. Ле­
нин сказал: книжник—на ответственном посту. 
Никогда ни на минуту нельзя забывать, что 
книга не просто товар, а огромная агитационная 
сила» 10.

В. И. Ленин составлял рекомендательные спи­
ски литературы, советовал О. К. Матюшиной, 
какие книги включать в состав библиотечек для 
рабочих. А иногда говорил: «Вот эту брошюру 
давать не следует. И объяснял, почему не сле­
дует» п.

Издательство «Вперед» много сделало для 
пропаганды решений IV Стокгольмского съезда 
РСДРП. В книгах и брошюрах с маркой «Впе­
ред» разоблачалась предательская роль буржуа­
зии, соглашательских партий и их вождей, разъ­
яснялась тактика большевиков в условиях бур­
жуазно-демократической революции, задачи про­
летариата. Особое значение имели работы, на­
писанные В. И. Лениным, книги, вышедшие под 

223



его редакцией. Это было идейное богатство пар­
тии, рабочего класса России. Первой книгой 
В. И. Ленина, вышедшей в издательстве «Впе­
ред», был «Доклад об объединительном съезде 
РСДРП».

...Вечером того дня, когда брошюра Ленина 
вышла в свет, В. Д. Бонч-Бруевич возвращался 
из издательства по Невскому проспекту. Его 
внимание привлекли крики мальчишек-разносчи­
ков, которые пронзительно оповещали толпу: 
«Доклад Ленина царю!», «Доклад Ленина 
царю!» Сенсационная реклама делала свое дело: 
все бросались покупать столь «экстравагантное» 
издание...

Вмешательство обеспокоенной полиции лишь 
подогрело любопытство. 50 000 экземпляров, весь 
тираж книжки, разошелся в течение одного дня.

Издательство «Вперед» выпустило свыше 
30 работ В. И. Ленина — намного больше, чем 
какое-либо другое дореволюционное большевист­
ское издательство.

Ленин добивался, чтобы большевистские из­
дания были доступны по цене самым широким 
слоям масс. Когда издательство назначило за 
брошюру «Выступление Мартова и Череванина 
в буржуазной печати» цену 5 копеек, В. И. Ле­
нин настоял, чтобы она стоила не более 2 ко­
пеек 12. Местным партийным организациям пре­
доставлялась скидка в 40%, многие издания 
«Вперед» вообще распространялись бесплатно.

Издательство продолжало работу и уже в 
условиях спада революционного движения, уси­
ливавшейся реакции, подавления свобод... Цен­
зура не пропускала многие издания, а появив­
шиеся из печати конфисковывала полиция, су­
дебные исполнители.
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...Вот и на этот раз нагрянула полиция. Кни­
ги и брошюры летели на пол, рвались, их топ­
тали грязными сапожищами. Охранники опеча­
тали все помещения, а В. Д. Бонч-Бруевича и 
бухгалтера арестовали.

После выхода из тюрьмы первым делом надо 
было вывезти со склада изъятую литературу... 
Удалось незаметно продырявить водопроводные 
трубы. Вода хлынула и затопила магазин и 
склад.

Следственные власти были уверены, что тру­
бы лопнули от мороза. Склад разрешили от­
крыть для просушки на несколько дней, а для 
надзора приставили околоточных. Все же и под 
надзором удалось вывезти всю изъятую литера­
туру.

Приходилось поступать и иначе.
Запрещались, скажем, книги издательства 

«Вперед». Новые под этой маркой издавать было 
бесполезно, их несомненно, конфискуют... И то­
гда ставили на обложке и титуле — «Новая 
волна».

Начинали преследовать издания с этой мар­
кой, появлялись брошюры издательства «Борьба 
классов». За ним — «Вторая дума», затем — 
«Новая дума»...

Так, например, под фирмой «Новая волна» 
была выпущена брошюра В. И. Ленина «Роспуск 
думы и задачи пролетариата»; на книгах 
«Социал-демократия и выборы в Думу», «Вы­
боры в Петербурге и лицемерие 31 меньшеви­
ка», «Услышишь суд глупца» — значилась мар­
ка «Новая дума»; под фирмой «Пролетарское 
дело» была издана брошюра В. И. Ленина «Вы­
ступления Мартова и Череванина в буржуазной 
печати»...
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Таковы были тактика, приемы борьбы пар­
тийных издательских работников. Так сража­
лась большевистская книга.

С окончательным поражением революции за­
дача царских жандармов упростилась. В 1907 г. 
издательство «Вперед» было разгромлено цар­
ской охранкой.

Правда, большевикам удалось к этому вре­
мени подготовить открытие еще одного легаль­
ного партийного издательства. Организовал его 
Михаил Сергеевич Кедров — неустрашимый ре­
волюционер, которому партия поручала самые 
рискованные операции.

Создание издательства в условиях политиче­
ского террора и репрессий также требовало ини­
циативы и мужества. Кедров взялся за это. По­
могло и то, что Кедров получил по наследству 
от умершего отца, известного адвоката и нота­
риуса Московского окружного суда, несколько 
десятков тысяч рублей. Эти деньги и были ис­
пользованы для организации партийного изда- 

1 ч тельства и книжного склада .
Под названием «Зерно» новое издательство 

оформилось в 1906 году в дом № 110 по Нев­
скому проспекту. Место было выбрано не слу­
чайно: поблизости находились большевистские 
склады литературы, конспиративные явки, где 
часто бывал, а иногда и жил в годы революции 
В. И. Ленин.

Активное участие в работе издательства 
«Зерно» принимали видные партийные деяте­
ли— H. С. Ангарский (Клестов), H. Н. Бату­
рин (Замятин), Н. И. Подвойский.

«Зерно» выпускало, в основном, массовую 
политическую литературу. Было начато издание 
серии агитационных социал-демократических 
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брошюр «Книжки для всех». Чтобы обмануть 
полицию, брошюры печатали в Петербурге и 
Москве в разных типографиях. Цифры тиража 
в типографских книгах занижали в десятки 
раз — это помогало утаить значительную часть 
изданий от конфискации. В целях конспирации 
меняли заглавия книг. Так, конфискованная бро­
шюра Ю. Равицкого «Казна и народ (Долой 
косвенные налоги!)» была напечатана вновь под 
названием: Новицкий «О податях и налогах» 
без указания типографии. Серия «Книжки для 
всех» пользовалась широкой популярностью. Ни­
какие запреты не могли помешать рабочим и 
солдатам читать понравившиеся им книжки.

Самое замечательное издательское предприя­
тие, осуществленное «Зерном»,— выпуск избран­
ных работ В. И. Ленина.

Об этом мечтал еще Бонч-Бруевич. Находясь 
в эмиграции перед революцией, он предложил 
Владимиру Ильичу издать целиком все им 
написанное. Когда появилось издательство «Впе­
ред», Бонч-Бруевич еще более настоятельно 
предлагает напечатать полное собрание сочине­
ний В. И. Ленина. Однако Владимир Ильич не 
согласился: «Зачем же полное?—говорил он... 
можно напечатать хотя бы избранное, только то, 
что сейчас имело бы значение для теоретическо­
го освещения целого ряда наших партийных во­
просов, а вот со многими газетными статьями 
можно было бы повременить...» 14

Но издавать начали уже в издательстве 
«Зерно».

На этот раз к Ленину обратился с предло­
жением ответственный сотрудник издательства 
H. С. Ангарский (Клестов). Как раз незадолго 
до этого в издательстве «Общественная польза» 
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вышел сборник произведений В. Г. Плеханова 
под названием «За двадцать лет».

Идея была такова — в ответ на этот сборник 
видного лидера меньшевизма, каким стал Пле­
ханов после II съезда партии, выпустить сбор­
ник ленинских работ под тем же заглавием — 
«За двадцать лет».

Однако Владимир Ильич дал согласие лишь 
на издание сборника своих статей и книг под 
заглавием «За 12 лет».

Согласовали тираж — 3000 экземпляров.
Предполагалось выпустить 4 тома. В первый 

вошли крупнейшие ленинские труды: «Что де­
лать?», «Шаг вперед, два шага назад», «Две 
тактики...».

Корректуру сборника правил очень тщатель­
но, придирчиво сам Ильич.

В январе 1908 г. В. И. Ленин писал 
А. Μ. Горькому: «Получили ли мою книгу (пер­
вый том собрания статей за 12 лет)? Я поручил 
из Питера послать Вам ее» 15.

Вскоре после выхода в свет первого тома по­
лиция конфисковала книгу, издателя привлекли 
к ответственности. Петербургский комитет по 
делам печати пришел к заключению, что статьи 
сборника «заключают в себе изложение учения 
социал-демократии... и отличаются явно рево­
люционным направлением» 16.

Надо было спасать от разгрома второй том. 
Его разбили на две части. В первую вошли все 
легальные статьи, во вторую — нелегальные.

В марте 1908 г. первая часть вышла под за­
головком— «Вл. Ильин. Аграрный вопрос».

А вот судьба второй части была печальнее. 
В нее включили написанную Лениным в ноябре- 
декабре 1907 г. статью «Аграрная программа со­
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циал-демократии в первой русской революции 
1905—1907».

Книгу сразу же по выходе в свет конфиско­
вали еще в типографии, и весь ее тираж уничто­
жили.

Кедрова вызвали на допрос к жандармскому 
ротмистру.

— Вы издатель этой книги?
Кедров ответил утвердительно и сразу же 

стал возмущаться: книга научного содержания, 
явно не предназначенная для широкого читате­
ля, и к тому же в наборе, задерживается печа­
танием.

— По-видимому, делается это умышленно, 
чтобы разорить издательство?

Ротмистр обиделся... Он отводит приписы­
ваемые ему низменные побуждения. Означенная 
рукопись является явно преступной.

— Вот прочтите!
Это была переписанная от руки статья неле­

гального журнала «Заря», «Аграрная програм­
ма русской социал-демократии», написанная в 
1902 году. Жандармы уловили несколько «страш­
ных» слов о революции. Этого было достаточно. 
«Зловредную» рукопись нужно было уничто- 

17 ЖИТЬ
В письме Н. А. Рубакину от февраля 1913 г. 

Ленин сообщал: «Книга „За 12 лет“ конфиско­
вана, и найти ее вряд ли возможно. Впрочем, я 
попытаюсь порасспросить кое-где и в случае 
удачи пришлю Вам» 18.

У Владимира Ильича сохранился, к счастью, 
черновик статьи «Аграрная программа социал- 
демократии в первой русской революции 1905— 
1907», и работу удалось издать, но уже после 
февральской революции 1917 г.
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Издательство «Зерно» выпустило первый 
массовый рабочий «Календарь для всех» на 
1908 г. Тираж был велик — 60 000 экз. Таких 
тиражей большевистские издания еще не знали. 
Содержание его было разнообразным: статисти­
ческие материалы, хроника революционных со­
бытий в России, очерки по истории рабочего 
движения, статьи о стачках, о положении кре­
стьян, о профсоюзах, о русских политических 
партиях, об избирательном праве, библиографи­
ческие материалы. Рабочий получал ответы на 
многие волнующие его вопросы. В «Календаре» 
была помещена статья Ленина «Международ­
ный социалистический конгресс в Штутгарте», 
специально написанная по просьбе издательства. 
«Можно с уверенностью сказать, что ни одна 
статья товарища Ленина не имела такого широ­
кого распространения вплоть до 1917 года»— 
констатирует Кедров 19.

Через своих активистов издательство «Зер­
но» мгновенно распространило «Календарь» по 
фабрикам и заводам, среди солдат и матросов.

Когда полиция нагрянула, она нашла не­
сколько экземпляров, «предусмотрительно остав­
ленных... ей на съедение» — шутил Кедров20.

Последним изданием «Зерна» был сборник 
«Карл Маркс», выход которого был приурочен 
к 25-летию со дня смерти Маркса. В него вошли 
работа В. И. Ленина «Марксизм и ревизио­
низм», статья В. В. Воровского «К истории мар­
ксизма в России», статьи Розы Люксембург, 
Μ. А. Сильвина.

Весь тираж книги — 3150 экз.— удалось пу­
стить в продажу.

Скрыть связи издательства с большевистским 
подпольем не удалось. Пошли обыски, слежки. 
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Сын Кедрова, академик Б. Μ. Кедров вспоми­
нает: «Однажды к нам в „Зерно“ пришел по­
лицейский... Увидев портрет Маркса, он спросил 
мою мать: „Это что же: Ваш родственник бу­
дет?“ Не знаю, что она ему ответила, но потом 
она всегда со смехом рассказывала про это и до­
бавляла: „Пришли проверить, нет ли нелегаль­
ной марксистской литературы, а Маркса приня­
ли за нашего родственника“»21.

В апреле 1908 г. издательство «Зерно» было 
разгромлено. Кедров и другие ответственные ра­
ботники издательства были арестованы, заклю­
чены в тюрьму.

На несколько лет деятельность большевист­
ских издательств в России прекратилась. Боль­
шевистская литература печаталась либо за гра­
ницей, либо в глубоком подполье.

Лишь книгу В. И. Ленина «Материализм и 
эмпириокритицизм» чудом удалось выпустить в 
Московском издательстве «Зерно». Цензуру вве­
ло в заблуждение философское название труда.

...Легальную работу, в том числе и книжное 
дело, большевики смогли наладить лишь с нача­
ла нового подъема рабочего движения.

В декабре 1910 г. появился первый номер 
легальной большевистской газеты «Звезда», вы­
ходят журналы «Просвещение», «Вопросы стра­
хования», а 5 мая 1912 г. в Петербурге родилась 
ленинская «Правда».

Пришла пора возобновлять и книгоиздатель­
скую деятельность.

И вновь за это дело берется Владимир Дмит­
риевич Бонч-Бруевич.

Мысль о создании нового большевистского 
легального издательства подал В. И. Ленин. 
В беседе с В. Д. Бонч-Бруевичем, еще до своего 
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отъезда за границу, Ленин говорил: «...положе­
ние сейчас крайне трудное, как видите, мы оста­
емся у совершенно разбитого корыта: прессы 
у нас никакой нет, создать ее очень трудно, про­
вал идет за провалом... нам сейчас же надо ду­
мать о том, как сохранить все, что только воз­
можно из того, что еще осталось на легальном 
положении. Начинайте-ка вы сейчас же созда­
вать легальное партийное издательство; начните, 
с чего хотите. Я рекомендовал бы начать с дет­
ской литературы: У Веры Михайловны (жены 
Бонч-Бруевича — И. Б.) имеется много прекрас­
ных детских книг и книг для юношества, вот и 
переиздайте их... Одним словом, издавайте, что 
найдете нужным, лишь бы создать издательство, 
помня, что надо быть сейчас чрезвычайно осто­
рожным. Теперь все идет через цензуру, и надо 
обмануть этих бдительных дурачков. Пускай они 
укрепятся в мысли, что ваше издательство стро­
го научное, а также для детей и юношества. 
А потом, когда времена несколько изменятся,— 
а они изменятся обязательно,— постепенно на­
чнете вливать социал-демократическую литера­
туру. Я ваш постоянный сотрудник и знайте, что 
я буду подыскивать вам других наших писате­
лей и присылать их работы. Я убежден, что на­
ступит время, когда у нас разовьется большое

° 22партийное издательство» .
Бонч-Бруевич рассказывает, что первый 

взнос на будущее издательство внесла Вера Ми­
хайловна Величкина — монету в 10 рублей золо­
том. При этом она говорила: «Раз Владимир 
Ильич хочет, чтобы издательство было, оно 
должно быть» 23.

Издательство назвали «Жизнь и знание». 
Особое внимание уделяли культурно-просвети­
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тельной работе в массах. Как и советовал Ленин, 
для легальности начали с выпуска книг «невин­
ного» характера.

В январе 1910 г. впервые под маркой «Жизнь 
и знание» вышли две книжки — «Что рассказы­
вала мама о полезных вещах, которые были у 
детей в комнате. Рассказы для младшего возра­
ста». Это был пересказ с английского, который 
сделала и написала Вера Михайловна. Вторая — 
«Человек стал летать: прошлое, настоящее и бу­
дущее авиации». Затем были напечатаны еще 
несколько книг такого же характера. Среди них 
написанные В. Μ. Величкиной «Швейцария. 
Швейцарские горы; швейцарские города и дерев­
ни; жизнь швейцарского народа» и «Друг детей. 
Рассказ о замечательном швейцарском учителе 
Генрихе Песталоцци».

Детскую и юношескую литературу выпуска­
ли в двух сериях — «Детская библиотека» и 
«Библиотека для юношества».

За детской книгой пошла более серьезная, 
политическая, произведения писателей-реали­
стов.

Стали выходить популярные серии — «Биб­
лиотека обществоведения», «Библиотека наших 
читателей», «Общедоступная библиотека», «Биб­
лиотека мемуаров». Одна за другой выходят кни­
ги Маркса, Энгельса, Ленина, Крупской, Кол­
лонтай...

В выборе книг Бонч-Бруевич руководствовал­
ся указаниями и советами В. И. Ленина. А для 
Владимира Ильича адрес издательства «Жизнь 
и Знание» был в России единственным партий­
ным легальным адресом. Он писал члену загра­
ничного бюро ЦК Я. С. Ганецкому: «Я поль­
зуюсь пока лишь одним петроградским адресом: 
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Издательство „Жизнь и Знание“, г-ну Влад. 
Бонч-Бруевичу, Фонтанка, 38, кв. 19, Петроград. 
Этот издатель тотчас передаст „Правде“» 24.

Выпуск ленинских работ — одна из самых 
больших заслуг издательства «Жизни и Зна­
ние». До прекращения деятельности издатель­
ства летом 1918 г. в нем было издано 6 книг 
Ленина. В июле 1917 г. была издана брошюра 
«Политические партии в России и задачи про­
летариата». Она была написана в популярной 
форме и касалась самых актуальных проблем 
дня. Тираж книги был по тем временам огро­
мен— 50000 экз. Об истории издания ленин­
ской брошюры В. Д. Бонч-Бруевич писал 
О. К. Матюшиной: «Особенно задержалась его 
брошюра о политических партиях, которую мне 
удалось заставить через рабочком меньшевист­
ской типографии все-таки в конце-концов отпе­
чатать, и мы ее выпустили 50 тыс. экземпляров. 
Количество это ужасало всех моих сотоварищей 
по „Жизни и Знанию“, полагавших, что бро­
шюра эта очень долго не разойдется и потом все 
были в восторге и удивлялись, что брошюра ра­
зошлась в течение 10 дней, так как со всех райо­
нов приезжало очень много депутатов рабочих 
и забирали ее сотнями и тысячами» 25.

Была переиздана в «Жизни и Знании» рабо­
та Ленина «Аграрная программа социал-демо­
кратии в первой русской революции 1905— 
1907 годов». Издательство выпустило такие вы­
дающиеся ленинские труды, как «Новые данные 
о законах развития капитализма в земледелии. 
Выпуск I. Капитализм и земледелие в Соеди­
ненных Штатах Америки» и «Государство и ре­
волюция», которую Ленин писал в подполье в 
августе-сентябре 1917 г.

234



Для широких народных масс Бонч-Бруевич 
задумал особую «Копеечную библиотеку». Она 
стала выходить с 1915 г. под названием «Деше­
вая библиотека». Книжечки маленького формата 
в иллюстрированных обложках стоили от 3 до 
10 копеек, а тираж составлял 10—15 тысяч эк­
земпляров. Материал для изданий брали самый 
разнообразный. Это и художественная литера­
тура; брошюры на общественные темы («Биржи 
труда»), по санитарному просвещению («Отче­
го происходят заразные болезни и как их лечат 
(Микробы)», «Как действуют спиртные напит­
ки на человека», «Почему действительно нельзя 
пить денатурированный спирт, политуру и оде­
колон»). Писалось это на злобу дня.

После февральской революции появилась 
возможность печатать политические брошюры, 
которые раньше цензура не пропускала. Одна за 
другой выходят такие популярные в рабочей 
среде книжки, как «Христианство и социализм» 
А. Бебеля, «Пауки и мухи» К. Либкнехта, «Кто 
чем живет» С. Р. Дикштейна и др.

Обновилось содержание и «Библиотеки об­
ществоведения». Особое внимание обращалось 
на разоблачение империалистического характера 
войны, которую не прекращало Временное пра­
вительство. Этому способствовали книги «Сель­
скохозяйственные рабочие и война», «Война 
после мира», «Что такое империализм?» и 
другие.

В издательстве «Жизнь и Знание» сотрудни­
чал А. Μ. Горький. По просьбе Бонч-Бруевича 
он возглавил литературно-художественный от­
дел. Горький часто заходил в книжный магазин 
«Жизнь и Знание», читал письма заказчиков, 
расспрашивал, что говорят покупатели.
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В издательстве «Жизнь и Знание» вышло 
11 томов собрания сочинений Горького. Этот 
факт сделал издательство известным. О. К. Ма­
тюшина рассказывает:

«Спокойную атмосферу обычного делового 
дня нарушил крик упаковщика Югана:

— «Горького» привезли! «Горького»!
Юган пробежал через магазин и широко от­

крыл парадную дверь... Как будто сговорившись, 
мы бросились на лестницу, всем хотелось при­
нять участие в выгрузке первой книги Горького. 
Встали цепочкой по всей лестнице, и пачки, как 
белые птицы, перелетали из рук в руки.

Быстро окончилась разгрузка. Высокий шта­
бель книг вырос посредине склада... Шура все 
сосчитала, проверила. Развязала первую пачку, 
вынула самый хороший экземпляр и подала 
Владимиру Дмитриевичу. Он прочел медленно 
и торжественно:

— «Максим Горький. Жизнь ненужного че­
ловека»... Это большая победа издательства, год 
назад совсем неизвестного!.. Владимир Дмитрие­
вич прервал общее молчание: — Друзья, начи­
найте работать с первой книгой из собрания со­
чинений Алексея Максимовича!» 26

С издательством сотрудничали многие рус­
ские писатели-реалисты — «демократическая по­
этическая братия»,— как писал Бонч-Бруевич.

Издательство заключило договоры с писате­
лями С. И. Гусевым-Оренбургским, С. Юшке­
вичем, А. Μ. Федоровым, Д. Я. Айзманом, Ски­
тальцем и др. Дружественные отношения сло­
жились между Бонч-Бруевичем и Демьяном 
Бедным. «Жизнь и Знание» выпустило несколь­
ко книг известного пролетарского поэта — «Диво 
дивное и другие сказки», «Пирог да блин», «Вся­
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кому свое. Басни», «Мошна туга, всяк ей слуга. 
Басни».

При издательстве работали книжный мага­
зин и склад. Здесь принимались заказы на ли­
тературу, велась работа по устройству новых 
книжных магазинов и складов, подбирались 
библиотечки для рабочих, расширялись и со­
ставлялись новые библиотеки и читальни. Рабо­
ты было много, и она приносила столь нужные 
для деятельности издательства доходы. Одно­
временно книжный склад и магазин «Жизнь и 
Знание» служили удобным местом для партий­
ных явок и встреч.

О том, как работал партийный магазин, вспо­
минает Ольга Константиновна Матюшина, слу­
жившая в нем до революции:

«Первые книги из тиража мы рассылаем по 
тюрьмам, где томились политические. Потом ста­
рались, чтоб книги попали в самые отдаленные, 
глухие места. Отыскивали книголюбов, которые 
сумели бы пропагандировать книгу, рассказать 
о ней, составить картотеки.

...Мы всегда умели разыскать требуемую 
книгу в других магазинах, издательствах, на 

27 складах» .
В 1913 г. в Петербурге появилось еще одно 

легальное партийное издательство «Прибой». 
Книги с его маркой начали выходить с января 
1913 г. Во главе его стояли Μ. С. Ольминский, 
А. И. Елизарова, Μ. А. Савельев, Ф. И. Драб­
кина и другие видные партийные литераторы. 
Идейное руководство издательством осущест­
влял ЦК РСДРП.

Всего несколько месяцев просуществовало 
это издательство до войны. В это время боль­
шевистская фракция Государственной думы про-
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водила так называемую «страховую кампанию», 
имевшую политический характер. Издательство 
включилось в нее, выпустило ряд книг по вопро­
сам социального страхования рабочих. И среди 
них капитальный труд: «Страхование рабочих 
в России и на Западе».

Это многотомное, по замыслу, энциклопеди­
ческое издание должно было охватить все во­
просы теории и практики страхования рабочих 
в России и за рубежом. В полной мере этот за­
мысел осуществить не удалось. Но и вышедшие 
тома привлекли широкое внимание демократиче­
ской общественности. Это издание можно было 
найти в каждой рабочей библиотеке.

О характере изданий «Прибоя» можно су­
дить и по брошюре Б. Г. Данского «Преду­
преждение несчастных случаев...» Вот что гово­
рилось о ней в постановлении Петербургского 
комитета по делам печати: «Из приведенного 
содержания брошюры вытекает, что капитали­
стическая форма производства превращает ра­
бочих в жертву голода и несчастного случая и 
попросту убивает их, что хозяева капиталисти­
ческих предприятий единолично пользуются все­
ми благами, производимыми руками рабочих, и 
в то же время подвергают этих же рабочих экс­
плуатации и выжиманию пота, оставляя им в 
удел только увечья и, что, наконец, рабочие дол­
жны вести с этими темными сторонами капитали­
стического хозяйства и со своими классовыми 
противниками упорную и энергичную борьбу» 28. 
Книга, конечно, была подвергнута аресту, а ви­
новные привлечены к суду.

Но самым значительным событием деятель­
ности «Прибоя» стал выпуск в 1914 г. книги 
«Марксизм и ликвидаторство». План сборника 
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был составлен В. И. Лениным. Ему же принад­
лежит значительная часть материалов — статьи, 
предисловие, послесловие. Цензор, просмотрев­
ший издание, всполошился: сборник явно на­
правлен «к преступному подстрекательству ра­
бочих масс», возбуждает их «к ниспровержению 
существующего государственного и обществен­
ного строя...»29 Издательство едва успело до 
конфискации вывезти из типографии почти весь 
тираж.

Вышел в издательстве «Прибой» и первый 
популярный карманный справочник-календарь 
для рабочих — «Спутник рабочего на 1914 год». 
В нем можно было найти много полезных в по­
литико-образовательном отношении сведений: 
перечень профессиональных союзов и рабочих 
просветительных обществ, сведения о рабочей 
прессе, о порядке издания законов, о фабричном 
законодательстве, страховые законы, сведения 
о смертности по различным профессиям, о поли­
тических партиях в Государственной думе, раз­
нообразные сведения по вопросам политики и 
экономики. В «Спутнике рабочего» была пере­
печатана и статья В. И. Ленина «Стачки в Рос­
сии». Владимира Ильича это издание порадо­
вало. В декабре 1913 г. он пишет Инессе Ар­
манд: «Получил 1 экз. „Спутника рабочего“. 
5000 экз. уже разошлись!! Ура!!»00

Пропагандистский характер «Спутника...» не 
укрылся от внимания цензуры. В постановлении 
Петербургского комитета по делам печати на 
основании доклада цензора говорилось: «Как 
ни старается автор календаря быть осторожным 
в изложении намеченной им социал-демократи­
ческой программы, как ни старается он избежать 
выставления определенных пролетарских лозун­

240



гов, тем не менее даже в таких заметках, как 
биография Августа Бебеля, Карла Маркса, Фер­
динанда Лассаля, Н. Г. Чернышевского и др. 
проглядывает сочувствие автора к учению пере­
численных лиц и даже призыв к практическому 
осуществлению их заветов и продолжению их 
деятельности...» 31

На книгу был наложен арест. Запоздалый... 
Так как весь тираж «Спутника» — 5000 экз.— 
разошелся молниеносно, в течение 1 дня.

1 марта 1914 г. вышло второе издание «Спут­
ника». Издательство на этот раз пошло «на­
встречу» цензуре, изъяв ряд неугодных ей ма­
териалов. Цензурного запрета не последовало, 
и 12000 экз. «Спутника» вновь полностью разо­
шлись.

В начале 1914 г. издательство «Прибой» вы­
пускает несколько политических брошюр о жиз­
ни рабочих в России и за рубежом: «Безрабо­
тица и локауты», «Доля шахтера», «Наша ар­
мия», «Рабочее движение во Франции» и др. 
В условиях военного времени их агитационно­
пропагандистская роль была велика.

В 1914 г. под редакцией А. Μ. Горького 
в издательстве «Прибой» выходит первый 
«Сборник пролетарских писателей». Инициатива 
этого издания принадлежала большевистской 
«Правде». При ее редакции была организована 
первая литературная группа пролетарских авто­
ров. Узнав об этом, А. Μ. Горький писал с 
Капри своему другу А. Н. Тихонову — в то вре­
мя заведовавшему беллетристическим отделом 
«Правды»:

«Кружок беллетристов дело столь хорошее, 
столь близкое мне, что, когда я прочитал письмо 
Ваше, меня прямо рвануло в Питер,— всем су­
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ществом рвануло! Ой, как бы я был там на 
месте!» 32

Вскоре эта возможность представилась. 
В связи с трехсотлетием царствования дома Ро­
мановых— 21 февраля 1913 г. была объявлена 
амнистия. В канун 1914 г. Горький возвратился 
в Россию. А спустя некоторое время стало из­
вестно, что сборник произведений пролетарских 
писателей выйдет под его редакцией.

Литературовед и книговед С. Μ. Брейтбург 
обнаружил один из протоколов заседаний лите­
ратурного кружка пролетарских поэтов и бел­
летристов. В нем говорилось: «На заседании 
группы авторов 1 апреля (1914 года), признаны 
годными произведения:

Д. Гордеева — Божья пряха (рассказ) — 
принят с поправками.

В. Торский — На порубке (Миниатюра).
Ив. Ерошин — Мой путь, Весна (Стихотво­

рения).
Як. Бердников — Весна, Ну, смелее же пой... 

(Стихотворения).
В. Кириллов — Звезды (Стихотворение).
Произведения эти авторы обещались доста­

вить в редакцию «Путь Правды» Д. Один­
цов» 33.

В марте 1914 года на петербургской кварти­
ре Горького состоялась беседа с пролетарскими 
писателями. В ней приняли участие будущие 
авторы сборника — около полутора десятка ра­
бочих поэтов и беллетристов. Встреча носила 
конспиративный характер, так как за Горьким 
и пролетарскими писателями велась полицей­
ская слежка. Обстановка была «самая задушев­
ная и товарищеская», царило радостное возбуж­
дение — были взволнованы рабочие, писатели, 
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растроган и взволнован был и сам А. Μ. Горь­
кий.

В начале 1914 г. в «Правде» появилось пер­
вое извещение о подготовке к изданию сборника 
пролетарских поэтов-сотрудников «Звезды» и 
«Правды». В адрес «Прибоя» — Измайловский 
проспект, 9, квартира 91—стали поступать ото­
всюду стихи, рассказы, пьесы. В течение трех 
месяцев было получено свыше 450 рукописей, 
присланных 94 авторами. В основном это были 
рабочие, ремесленники, крестьяне, приказчики. 
Были и курьезные случаи. Среди корреспонден­
тов оказались... беллетрист-извозчик, поэт-горо­
довой и даже торговец свечами в епархиальной 
лавке одного из губернских городов! Шли пись­
ма из тюрьмы и ссылки...

Весь этот огромный материал был вниматель­
но и терпеливо просмотрен Горьким. Отобрали 
лучшие и отмеченные печатью дарования, хотя 
и неказистые, на первый взгляд, рукописи. Горь­
кий тщательно их редактировал: правил, сокра­
щал, а иногда и заново писал отдельные места.

В вводной статье к сборнику пролетарских 
писателей Горький писал: «...Кто знает буду­
щее? — возможно, сб этой маленькой книжке со 
временем упомянут как об одном из первых ша­
гов русского пролетариата к созданию своей ху­
дожественной литературы» 34. Это были поисти­
не пророческие слова!

«Сборник пролетарских писателей» стал од­
ной из последних книг, выпущенных «Прибоем» 
до революции.

Когда началась первая мировая война боль­
шевистские организации стали преследоваться. 
Пошли массовые облавы, аресты без суда и 
следствия. Было закрыто издательство «Жизнь 
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и Знание». Прекратило свою деятельность и из­
дательство «Прибой».

Новая эпоха началась с Октября. Стала соз­
даваться система советских издательств. И од­
ним из первых возникло издательство «Комму­
нист». Его основу составили слившиеся воедино 
издательства «Прибой» и «Жизнь и Знание». 
Так, эстафета, начатая первыми большевистски­
ми партийными издательствами, возникшими 
еще в годы первой русской революции, была 
подхвачена книжными издательствами Совет­
ской России.

Книжный Петербург уходил в прошлое. На 
смену ему шел советский книжный Ленинград.
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